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Hazatelepítési gondok
Kétségtelenül megállapítható, hogy az ország művelt 

közvéleménye előtt rokonszenves gondolat a világba-szétszórt 
mugyanság hazate>pfté*e. Mindnyájunk lelkében él a vágy 
szeretnénk a kehiünkre ölelni a külföldi magyarok nagy ló- 
megeB, hogy ők is bekapcsolódjanak az új ezredév alap- 
veté sémik egyetemes lendületébe. Ez a vágy azonban a meg­
felelő tájékoztatás hiánya miatt a legtöbb magyarban a kö­
dös bizonytalanságlxan olvad fel.

A nagyközönség csak annyit tud, hogy több mint két 
millió magvar él ma is a jelenlegi országhatárokon kívül s 
ezek nagy része vágyakozó szívvel tekint felénk, mirfólde- 
ken és óceánokon kérésziül s arról ábrándozik, vájjon az 
ü hazatelcpftésiikbö’. mikor lesz valóság?! De a külföldresza 
kadt — különös*'", a két Amerikába vándorolt —- magya­
rok .százezres tömegeinek az elhelyezkedéséről, területi meg­
oszlásáról, szétszórt településéről, a nagy ipari városokba 
özönlött magyarság százféle problémájáról, állampolgársá­
guk elévüléséről, az új magyar állampolgárság megszerzésé­
nek rendkívüli bürokral kns nehézségeiről, a külföldi ma­
gvar vagyonértékek kedvező hazai beváltásáról, a második 
és ,, harmadik nemzedék gyors beolvadásiról és eltűnéséről, 
a kétlaki és a kettőstelkü éktformáról s általában a haza­
telep Üé* és vissza vándorlás ezerszálú kérdéseiről a nagy 
magyar közvélemény vajmi keveset tud. mert eddig meg 
nem folytattunk ebben az irányban meglelő felvilágosító 
propagandát.

Kár-mennyire leköt is bennünket a háború, mégis az a 
vélcnu-nvnük. hogy a világba-szétszórt magyarok hazatejepi- 
tésének az ügyét állandóan napirenden kell tartanunk s egy 
minden tokinteitben megfontolt, okos és magyar jellemnek 
megfelelő, méltányos propagandává)! elő keU a
lelkeket, hogy mire eljön a gyakorlati megvalósítás ideje, 
minden készen tegyen: a szervezet éppen úgy, mint a beto-
g. dóA mllg).ar közvélemény megfelelő előkészítése nél-

kül a, hazaid építés lebonyolítása elk é p zelheteUen, abet 
nem tenne benne köszönet. Az amerikai magyar ugyanis 
an.vagi áldozrtot hoz-rat azért, hogy vagyonát némileg átmentse 
S új életkeretet teremtsen itthon magának. Az anyagi szem­
pontokon azonban jóval nwsszebbmenöteg mást rs vár: öt 
befogadó, -szeretettel magához ölelő, vek megértoleg cgy n - 
dolgozó, testvéri közösségijén élő magyar lelkek segítését 
várja tőlünk, Ikiionöscn az első években, am tg gyökeret 
ereszthet a hazai talajban. Tehát éppen azt várja «Dunk, 
amit a külföld nem adhat meg, bármilyen jól menjen is a 
dolga ott valakinek.

Nem olyan egyszerű tehát a kérdés, mint ahogy sokan 
gondolják: haza borzuk és letelepítjük őket az óhazában, ke­
nyeret adunk nekik, gyermekeik továbbtaníttatását váltat­
juk s lassan majd csak beletörődnek az új helyzeti«! Ez a 
felfogás helytelen, mert hiszen ismerünk olyan jómódú ame­
rikai magyar családokat is. atkák néhány évvel ezelőtt egyé­
nileg hazautaztak, visszavándorolnak, itthon 40—50 hoJd ki­
tűnő magyar földet vettek, még sem tudtak tovább itt ma
radni 5..» hónapnál, akkor itt hagytak mindent és visz-
sza mentek Amerikába.

Miért?...
“zárt mert a kübóldi magyar elsősorban magyar test­

véri lelkűidre, e faji- és nemzeti közösségben élő nép meg­
értő szeretetére vágyik s ezt várja az. óhazától, nemcsak 
az anyagi olőlialadást. Természetesen, ez nem azt jelenti, 
hogy a magunk részéről lebecsüljük az anyagi szempontú 
kát, sőt, éppen ellenkezőleg, erősen kihangsúlyozzuk azt, 
hogy a baz»telepítés egyik legfontosabb problémája éppen 
az lesz, hogy a külföldi magyar vagyonértékek hazai átvál­
tása mnenyiben fog sikerülni, azaz, hogyan találjuk meg a 
módját annak, hogy a több évtizede» munkával szerzett 
amerikai vagyont hazaszármazta-ssuk.

De nőm ez az egyetlen szempont, mely bennünket irá­
nyit. A külföldi magyar vagyon hrzatelepítése kétségtelenül 
nagy értékgyarapodást jelent az országnak; számunkra azol.

ban ennél sokkal fontosabb a magyar emberanyag hazamen­
tése. A Kárpátmedencét a ránk következő 25 év alatt úgy 
be keU népesítenünk, hogy legalább húsz millió tagja te­
gyen ennek a nemzetnek, máskülönben a körülöttünk for­
rongó szapora és eleven dinamikájú népek felszívnak ben­
nünket. Vannak, akik ezt a veszélyt még túlságosan távolinak 
tartják, az igazság azonban az, hogy minden külföldi ma­
gyarra éppen olyan szükségünk min, mint a betevő falat 
kenyérrel

Vannak, akik a hazatetepítést különböző meggondolások 
alapján szeretnék elodázni. Ilyettek a következők:

1. Szegény ország és kis nép vagyunk, ezer belső prob­
lémáinkkal vívódva, így nem áldozhatunk milliókat a kül­
földi magyarokra;

2. Nem tudnánk őket hova telepíteni: nincs hely a szá­
mukra, sem állami, sem egyházi birtok, mert hiszen a ma- 
gánnagybiifokokhoz nem nyúlhatunk hozzá,

3. a kisajátított zsidó nagybirtokok sem jöhetnek szá­
mításba, mert azok a belföldi igénylők szükségleteit sem
fp j t • 7 j *

4 a gyáripari termelésijén és a magánvállalatoknál sem 
tudnánk őket elhelyezni. mert nem ismerik a hazai gépe­
ket, munkamódszert s talán még a nyelvet sem besze.ik Fo­
lyékonyan, nem is szólva arról, hogy a háború után bizo­
nyos nehézségek állnak elő az emberfeleslegek béike-murkara 
való átállításánál:

5. társadalmi szerkezetünk és az emberekkel va<ó ba 
nár,módunk annyira szokatlan lenne nekik, hogy itt lelki to 
rést szenvednének és őrökké visszavágyakoznának az e,ha- 
gyott külföldi környezetbe. Ez különösen a már külföldön 
született újabb nemzedékekre vonatkozik.

Nem akarunk itt most részletesen válaszolni ezekre az 
ellenvetéseikre, amelyek mögött könnyen észrewhetök a ma­
gánérdekek szálai, csak annyit jegyzőnk meg, hogy az e-Jv”- 
$ébek {azértt vtmnáti, -hogy- győaededmdikedjunk if elő» Ink, 
mert ha előre kilátástalannak látjuk az ügyet, akkor hozza 
sem érdemes fognunk.

Két eshetőség áll fenn ezzel kapcsolatban s a hazai ma­
gyarság hivatott vezetőitől függ. hogy melyiket va.asztuk:

a) A világba-szétszórt magyarság egy bizonyos részét, 
legalább egyötödét, még akkor is hazatelepítjük, ha ez nagy 
anyagi áldozatokkal jár is, mert ezzel magyar vagyonértéke­
két és magyar emberéltotnányt mentünk vissza a szoronga­
tott, de az újjáéledés feszülő jeleit mutató Magyarországra 
Lehet, hogy a hazatelepítettek között te.szr.ek majd olyanok
Is, __' különösen a fisatabb nemzedék tagjai közül — akis
nehezen tudják majd megszokni a magyar életformát, de 
néhány év után őket is átformálja majd ez a fold, mint 
eddig még mindenkit, aki itt letelepedett.....................

b) A második eshetőség az, hogy a kü .földi magyarok 
hazatelcpltéséböl nem lesz semmi. Nem értjük meg az idők 
szavát s megmaradunk a régi, egyéni módszer mellett: jöjjön 
haza. aki tud s ahogyan tud. mi szívesen fogadjuk, de aztán 
magára hagyjuk, harcoljon ő is, mint mi harcolunk, hitben 
az esetben tehát feladjuk a nagytömegű. áUamiiag megszer­
vezett és kercsztülvifct kollektív hozatelepítés eszméjét s te­
hetetlenül nézzék, hogy a szemünk láttára hogyan csúsznak 
ki a hálásul* alól az újabb nemzedékek, de továbbra is 
prédikáljuk nekik a varázsigét: Maradjatok magyarok, min­
den körülmények között, mert ez a legszentebb emberi hi­
vatás! De arra mm. is gondolunk, hogy ez.t csak itthon, a 
magyar társadalomban, a magyar életszerkezetben lehet meg­
valósítani s nem az idegen fajok és népek szorító, olvaszt» 
tégelyéiben!

Szerintem háromféle típusú hazatelepítést ke Lene meg­
szervez nőnk: ,

t. Az egyéni irtxsttvándorlás megkönnyítését a ktilióidt 
magyarok számára: út’jevél, állampolgárság, hajójegy, va­
gyon átszámítás és beváltás, hezai elhelyez kedés, iskolázta­
ss stl>. elintézése, Ebl>en az esetben minden költségéi a vts*- 
sza vándorló fizetne.

1(>9
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II. Kedvezményes hazatdepitési akció azok számira, 
akik jelentősebb anyagi eszközökkel nem rendelkeznek, de 
külföldön mindig derék, becsületes magyarok voltaik s kb. 
10—15 ezer pengőnyi vagyon maradványából új létalapot 
tudnának maguknak teremteni.

III. Ingyenes, vagy csaknem ingyenes, nagytömegű, kol­
lektív hazatdepitési akció a külföldi magyar földművesek, 
gyári munkások, bányászok, iparosok, kereskedők, magá­
nosok számára, akik talán még 5—10 ezer pengőnyi va­
gyonnal sem rendelkeznek, de fiatalok, munkabirők * sze­
retnének idehaza elhelyezkedni. Ezek vágyakoznak legjob­
ban vissza, mert ezeket nem köti az amerikai vagyon.

Természetesen a külföldi magyarok jó nagyrésze még a 
legalaposabb propaganda hatására sem jönne haza, még ak­
kor sem, ha itthon mgasabbrendü anyagi- é.s szellemi élet­
nívót tudna is kiharcolni magának, mert egész egyszerűen: 
nem akar, megszokta már az Újvilágot, gyermekei, üzleti 
érdekei stb. száz szállal odakötik s így nem jöhet. Az ilye­
nek lehelnek ugyanekkor igen kiváló magyarok, áldozhatnak 
magyar célokra, de a nemzeti öntudatot csak az első nemze­

dék tarthatja meg, a másodikban már elhalványul, a harma­
dik már alig lúd róla, míg a negyedik már teljesen beolvadt 
a befogadó nemzettesíbe. Sajnos, meg kell vallanunk, mi 
magyarok sokkal könnyebben beolvadunk az idegen fajokba 
és kultúrákba, mint pl. a németek, japánok, vagy spanyo­
lok. Nem tartozik egy ilyen rövid cikk keretébe, hogy ennek 
az okait kutassuk, csak megemlítjük, hogy ha azt akarjuk, 
hogy népünk és fajtánk évszázadokon át is megőrizze népi 
és faji sajátosságait, akkor ezt öntndatosítam kell benne, 
azaz méltóvá kell lennünk arra a nemes hivtásra, amit ma­
gyar missziónak lehetne neveznünk, mely minden magyart 
összefog, hárt.ol éljen is a Föld kerekén; mert ekkor csak 
lakóhelye és munkaira ülcte lesz a külföldi magyarnak a kül­
föld s nem lassan vérévé váló újhazája.

De addig még el kell érkeznünk a legnagyobb erényhez; 
az áldozatkészséghez.

Aidozathozatal síikül semmi sem oldható meg ezen a 
világon!

Kordás Ferenc.

A dunaeurópai népi egység kora
I magyar nemzetlségpelitika előjátéka Pázmánytól Rákócziig
Risztet Kemény Giber „Wirt lyfilBlkiinik" deli sajtó alatt illi müvéből

Elgondolásában újszerű és rendkívül időszerű 
nemzetiségtörténet! n.unka jelenik meg a közeljövő­
ben Kemény Gábor tollából. Az fró a dnnamcdencei 
népi és nemzetiségi ellentétek mélyebb okait kutatva, 
elhatározta, hogy felveti a nagy időszerű kérdést: 
mi az oka a dunai népek ételében időnként elemi 
erővel feltörő politikai gyűlölködésnek, mely taszító 
és romboló erőivel ismételten megszakította a Kár­
pátul«* ncében élő népek békés együttműködését s 
napjainkban is jelentős mértékben befolyásolja e 
táj lakóinak egymáshoz való viszonyát. Az (ró széles 
szellemtörténeti alapokon előbb az ösztönérzés álta­
lános okait kutatja a világirodalom, művészet és 
tudomány vonatkozásaiban az emberi művelődés 
kezdeteitől a legújabb időkig. Étiben a sajátosan 
érdekes bevezető tanulmányban a tények és adatok 
gondos vizsgálatának világánál rádöbben arra, 
hogy a gyűlölet mennyire jelentős és elhatározó sze­
repet játszott még a szellem életében is. Ez a fel­
ismerés vezeti a továbbiakban az ősi ösztönérzés 
vizsgálóinak és »sziláinak tudományosan hűvös, de 
izgalmasan korszerű szembeállítására. Ebben a pár­
huzamban elvonul az olvasó előtt a gyűlölet kikü­
szöbölésén fáradozó tudósok, bölcselők és közírók 
* a világgyűlölködést ösztönző és mesterségesen er­
jesztő politikai érdekemberck és kalandorok galé­
riája. Johannes Scherr, Paolo Mantegaiza, Max 
Scheler, Angolt Norman, Alexander Pfänder stb. kis 
táborával szemben az uszítók félelmetes rangsora, 
akik évezredek óta okozzák az emberi világ egyre 
mélyeiül romlását és erkölcsi hullását. A földrész 
lelki válságának mélypontján, a Ma Európájának 
sorsdöntő fordulóján elhatározza, hogy kielemzi a 
magyarság és a seíte igyűttéJő » szomszédos népek 
történeti fejlődéséből a gyűlölködés epizódjait és 
korszakait, hogy a felelősség kérdését felvetve, rá­
mutasson arra: gyűlölködés okozta e táj minden­
kori megpróbáltatását s gyűlölettől mentes tisztult 
eszmeiség ét harcos erkölcsi tudat nélkül nincs ki­
bontakozás a Dunaoötgyén. Ebből a részből — me­
lyet a szerző a dunamedencei dráma történetének 
mond — bemutatjuk az alábbi részletet.

A reformáció szellemi kivirágzásának földje a XVII. szá 
zadi Erdély, az ellenreformáció a korabeli Hungária Superior, 
a Felvidék lelt. Pázmány 1609-ben még arról fr gráci reudlársá- 
nak, hogy el akarja hagyni az országot, mert reménytelennek latja 
« katolikus térhódítás ügyét, de Kassán már 1603-ban megindul 
a visszahatás, melyet Rudolf, s még inkái* Mátyás főherceg
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parancsára az idegen zsoldos vezérek tapintatlanságával kezde­
ményez Belgiojosó császári főkapitány. Igaz, a pázmányi szel­
lemi hadjárat a zsoldosvezér fegyveres erőszakával sem ilyen kap­
csolatba nem hozható, Belgiojoso még vallonjaival és ágyúival, 
a háromnyelvű független kassai polgárság megalázásával veszi 
vissza 1604 január 8-án a székesegyházat a protestánsoktól. Páz­
mány évtizeddel később a szellem jogán biztosítja azt az egy­
háznak. Egy közeimül than Kassán kiadott szlovák történeti ta­
nulmány hangsúlyozza^1) hogy az 1604. évi kassai események tör­
téneti jelentőségűek voltak az ellenreformáció megindulása szem­
pontjából. A szlovák egyházi szerző leírásából kitűnik, hogy az 
erélyes kezdeményezés kizárólag idegenek részéről történt s n 
külföldi zsoldosokkal szemben a város magyar, német és szlovák 
lakossága a lehetőség határáig védekezett. A kísérlet a Bocskay- 
időszak elmúltával akkor válik eredményessé, midőn a behívott 
jezsuiták gimnáziumából tiszta szellemi fegyverekkel indiü meg 
.az ellenreformáció eszmeáramlata. Sokkal jelentősebb ennék 
hogy Haréár kanonok is elismeri, a XVI, század végén Kassán, 
mint a többi felsőmagyarországi városban esszményi békesség 
uralkodott a magyar, német és szlovák polgári elem között, amit 
szemléltetően bizonyít az a körülmény, hogy — a korabeli arány- 
számnak megfelelően — három magyar, három német és egy 
szlovák protestáns lelkész működött ekkor Kassán. A XVII. szá­
zad elejéről származó német útleírás (Ungarischer oder Dáciám­
ul** Simptícmhmis) pedig így jellemzi a három nyelv és faj 
testvéri kapcsolatát: „Ezt a három nyelvet egymástól tanulják 
el már a gyermekek minden különösebb nehézség nélkül.“

Pázmány Pétert, a magyar ellenreformáció szellemi vezérét 
egyház- és m fi vetődést őrt énét i, valamint általános politikai szem­
pontól értékelik a kutatók. Bennünket közelebbről a kultűrpolHi- 
kus érdekel, különös tekintettel Pázmány és a nemzetiségek 
kapcsolatára. Működése olyan korszakra esik, amikor szerte 
Európában a legvéresebb vallásháborúk dúlnak. Ezek nyomán 
a keresztényi hit alapvető tanításai: türelmesség, felebaráti sze 
retet é* erkölcsi áhitat cHorzuinak, elhomályosodnak a tömegek 
lelkében, Ebben az európai ziláltságban a jog és törvény tiszte­
letével tört új utat Bellarmin szellemi tanítványa, akiről jog- 
bölcseleti tanulmányában méltán írja Timon (*) „Az fiién reformáció 
keresztül vitelénél sem volt hajlandó soha erőszakos eszközöket 
igénybe venni, mert az volt légbensőbb meggyőződése, hogy csak
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diók az intézmények számíthatnak maradandóságra, amelyek a 
jog é$ igazság pillérein nyugszanak.“

Pázmány és a nemzetiségek kapcsolatának vizsgálatát esek 
a legújabb időben vetették fel mindkét oldalon. Külön tanul­
mányt lehelne írni arról, hogy a tények és adatok összegezi, 
^ben _ a politikai indítéktól függetlenül — milyen jelentős 
egyezéseket mutat a magyar és csehszlovák kutatás. Jelen vizsga- 
latunkban kizárólag ezekre a politikán feletti tényekre hivatko­
zunk, melyek mint korábban az erdélyi példa, újra cáfolhatni- 
tanul bizonyítják az örök magyar szellem megértését és segítő 
támogatását a nemzetiségi törekvések iránt.

A nagy nevető állal vallott szellemi küldetés, akkor tárul 
teljességében a késői szemlélő elé, ha élelrajzán és alkotásain ké­
résziül szemléljük azt. ősi nemesi fajtából származott, mely száza­
dokkal előbb Biharban állapodott meg. Családjára a „sok hadak 
között megaprósodott" Pázmány nemzetségre mindig büszkén 
tekintett; fajmagyarságát ismételten hangoztatta s nem feledte, 
hogy ahhoz a kisbirtokos nemességhez tartozik, mely közelebb 
áll a néphez, min a főárakhoz. A kor nagy egyetemein. Kötöz* 
várt. Becsben, Krakkóban és Rómában tanult, a század elején 
Gráciáin már bölcseletét és teológiát tanít. A közelmúltban Vájtok 
Sándort8) kímuta'a, hogy mint jezsuita novieius a századvégen 
hosszabb időt töltött Brünnben, ahol barátságot kötött több 
szlovák teológussal és naponként egy órát szentelt a csen nyelv 
tanulásának. Bizonyára ezek az előtanulmányok vezették annak 
felismeréséhez, hogy a szlovák reformáció a králici Biblia és a 
cseh irodalmi nyelv elfogadásával teljesen elsorvasztotta a szlo­
vák népnyelvet s ezért a későbbi ellenreformátor különös gondot 
fordít arra, hogy szolvák munkatársai ezen az elnémított népi 
nyelven Írjanak s a nagyszombati nyomda kiadványai szintén 
ezen a nyelven jelenjenek meg. Ez a nyelvi forradalom, mely 
végeredménylien a bernoláki nyelvújításban kristályosodik ki, 
csak másfél százados fejlődéssel érkezett az iratért fejlemények 
bei. De Pázmány dönt6 kezdeményezése vitathatatlan, néki kö­
szönhető, bogy ez a nyelvi megújhodási folyamai végre elindult 
és az ellenreformáció kibontakozásával párhuzamosan onluda- 
tosodott. Az „ezeréves rabság" hetedik évszázadában a magyar 
Pázmány Péternek kellett felemelnie szavát és erélyes útmuta­
tást adni n szlovák népnek, hogy ele sebeseden egyházi nyelvé­
től, mely a teljes elnemzetlenedéssei fenyegette, elszakadjon s a 
maga műveltségének alapjait saját nyelvén lerakhassa, Anrnt az- 
első románnyelvü kiadvány, ágy az első, népi nyelvhez vissza­
térő „közönséges szlovák nyelven" íródó könyvek is magyar 
nyomdában, magyar ösztönzésre és magyar anyagi támogatással 
jelennek meg. Az 1626-ben nyomtatott Esztergomi Agenda már 
a középszíovák nyelvjárást használja, a Kalauz 1634. évi ki­
adása pedig a címlap szerint is „közönséges szlovák nyelven , 
azaz népi nyelven szól a hívekhez. A szándék, mely a nagy­
szombati nyomda összes sziováknych’ü kiadványában megfigyel­
hető, nyilvánvaló. Pázmány népi nyelven beszélő szlovák kalo 
tikos papságot és népi nyelven olvasó értelmiségi réteget kíván 
nevelni a cseh hatás alatt álló protestáns irodalmi nyelvvel és 
rétegekkel szemben. Ellenfelei megvádolták, hogy váltási türel­
metlenségében erélyes eszközök használatától sem riadt vissza. 
Levelezéséből tudjuk, hogy már térítő munkássága kezdi’ én til­
takozott mindem fajta erőszakos megoldás ellen. !fi01-"ben, unni 
kassai jezsuita leveleket intéz a rend generálisához (81 s a jelenté­
sekben kifejezetten szellemi mozgalmat sürget. 1608-ba» a. túróéi 
prépostság követe az országgyűlésen s a bécsi béke alapján tilta­
kozik a jezsuiták kiűzetése, mint a vallásszabadság elvét súlyo­
san sértő törekvés ellen. (*) Ugyanez évben emlékiratot terjeszt 
Mátyás főherceg elé a vallásszabadság ügyében s ebben az érvek 
és ellenérvek szemléletes szembeállításával annak a véleményé­
nek ad kifejezést, hogy a protestánsokat is joggal megilleti a val­
lási szabadság, meri különben alávetik magukat a törőknek,

mintsem lemondanának erről. Mtgdőírnek tehát azok az érvek 
is, melyeket egy időtlen szlovák protestáns oldalról hangoztat­
tak Pázmány erőszakos térítő módszereiről. Ebben az emlék­
iratban ugyanis példákat sorol fel arról, hogy az erőszakos ka- 
tolizátás milyen veszedelmes az egyházra nézve s kijelenti, hogy 
„a bölcs belátású hatalmas királyok is adtak szabadságot a 
protestánsoknak".

Az a körülmény, hogy életének nagy részét nemzetiségi terü­
leten töltötte, kihatott társadalmi szemléletére. Vágxeltyei és 
radosnyai éveiben megismerkedett a szlovák néppel » azok ---. 
kedvező tapasztalatok, melyeket itt merttett, a nagyszombati kor­
szak számos intézkedésésben visszatükröződnek. Az egyetem ala­
pításakor, melyet a nemes magyar nemzet méltóságának kifeje­
zőjéül szán, kijelenti, hogy „a katolikus vallás növelésének és a 
legdrágább haza felemelésének tiszta és őszinte szándéka" ve­
zérli.!') Ebben a korban nyilván nem beszélhetünk kialakult nem­
zeti tudatról A vallási szempont áll az előtérben, de kétségtelen, 
hogy a „legdrágább haza" fogalmán a békén együtléiő népek 
közös oltalmazóját, az egykor újra egységes keresztény Hun­
gáriát értette. Ebben az értelemben szólhatunk Pázmány nemzeti 
érzületéről, mely Bethlen Gábonal és I, Rákóczi Györggyel foly­
tatott levelezésének tanúsága szerint olykor még a mindenek 
fölött álló egyházi érdeket is megelőzte nála.

Nemzetiségi intézkedéseit összegezve, a korábbi évek kisebb 
engedményei után a század tizes éveitől kezdve egész sor elvi 
és gyakorlati határozatot hoz. Már 1611-ben kieszközli Rómától, 
hogy a magyar teológusok mellett szlovák és borvát nemzeti­
ségű papnövendékek is tanulhassanak az örök városban. Később 
a pozsonyi jezsuita gimnáziumban elrendeli a magyar és német 
melleit a szlovák nyelv tanításéi, majd 1623-ban a későbbi Páz- 
máneum alapításakor ragaszkodik alihoz, hogy az új papnevelő 
intézetben megfelelő számú szlovák teológust is vegyenek fet. 
1620 és 1635 között szervezi maga köré azt a kétnyelvű magyar 
és szlovák papi-munkatársi gárdát, mellyel nemcsak a szlovák 
ellenreformáció, de a nyelvi megújhódás mozgalmát is elindí­
totta. Egyik kutatónk,(’) közli a munkatársak névsorát. A tiszta 
szlovák, de magyarul is tudó gárdán kívül (tagjai: Miernik, 
Hadik, Laliik, Robik, Smrtnik) szlovákul beszélő és író magyar 
kuttúrruunkásokul is találunk környezetében, mint Szirmai Pé­
téit, Beniczki Tamást, Szörényi Lászlót, Szőllősi Benedeket, 
Dubniczn Istvánt, Liczei Jánost, Mácsai Istvánt, Soós Györgyöt, 
Abrahámífi Jánost és Thamássy Miklóst. (•) Néhányan közülök a 
magyar, illetve a szlovák irodalomtörténet lapjain is előfordulnak, 
mint az említett Soós György kanonok, aki szlovák hívei szá­
mára énekeskönyvet szerkeszt s azt leforditiatja szlovákra, amit 
a szlovák fordító köszön meg magyar kartársának az Ajánlás, 
lián: „Fogadd e szent müvet, ameddig csak egy is fennmarad 
ezekből az énekekből, a te neved hirdeti és dicsőíti Pannonié­
ban. (*) Thamássy Miklóst Tormási néven a szlovák Hitvitázók kö­
zött említik. 161)1-ben kiadott poszthumusz vitairata a kor iro­
dalmi viszonyaihoz mérten tiszta szlovák népnyelven készült » 
ezen a nyelven ír az új század elején Alexander Máéay szlovák 
prózaista, Mácsay István rokona is. A nagyszombati nyomdában 
az egyetem Budára történt átköltözéséig (1678) kereken száz szto- 
véknyelvű egyházi munka: fordítás, ima- és ésiekeskönyv, szent- 
bt-zéd s világi, tudományos és szépirodalmi kiadvány jelent 
meg örök dicsőségére a Pázmány kezdeményezte kultúrpolitika 
nak. Az egyetemi nyomda, kivált a XVII. század folyamán fej­
tett ki széleskörű tevékenységet, ellensúlyozva az 1632-ben ala­
pított trencséni evangélikus nyomda munkáját. De nemcsak szlo­
vák, hanem német, horvát, román s természetesen latinnyelvü 
könyveket is nyomtattak itt. Söl, a századvégen megindult a tiriH- 
betűs rutén könyvkiadás is. Kohmics még győri püspök korában 
értesíti a munkácsi püspökséget, hogy kérésükre a nyomdát 
ciriltbctükkel is felszerelte. 1668-ban itt jelenik meg De Carm-Us



munkácsi gdrögkatoLLu* püspök ittavitására a bt; iából fordított 
első ruszirynyelvü Katekizmus s egy évvel később a népoktatás 
céljait szolgáló első rutén Ábécé. Ez a nyomda tehát rendkívüli 
szerepet játszott a nemzetiségek lassan bontakozó szellemi életé­
nek erjesztésében s ennek az áldozatos kuliúrszoigúhUnak kl- 
építöje szintén Pázmány volt. Arra a tényre vonatkozókig, meny­
nyire rokonszenvezett a szlováksággal, az 1(132. évi egyházi 
alapítólevélben ékes bizonyítékot találunk. Ebben szószerint a 
következőket írja: „Mi ű szláv nemzet iránt érzett atyai szere­
tettől indíttatva és a jámbor nép áldozatkészségét Látva, oda­
adjuk, néki ajándékozzuk a nagyszombati Ferencesek templo­
mát.“ Az alapítólevélben kijelenti, hogy a Ferencrendieket ké­
sőbb kárpótolni fogja) ár ha ez a templom is szűknek bizonyulna 
a szlovák hívők számára, úgy hajlandó nékik új templomot épít­
tetni. Ezzel szemben kötelezi a templomot átvevő szlovák papi 
embereket, hogy mindig anyanyelvükön énekeljenek s a szent- 
beszédek Ls szlovákul tartassanak. (10j Erről az ajándékozásról a 
nagyszombati városi tanácshoz intézett átiratában is olvasunk, 
Pázmány hivatalosan sürgeti határozatának tudomásul vételét és 
kéri, hogy ezt a legrövidebb időn belül Pozsonyban is fogadtas­
sák el. Mindenképen védelmezte tehát a szlovák nép egyházi és 
világi érdekeit s a korabeli magyar-szlovák szellemi együttmű­
ködés elmélyítése ésrdckében elrendeli a háromnyelvű, magyar- 
szlovák-la tin szótár összeállítását, mely azonban csak halála 
után jelent meg, álhtóLag 1048-ban; Sztripszky szerint ekkor már 
második kiadásban. Ez a szótár sajnálatosról egészen elhal lódoh, 
olyannyira, hogy napjainkban már egyetlen példányt sem talá­
lunk. Megjelenését azonban, valószínűnek tartjuk.

A nagyszombati egyetem alapítását — mint az elmondottak­
ból kitűnik — többirányú és mélyreható szellemi előkészítő 
munka előtte meg. Százados kultúrigény valósult meg Pázmány 
alkotásában az áLktmió egyetemben, mely valóban dacolt a tör­
ténelmi viharokkal és a magyar műveltség erőssége tett. Egye­
temeink azelőtt is voltak. Nagy Lajois Pécsett (13071, Zsigm mtf 
Óbudán (1388), Mátyás Pozsonyban (1470), János Zsigmond 
Gyulafehérvárt (165*1), Bátory Kristóf Kolozsvárt *1581), végűi 
Bethlen Gábor Nagyenyeden (16682), alapítottak egyetemeket, ille­
tőiig egyetemi jellegű főiskolákat. Ezek az egyetem alapításét 
nem bizonyultak tarlósnak. Bökő és külpolitikai változástk kö­
vetkeztében a nagyenyedi főiskola kivételóvei, egyikük sem mű 
kődőlt egy emberöltőnél hosszabb ideig. Bethlen Gábor iskolá­
ját pedig 1701-ben Rabulin zsoldosai kifosztják, romba döntik, 
hallgatóit és tanárait femétté*öljék. Három évtizeddel később 
Pázmány életművének, munkássága betetőzésének szánja az 
egyvtetnet, melynek alapítása a század legkimagaslóbb szellemi 
fegyverténye lett. Amikor 1636 május ti-áai Dobronoki Györgyöt, 
u nagyszombati jezsuita kollégium rektorát és Forró György 
jezsuita pátert Pozsonyba kéreti, már végleges tervvel érkezik 
az emlékezetes találkozóra. Az alapító oklevélben egy helyütt azt 
írja, olyan egyetemet óhajt, „amelyben a harcias nemzet lelkü- 
lete megszclidüljön s az egyház és az állam igazgatására alkal­
massá váljon”. Pázmány előtt tehát nemcsak iskolaalapítási cél 
lel>eg. Magasabb távlatokban gondolkodik, olyan szellemi tüz- 
Iwdyet kíván létrehívni, mely társadalomszervező és átalakító 
erővel rendelkeznék. Ebl>en a munkatervben pedig a pázmányi 
elképzelés értelmében Magyarország népei is benne foglaltatnak, 
hogy a szellemi együttműködés révén magasra emeljék a köz­
műveltség ezidőtájt pislákoló mécsét. Jól mondotta II. Ferdinánd 
megerősítő oktevetejjeo, valóban „egész Magyarországra nézve 
szerzett igen nagy érdemeket” a magyar peremterület északi 
szegélyén létrehívott egyetemével, mely rövid időn belül a ma­
gyarországi népek értelmiségi gyújtópontja lett. Pázmányt kez­
dettől fogs’« szociális célkitűzések is vezették. Már korábban két 
nevelőintézetet alapít a városban a katolikus művelődés és hit- 
Izéi? fetkészfsH&ég terjesztésére, az egyiket szegény deákok, a mi

sikat nemesi fiatalok számára. Az első állandó magyar egyetem 
1635-től három évszázadon át figyelembe veszi ezt a nemzet- 
politikai előírást, mely kivált kép a nagyszombati korszakban 
nagy fontosságú; az Egyetem ugyanis ezidőtájt a társadalmi fel­
emelkedés egyetlen lehetőségét jelenti az alsóbb néposztály o* 
tanuhiivágyó fiai részére. Láttuk, hogy a bécsi papnevelde ala­
pítólevelében támogatja a szlovák, horvát és hazai német tanufók 
felvételét, Nagyszombatban a feretrerendí templomot a Nalio 
.Slavonic« rendel késésére bocsátja s az egyetem első íny a könyvei 
bizonyítják, hogy az érsek nemcsak a magyarság, hanem Magyar- 
ország részére emeli szellemi bástyát az északnyugati kisváros­
ban. helyesen állapítja meg Korm*(M) .Pázmány egyeteme régi 
középkori értekxmben stúdium generate volt, azaz egyetemes, 
nemzetközi fiőskokt, amelybe bármely nemzetiségű tanuló beirat­
kozni atott“. S ezt a tanszabadságot jellemzi már a« első egye- 
temi év nemzetiségi megoszlása: tanulóból 70 idegenajkú s
ezek között 43 (23 százalék) szlovák, 16 (8.4 százalék) horvát, 
7 német, 2 kxngyel, 1 román és 1 dalmát szerepel. Három évvel 
később, az 1638—<3®. egyetemi évben bizonyos csökkenés mutat­
kozik a tanulók lélekszámúban, aminek okát az erdélyi és hó­
doltsági mozgolódásban látjuk. Az egyetemnek ekkor 68 hallga­
tója van, ezek közül 36 magyar, 23 szlovák (34 százalék), 4 
horvát, 2 német, 1 morva, 1 tengyet és 1 sziléziai A nemzeti­
ségi arány-szám továbbra is kedvező maradi, ami azokban koránt­
sem jelenti, hogy az egyetemen cseh szlovák, vagy szláv-román 
együttműködés alakulhatott volna ki, amint azt a nagyszombati 
„csehszlovák“ jubiláns ünnepségek egyes szónokai hangoztat­
ták Az eféle anakronizmusok legfényesebb bizonyítéka, hogy 
cseh hallgatója ebben a korban egyáltalán nem vo’t az egye 
lemnek s a nagy térbeli távolság miatt alig egy-két erdélyi ma­
gyar és román iratkozott be. Mai értelemben vett politikumot 
csak a faji gyűlölködés hívei vélnek felfedezni az Almi Mater 
XVII. századi diákjai között akik „a közös magyar történet 
b.ugycmányok tiszteletében és értékfelfogásában nőttek fel”. A’ 
egyetemnek azonbaai nemsokára át kellett esnie a történeti meg­
rázkódtatásokon. 1645-ben I. Rákóczi György hadai, majd « 
császáriak váltogatták egymást. 1656-ban dögvész pusztította a 
vidéket, 1663-lwi Érsekújvár «teste után .szerteszéled az ifjúság, 
de két évvel később ismét megindul a tanítás. 1683-ban Thököly 
hadai vorminak be Nagyszombatba. 1704 és 1708 között Bercsényi 
ku rucái ülnek « városban. Ezek o megpróbál ta iá sr bizonyos 
idől>eli kieséseket jelentettek ugyan, de az egyetem az erőhul­
lámzások közepette is folytatta termékenyítő munkáját. Milyen 
tudományos tekintélye tehetett mér az első időben, bizonyítja, 
hogy* 1. Rákóczi György fejvesztés terhe melleit tiltja a pezsuiták 
és iskolájuk zaklatását. Thököly és Bercsényi kurucai szintén 
tiszteletben tartják az egyetem jogait s a nagyhírű főiskola e 
válságos években is folytatja előadásait. Érdekes kortörténeti 
bizonyítéka nz egyetemi tanítási szellem pártatlanságának, hogy 
amikor a város rövid időre Thököly kezére jut s egy magyar 
küldöttség panaszt tesz a fejedelemnél, hogy az egyetemen igen 
kevés a magyar szó, nemcsak a késmárki gróf tartózkodik a fő­
iskola belíigyeibe való avatkozástól, de ez egyetemi hatóságok 
sem változtatnak korábbi előírásaikon. Az iskola a politikumén 
tes szeltem fellegvára tett s ezt kurucok és császáriak egyaránt 
értékelik benne. A n*»«r említett HKÜő. évi nagyszombati jubiláns 
ünnepségeken mégsem átalották egyes szónokok a történelmi 
tények célzat os meghamisításával kijelenteni, hogy már a század 
második felében bizonyos erőszakos magyarosítás! törekvések 
mutatkoztak a főiskolán. Rrstakovié szerb egyetemi tanár a 
következő kijelentést teszi a politikai tüntetéssé fajuló elten - 
ünnepségen: „Mint ahogy ehuagyartateuiítottuk a régi Magyar- 
ország területéből az utódállamok területére eső magyar nem­
zetiséget, akként kell elmagyartalanítanunk a magyar áIlont tőr 
tenet ét is.” I“) A szeltem és a gyűlölet kirívó ellentéte ez Pázmány



egyelőmének háromszázadon jubileuma alkalmából. Magyar olda­
lon a történeti tények sorozata igazolja, hogy a nagyszombati 
egyetemen testvéri közösségben éltek a különböző nemzetiségű 
ifjak a politika felett álló örökérvényű tudomány tűzhelyénél, 
egyetemen testvéri közösségben éltek a különböző nemzetiségű 
elnyomatás", s mint említett illusztris szónok ajánlja, ezt azzal 
kell megtorolni, hogy az idegen uralom alá került magyar ki­
sebbségek ,.elnemzet 1cnitése“ után, a magyar történelmet is aján­
latos elmagyertalanítani. X bekövetkezett fejlődés szánalmas és 
balul végződött kísérletként számolta fel ez ilyen természetű tö­
rekvéseket, de történeti tanulságuk nem érdektelen, ha a kérdést 
a magyar emberiesség és az idegen gytilölködök párhuzaméban 
vizsgáljuk.

A század utolsó harmadában ez ellenreformáció eszmei had­
járatát, mely a pázmányi előírások értelmében nemzetiségre való 
tekintet nélkül részesite-lte a korabeli műveltség áldásaiban a 
peremterületek népeit, más és véres hadjáratok váltották fel. 
Egyes történetíróink hajlandók e kort teljesen a tőrök elleni, 
úgynevezett első „felszabadító" háborúk szemszögéből nézni s 
ebből a felszínes nézőpontból ítélik a korszak társadalmi moz­
galmait, köztük a kérészéletű, Thökölyről elnevezett kuruc fel­
kelést. A nemzetiségi állapotok kutatóját a török-magyar, illetve 
török-habsburgi csatározásokon kívül, melyek lefolyása amúgy 
is általánosan ismeretes, azok a változások érdeklik, amelyek e 
korban a magyar nyelvterületen, kivált pedig ennek peremein 
lezajlottak. Ez az érdeklődés vezet bennünket is, amikor felvá­
zoljuk a vasvári békétől a századvégig történt eseményeket.

A nemzet legjobbjait az ország végzetes romlásán érzett szá­
nalom és keserűség halja át Belátják a két malomkő között 
őrlődő politikai állapot tarthatatlanságát s csekély erőikkel arra 
törekszenek, hogy valamikép megállíthassák a további pusztu­
lást s megmenthessék a számtalan sebtől vérző nemzetet. Zrinsl 
Miklós, költő nemcsak a Török áfium ellen való orvosságot, de 
Siralmas panaszát is megírja s ha előbbiben megrázó figyelmez­
tetést intéz a nemzethez, meiyet egyaránt óv a török veszélytől 
s a ,német" támogatástól, utóbbi éles vádirat Monlecuccoli had­
vezetése ellen, mely Zrínyi látnoki szemében már nemcsak a 
török, hanem a magyar nép megnyom or; fására is irányult. A szá­
zad második fele egyébként a zsoldos hadak félszázados szün­
telen rablóhadjáratainak kora. Wesselényi Ferenc, ez ország 
nádora keserűen panaszolja, hogy nemcsak a tőrök és nézne., 
de oláhok és rácok is dúlják a végeket s a szökött jobbágyok 
égetnek, rabolnak, pusztítanak mindenfelé. Az elégedetlenség 
zsarátnoka perzseli a lelkeket, de egységes állásfoglalásra hal­
vány remény sem mutatkozik, hiszen az öncélú magyar politika 
híveinek a törökbarát és császárpárti körök nyilvánvaló ellen­
tétén kisül azzal a szenvedélyes előítélettel is számohiiok kelt, 
melyet a katolikus és protestáns magyarok éreznek egymás iránt. 
Solui mélyebbre nem zuhant ez ország, mint Zrínyi halálától a 
Wesselényi összeesküvés bukásáig tartó esztendőkben s azon tói 
Thököly Imre felléptéig.

Azok a zavaros és tétova politikai tárgyalások, melyekről a 
történelem Wesseíényi-féle összeesküvés címén emlékezik meg, 
több okból is ellentmondanak az elnevezésnek. Ez az összeeskü­
vés korántsem volt határozott és végleges politikai állásfoglalás 
az uralkodóház ellen, legkevesebb köze pedig éppen a nádorhoz 
van, aki 1067 tavaszán, egy évvel a Zrínyi Péterrel kötött s az 
elvi összefogást elhatározó szövetséglevél aláírása után meghal, 
anélkül, hogy valamit is tenne az országos érdekű mozgalom 
elöbbrevitek érdekében. Az 1066 április 5-én kelt szövet ségte vél 
pedig szemléltetően mutatja, hogy a fogalom mennyire erőltetett 
és túlzott. Nincs ebben egyetlen szó, sem utalás nyílt ellenszegü­
lésre, vagy bárminemű felkelésre. Magyarország nádora, s Dal­

mácia, Horvátország és Szlavónia bánja egyszerűen arra szövet 
feznek, „mi ólon teltetne az ország törvényei és alkotmánya 
szerint, valamint királyaink okleveleinek feltétele alapján orvos­
lást találni“. Igaz, hogy a stubnyai találkozón állítólag jelen1 vo't 
V'lnyédy Istán, a kor Híres prókátora, a Nádasdyak bizalmi 
embere is, de maga Nádasdy Ferenc, aki egyébként végig inga­
tag és kétszínű szerepet játszik, még tartózkodott a tárgyalások 
felvételétől. Jellemző a mozgalomra másfelől az is, hogy a Zrí­
nyiek és Nádasdyak annakidején élesen ellenezték Wesselényi 
nádorságát, Zrínyi Péter és Nádasdy Ferenc között pedig ha­
talmi féltékenységen kívül korábban személyi ellentétek rs vol­
tak. A vezetők közötti bizalmatlanság a Bécsben kötött egymás- 
közti megállapodással enyhült valamelyest, de végleg nem oszlott 
el soha s enne* a lélektani tényezőnek jelentős szerepe volt a 
nádor özvegyének árulásában és Nádasdy titkos jelentéseiben, 
melyekkel az udvar felé akarta fedezni magát. A hármuk által 
jegyzett bécsi oklevél ugyan egy lépéssel megközelíti az elvi szem- 
pont körülírását, megemlékezve arról, hogy az ország, mely két 
évszázadon át külső támogatás nélkül Európa védőpajzsa volt, 
nemcsak „a nyilvánvaló ellenségtől, hanem per indirectum. akitől 
oltalmat kellett volna vennie“ is sokat szenvedett. De ennél to­
vább nem megy s az óvatos Wesselényi csupán azt köti ki. hogy 
egymást el nem árulják s ha valamelyikök bajba keverednék, kö­
zösen megvédik. Mivel 1667 tavaszán a beszteroebányai ország 
gyűlésen sem történt lényeges határozat, a mozgalom a nádor 
halálakor nem mondható többnek bizalmas családi megállapo 
dásné.l. mely a nemzeti ügyért kifelé semih'en kockázatot nem 
vállalt. Mindezt azért tartottuk szükségesnek előrebocsátani, hogy 
az ellenállás voltaképeni szervezőjének, a horvát származású 
Zrínyi Péternek és sógorának, a szintén horvát Frangepán Fe­
rencnek későbbi nemzeti ügybuzgalmát kellőképpen meg 
világítsuk.

Zrínyi Péter bátyja szellemi és politikai hagyatékának őr­
zője, de egybe« kivitelezője » kívánt lenni. (Az én vitéz öcsém 
mind magyar, mind horvát — írja róla a költő époszAban.) 
Amiként 1606-ban horvátra fordítja s helyi környezetbe ülteti 
a Szigeti Veszedelmet, épógy tovább szőtte a költő politikm 
irataiból áradó felfogást, a „két pogány közt egy hazáért“- 
elvet a a ként folytatta a nádor halála utáni tárgyalásokat, amint 
ezt az adott körülmények lehelövé tették. A fentieknek ugyan 
látszólag ellentmond kővetkíildése a Portához, de ha figyelembe 
vesszük, hogy 6 az rtafl a kor vezető magyarországi politikusai 
közül, aki felismeri a török-habsburgi erőviszonyok veszélyes 
eltolódását az uraikoiíőház javára « különben is csak diplomá­
ciai támogatást kért a török, minta francra udvartól beláthatjuk, 
hogy a változott helyzetben is méltó folytatója lett a zrínyitniklőfii 
eseménynek, mely mindenkor az erősebb és veszedelmesebb ellen 
igyekezett megóvni a magyarságot. A két horvát származású 
főár állott a mozgalom eszmei, de katonai kormányródjánál is. 
Zrínyi Péter kibékíti vejét, I. Rákóczi Ferencet a protestánsok 
kai s ezzel biztosítja a Tiszavidék csatlakozását. Frangepán 
Horvátországot és Szlavóniái szervezi a mozgalom érdekében, 
melynek végső célja nem a nyílt felkelés, hanem az erők fel­
mutatásával az ország kívánalmainak I. Lipót által való elis­
mertetése volt. Mint ismeretes, az állhatatlan Wesselénvmé idő 
előtt elárulta a Zrinyé-Frnngepán—Nádasdy szövetséget. Bées 
tőrbe csalta a botorul hivő vezetőkéi és I. Rákóczi Ferenc né­
hány beles tiszaiad léki felkelését Slahrembcrg Rüdiger ágyúi 
csakhamar elfojtották. De történelmi igazság s a magyarellenes 
propaganda hasztalan igyekszik meghamisítani a cáfolhatatlan 
tényt: a horvát nép két legelőkelőbb fia önkéntesen vállalkozott 
a magyar Rákóczinkkal és Nádasrfvakkal. a köznemesi Bánk 
Ferenccel és társaival, hogy megsegítsék az elnyomott magyar­
ságot, mely testvéri hazát biztosflott századokon át roindanv- 
nviokiwk. Lipót madridi követéhez. Pölling größter intézett



_„ y X

Ix

.Xi*/ •
. :

: '

; -■•••'

levelében métlatlankodik » horvát urak részvétele miatt, s cél­
zatosan Nádasdyt tartja „a magyar mozgalom kitűnő, titkos 
mozgatójának“. Bár kétezer misét mondat mindhármukért a 
képmutató császár, nem törli le a gyalázatot, melyet a magyar­
ság és az azért életüket áldozó nemzetiségiek ellen elkövetett. 
Joggal mondhatjuk, hogy a Wesselényi-ősszeesküvés drámai be­
fejező része méltó igazolása lett annak a területi szelleműek, 
mely magyart és másajkút e korban, szellemi és erkölcsi össze­
fogásra szólított a bécsi központosítás lelketlen és erkölcstelen 
önkényuralma ellen

A szerencsétlen „összeesküvésnek“ van azoni*j«n még egy 
igen jellemző nemzetiségi vonatkozása. Mialatt Bécisben Zrínyiek 
ügyét tárgyalják, a pozsonyi bizottság előtt a kisebb lázadókat, 
B ón ist és társait vallatták. Ez a bizottság a tárgyalási anyaghoz 
kapcsolja Drabik Miklós Felvidékre költözött cseh-morva pap 
ügyét is, aki az összeesküvés idején „Lux in tenebris“ címmel 
politikai rőpiratot adott ki a „gyűlölt“ Hahshurg-Mz ellen(,s) s 
ebben az uralkodóház tagjait bírálva az elnyomott népek közeli 
szabadulásáról írt jóslatokat. Ha nem is tételezzük fel, hogy a 
népi szabadságért rajongó cseh pap közvetlen kapcsolatban le­
hetett az összeesküvőkkel — ami egyébként igen kézenfekvő 
lenne — bizonyosra vehető, hogy valamit hallhatott a készülő 
mozgalomról és sietett a közös elnyomó eHeni harcban rokon- 
szén vét nyilvánítani magyar és horvát eszme társai felé.

A Wessehényi-mozgaiom bukása után sokan menekültek 
Erdélybe s ott továbbszőtték a törők szövetség politikai szálait. 
A bujdosók között találjuk a fiatal Thököly Imrét, aki csak. 
hamar elnyeri a Porta rokonszenvét. 1675-bera a francia ügy­
vivő közvetítésével már szövetségi viszonyra lép az erdélyi ud­
varral s a fogarasi szerződésben francia anyagi és lengyel fegy­
veres támogatásról is szó esik. Thököly a szerződés értelmében 
Teleki Mihály fővezér táborát« siet, aki Eperjes sikertelen ostro­
ma után visszavonult, mire a helyét elfoglaló késmárki gróf 
szinte kardcsapás nélkül foglalja el az északmagyarországi váro­
sokat. 1680 januárjában a szoboszlói gyűlés fővezéréül választja. 
tŐ81-ben Lipót belátva, hogy az új felkelés valósággal tömöríti 
Thököly vezetése alatt a nemzetiségeket, országgyűlést hirdet a 
vitás ügyek békés megtárgyalására. Az országgyűlésen — amint 
az előre látható volt — az udvar és Thököly követei nem egyez­
tek meg s a további hadműveletek során Thökölynek sikerült 
elérnie, hogy nemcsak Teleki, hanem Apaffy Mihály is mögéje 
szorult a Portánál, ahol 1682 januárjában már Magyarország 
fejedelmévé való kinevezését kérik követei. Az előző évi bal­
sikert az erdélyiek számlájára könyveli a török, Thökölyről pe­
dig nemcsak a varsói francia követ írja XIV. Lajosnak, hogy 
Erdélytől függetlenül kell érintkezni1 vele, de hasonló jelentést 
tesznek a Teleki Mihály fő vezérlete alatt harcoló szövetséges 
havaselvi és moldvai oláh csapattestek kapitányai is, akik való­
sággal előkészítik a későbbi fejedelem állandó szives kapcsola­
tait a vajdaságokkal. Ezek a szívélyes és barátinak mondható 
kapcsolatok akkor is változatlanul fennálltak, amikor a kilenc­
venes évek elején elJialványodott Thököly szeren csecs i! 1-aga s 
1092 október 18-án már a száműzött küldi Magyarországra és 
Erdélybe pátenseit, melyekben hangsúlyozza „Hogy édes hazánk, 
nemzetünk szabadságinak rest it úti óját. nagy oppressiója alól 
való felszabadulását tehetségünk szerént munkálkodni még sem 
szűnt ünk meg“.(M) Thököly ügye volta képen az 1683. évi 
bécsi hadjárat idején dőlt ek amikor Kara Mustafa nagyvezir 
végzetes vereséget szenvedett a császárváros alatt. Thököly nem 
volt hajlandó támogatni a bécsi vállalkozást. A nagyvezírrel, 
várodi és budai basákkal. XI. Incével és Szobjeszki János len­
gyel királlyal folytatott levelezése, illetve követjárásoi arról tu­
dósítanak, hogy Thököly, aki törők segítséggel igyekezett meg­

hódítani a maga hűségért- az alföldi, dunántúli é* északmagvar- 
országi területeket, nem akart segítőkezet nyújtani a félhold 
végleges győzelméhez. 1683 őszének kapkodó, túlfűtött hangulatú 
tanácskozásai igazolják, hogy Thököly Imre semmiképpen nem 
fogható fél „tőrök“ zsoldosvezémek. Független elképzelésű nagy 
magyar politikus volt, aki a hanyatló török uralom utolsó nagy 
erőfeszítéseivel kívánta feltámasztani a magyar nemzeti király­
ságot. De ezen a nagy célkitűzésen túl mindvégig ele vénen élt 
benne a keresztény érdekek tudatos védelme. „Levelesládája" 
bizonyítja, hogy s-ámos császári, német és magyar urat men­
tett meg a konstantinápolyi Héttoronytól. Bízott benne, hogy 
elérkezik egyszer az alkalmas pillanat, amikor Béccsel eredmé­
nyes tárgyalásokba bocsájtkoz.hutik. Itt azonban olyan gyűlö­
lettel viseltettek személye iránt, hogy ezen az elfogult előítéle- 
ten őszinte kísérletei is hajótörést szenvedtek. Szobjeszki, aki 
a „megkínzott magyar nemzet“ ügyében közbenjár LipótnAI s 
ajánlja Thököly meghallgatását, dolgavégczetlen távozik. A pá­
pától Bécs felmentése után nem remélhetett diplomáciai közben- 
járást, mi több béketaijKigatódzásai, az e hónapokban írt leve­
lek Caraffa kezére jutnak, ki jó pénzért siet a Portának meg­
küldeni azokat. Thököly a táliyui kiáltványban érzi a közvetlen 
veszedelmet és felszólítja híveit minden erőik felvonultatására. 
Ekkor írja hozzá Homoimai Z&igmond „Istenért és hazájához 
való szeretetéért a török mézes-színes hitegetéseknek ne higyjen, 
hogy tőle ígért szabadság helyett keservességet ne érezzen“ (15). 
Az aggódó hazafinak igaza lett. Az új törők nagyvezir, Kara 
Ibrahim és az államtanács vezetői meg voltak győződve Thököly 
és a magyarok árulásáról. Szerencsétlenségére ekkor érkezik 
híre az 1684 augusztus hó közepén kötött francia—habsburgi 
régensburgi fegyverszünetnek. A szultán belátja, hogy a Thököly 
által beígért francia támogatásra többé nem számíthat s ami­
kor a fejedelem a párkányi vereség után sem csatlakozik az 
Eszék felé visszavonuló hátihoz, elhatározza, hogy véglegesen 
elejti. Ez annyit jelentett, hogy Ibrahim basa érintkezésbe lépett 
Béccsel, természetesen Caraffa útján, aki 10.000 tallért ajánlott 
a szerdárnak, ha Thököly fejét beküldi. Végül is a ke”cmesebb 
megoldás mellett döntöttek. Thököly 1685 októberében Achmed 
sáradi basához érkezik, aki a szerdár titkos parancsa értelmé­
ben kíséretével együtt vasra vereti. Ez a néliányhetes fogság 
kettétöri a török—magyar politikai közeledést. Thököly Imre 
elveszti az ország előtt tekintélyét s ez időtől valóban nem több 
nagy száműzöl inéi. Buda felszabadítása évében kénytelen hu­
nyadi birtokán meghúzódni s bár 1690 ben Törés vám ál még 
egyszer győzelmet arat. ez egyben utolsó történelmi feRópése is. 
A csata után ugyanis Thököly „Isten kegyelméből a fényes por­
tától kinevezett erdélyi fejedelem, Magyarország részeinek ura 
és a székelyek oornese“ (ahogy pátenseiben magát nevezi) Gyula- 
fehérvárott országgyűlést hirdet, melyen a rendek fejedelmükké 
választják. Mmt Erdély fejedelme még egyszer megkísérli a 
Lipóttal való tárgyalást. A török fogságból kiváltott Doria csá­
szári ezredessel levelet küld hozzá, melyben — ha megerősítést 
kapna fejedelemségében — Ígéri, hogy a mellé beosztott török 
segédcsapatokat Ieöleti és csatlakozik a császárhoz. Bécs elve­
tette ajánlatát. Bádeni Lajos egy hónappal később kiveri Erdély­
ből a hazátlanná vált kuruckirályt.

Közismert tény, hogy Thököly Imre, aki mozgalmát a népi 
tömegekkel való együttműködésre építette, változatlanul szíves 
kapcsolatokat tartott a táborban harcoló nemzetiségiek veze­
tőivel s általában Magyarország nemzetiségeivel. Skultéty (**/*)» 
egy röpiraiban említi, hogy a késmárki grófot bizalmas híve; „tót 
királyinak emlegették, nyilván, mert maga is beszélte a nyelvet 
s mert udvarának a hadi szerencse szerint változó székhelyén: 
Kassán, Patakon, Tokajban, Lőcsén, Munkácson vagy Szerencsen 
sűrűn felhangzott o szlovák szó. A későbbi fejedelem szerette 
és becsülte hűséges szlovák kurueait, akik ragaszkodásukat és
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rosonszenvüket a száműzetés éveiben is megőrizték Kisársiáben 
veszteglő uruk iránt. Arra vonatkozólag. miképen bánt a korabeli 
magyar földesúr szlovák jobbágyaival, igen értékes egykorú ada­
tot találunk a Wesselényiéi kezén levő murányi uradalom fel­
jegyzéseiben.!“) Az uradalom prefektusa, Hottmár János, maga » 
kisbirtokos, evangélikus nemesi család sarja, a korabeli jobbágy­
védelem egyik apostola és lelkes szervezője lett. Ismeretes, hogy 
1689-ben Bajomi János által általános összeírást eszközöl Gő- 
mőrben, hogy a jóiévágyazolgáltatósok igazságos rendjét meg­
állapítsa. Annál érdekesebb ez az adat, mert egykorú feljegyzés 
szerint Hottmár uradalmi intéző emberöltővel előbb megoldja ezt 
a Wesselényi-birtokon, amit a Rákóczi-uradalmak csak a Ba­
jomi összeírás után kővetnek. De a két reformátor intézkedései 
között igen lényeges különbség, hogy Hottmár kihangsúlyozza a 
nemzetiségi jobbágyok védelmét is. Egy rendelkezésében meg­
állapítja, hogy a pclsőekörayékt szlovák helységek népessége a 
beszállásolások és a zavaros közállapotok miatt egyre rosszabb 
anyagi helyzetbe kerül, vagyoni állapota romlik, állatállománya 
egyre kevesebb, mig a közelivé« lévő Bánya, Abód és Szuliogy 
falvak magyar jobbágyai időközben igen megerősödtek. Ezért 
utasítja a szendröi tiszttartót, hogy ezentúl úgy ossza el a ter­
heket. hogy a szlovák népesség lábra kaphasson, de azért a ma- 
gvarság is megtartsa előbbeni helyzetét. Az 1657-ből kelt ren­
delkezés, melyet a Csáky-lcvéttár mindmáig megőrzött s amelyet 
Hottmár János a pelsőckömyéki szlovákságnak saját nyelvén 
adott tudomására, Így hangzik: „6s mivelhogy az a bánya, abódi 
és szuhogyi magyarság Istennek áldásából jól megbarmosodolt, 
míg valamennyire fölveszik magukat, oly proportiot követvén az 
jósáig administrátiójában, hogy midőn az egyremlbeli szegény­
ség értékében épül, az másrendbeli ne foggyon. Tudván, hogy eő 
nagyságok egyaránt fájlalják a szegény ember Ínségét.1' — így 
volt ez 1657 Íven. abban a korszakban, melyről Stefan Jangák 
propagandáimtól”), — melyre később visszatérünk, mint a 
felvidéki magyar feudátizmus egyik legsötétebb, rabszolgatartő 
korszakáról emlékezik meg, kijelentse, hogy a táj jobbágysági 
közállapota kizárólag középkori előírásokon alapult s a magyar 
parasztság mindenütt a szlovák johbágyság rovására gazdagodott. 
Eltekintve a nyilvánvaló ellentéttől, hogyha valóban olyan rab­
szolgatartó földesúri rend lett volna a XVII. század második fe­
lében ezen a területen, úgy nehezen képzelhető el a magyar 
paraszti elem gyarapodása is, rá kell mulatnunk arra. hogy 
nemcsak említett Hottmár és Bajomi intézkedtek az igazságos 
tehermegosztás irányában, de 1663-ben a murányi udvar bird, 
tehát ,,hatalmi szerv” összeállítja előbbivel a jobbágyvédeimi 
rendeletek gyűjteményét, melyből megtudjuk, hogy az udvarbfró 
köteles a szegénység jogait védelmezni. Ha a paraszt jószága az 
űr szolgálatában elpusztul köteles kieszközölni annak részére 
másik állatot meg kell védenie a parasztot a kóborló katonáktól, 
a robotmunkát úgy kell megszabnia, hogy az mind a földesúr, 
mind a jobbágy számára alkalmas legyen, szigorúan kell őr 
ködnie azon, hogy az uradalmi tisztek semminemű szolgáltatást 
el ne fogadjanak a jobbágytól s Hyenre azt ne kényszerítsék ' 
végül az ispánok és bírák intézkedéseit minden alkalommal felül 
kell vizsgálnia, illetve figyelemmel kísérnie.í”/a) E népvé- 
dehmi intézkedések következtében a murányi uradalomban a 
század végéig megkétszereződött a szlovák és rutén jobbágyok 
jószága. Megállapítható tövűt** egy 1570. évi feljegyzésből 
(Nonarn et decimam de hiemalibus el vemalibus soWtml Hun- 
gari. séd Valachi nőni, hogy míg a helybeli magyarok, akik 
általában földműveléssel foglalkoztak, itt is megfizeti-Sí a kilen­
cedet, míg a havasi pásztorkodást űző vlrtchok (eredetileg rutén, 
majd magyarral, románnal, szlovákkal, sőt némettel kes-eredett 
pásztorelemi mentesültek ettől, ami a juhászat felvirágzásával 
járt. Felsorolt körülmények igazolják, hogy a nemzetiségi pa­
rasztság a század második felében a magyar földesnrak és szo­

ciális tudatit intézőik jóvoltából kivételes védelemben részesül 
s ezt Thököly Imre rövid uralma alatt mindig tiszteletben tar­
totta.

Érdekes megállapításokat tehetünk ha a ,.német” császár 
ellen küzdő Thököly és az északmagyarországi városok német 
polgárságának kapcsolatait vesszük szemügyre. A fejedelem kü­
lönösen szerette a szepesi városokat. Lőcsét és Késmárkot. 1682 
szeptemberében oltólomlevelet ad- Késmárknak, két évve! később 
mindkettőt biztosítja pártfogásáról, közben 1683 február 21-én 
bőkezűen megajándékozza Késmárk polgárait. Még végrendele­
tében is megemlékezik a városról s a nagy Ínségben lévő feje­
delem 100 tallért juttat Késmárk szegényeinek. Caraffa 1687. évt 
eperjesi rémuralma és a vértőrvényszék által halálra Ítélt pol­
gárok névsora nyilvánvalóan igazolja, hogy Eperjes németajkú 
polgárai (KeczerGáhor, Schönleben György, Fleischhacker György, 
Feldmayer Simon, Weber Dániel slb.) azért szenvedtek márti- 
rHiúságot, mert egykor kedvelt hívei voltak a fejedelemnek. A 
későbbi kutatás ugyanis megállapítottal11), hogy az állítólagos 
vád. miszerint az eperjesi polgárok Munkácson keresztül össze­
köttetésben voltak Thökölyvel és vele felkelésre szövetkeztek 
volna, megdőlt. A Caraffo által említeti terhelő munkácsi leve­
leket máig sem látta senki. Eperjes német polgárai kizárólag 
Thököly iránti rokonszenviik miatt osztoztak a magyar elítéllek 
sorsában.

Mint említettük, a fejedelem és a vajdaságok viszonya mind­
végig szives és barátságos volt, amiből nyugodtan következtet­
hetünk a fejedelem seregéhen harcoló oláh kurucok ragaszko­
dására. Az összegyűjtött levelekből megállapítható, hogy Thököly 
mindkét vajdával baráti kapcsolatot tartott fenn. 1692 március 
17-én Drinápolyból Írja Petrőczi Istvánnak, hogy a havasalföldi 
vajda szabad átjárást engedélyezett hívei számára és hasonlóan 
viselkedek a moldovai fejedelem Is, aki „tőrök fermán nélkül is 
jóakarója ügyeinek”. (“) Az éiv május 20-án levelet intéz a mold­
vai vajdához, melyben világosan utal a kettőjük közötti szives vi­
szonyra és politikai érdekközösségre. „Kedvesen olvastuk Ke­
gyelmed rccognitújáí az fényes portán lett dolgaiban való szíves 
fáradozásunkról — Írja. Annál is kedvesebben levelében le­
lőtt assecurátióját, kinek is az mint Kegyelmed ezután is meg­
felelni igyekezik: úgy várhatja maga s maradéki iráinl az mi atya- 
fiságus asslsteilliánkul is.”(“) Ebből az időből két Zrínyi Ilona 
nevében irt levél is fennmaradt, melyekben a fejedelemasszony 
a havasalföldi, illetve a moldvai vajdánénak jelzi, hogy hosszas 
bécsi kényszeridőzése után a vajdaságokon keersztüt urához uta­
zik s reméli, hogy azzal a testvéri érzelemmel fogadják, mely 
régóta ismeretes ura és a vajdák kőzött-l*1) Mint előbbi leveléből 
is kitűnik, Thököly jóhan-rosstban támogatta az oláh fejedel­
meket a porta előtt, akikre alkalomadtán, mint leendő szövetsé­
gesekre számított. Politikái elképzelésében jelentős szerepet ját­
szott ez a barátság, mert hitt abban, hogy Erdély és a vajdasá­
gok együttes erővel s a törők föltalálom támogatásával kivívhat­
ják függetlenségüket. Az erőviszonyok hirtelen változása, a soro­
zatos tőrök vereségek, illetve a győzelmes „felszabadító" háborúk 
keresztülhúzták számítását s a Thököly-fék délkeleteurópai terv. 
mely említett szövetségre épült volna, meghiúsult. De Így is emlí- 
tésreméttó a zátonyra futó politikai törekvés, mert kétségtelenül 
bizonyttja. hogy a XVII. század végén a magyar ellenállási moz­
galom kezdeményezője nemcsak nem viseltetett ellenszenvvel vagy 
előítélettel a Kárpátokon túli román fejedelemségekkel szemben, 
de jóbarátot, sőt szövetségest vélt felfedezni bennük a kisnépr- 
ket fenyegető közös veszedelem elhárítására.

Az a jóindulat és megértő emberiesség, mely a mindenkori 
politikai valóságérzékkel párosulva közvetlen és ‘«aráti kapcso­
latokat teremtett a fejedelem magyarjai ée a nemzetiségek kő- 
zött, a dunai medencében jelentkező új nemzetiségi tömb, a 
szerbség iránt is megnyilvánult, bár ezt a történelmi körűimé­
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nyék szembeállították a tőrókbarát magyar ellenzéki politikával. 
A szeriek déhnagyarországi tömeges jelentkezését szívesen Vetik 
egybe Csemovics Arzén pátriárcha bebocsátást kérő menekülői­
vel. A valóságban a délmagyarországi szerbségnek ezt meg­
előzően is jelentős honi szerepe volt, amit a kővetkezőikben 
röviden összefoglalunk. Már Nagy Lajos idején a mai Toron tál 
és Arad megyékben több szerblak ta község volt. Zsigmond 
huszita háborúiban szerb zsoldosokból alakított csapatok is küz­
denek s 14(21 -ben a B ran ko vies Györggyel kötött megállapodás 
alapján többeaernyi szerb népesség települ a temesi grófságba, 
akiknek számét Buchmann erős túlzással 80.000-t>en állapítja 
meg. (**) Ez a szerződés két szempontból érdekes és jellemző a 
korabeli magyar áUampolitákára. Az egyik: Brankovdcs György 
ennek a megállapodásnak értelmében magyar főúrrá, zászlós­
úrrá és udvari tanácsossá emelkedik s Szerbiát magyar fenn­
hatóság alatt szabadon kormányozhatja; a második: Zsigmond 
kötelezi magát, hogy meg védelmezi őket a törőkkel szemben s 
ez utódaikra is érvényes, ha a szerb fejedelem leszármazottai és 
a vele beköltözött bojárok utódai hűséget tanúsítanak az ország 
iránt. Jellemző, hogy már ebben az első szerződésben a jogok 
és védelem teljes biztosítása mellett egyedül és kizárólag állam 
hűséget kíván a magyarság a beköltözőktől s ezt az erkölcsi 
álláspontját mindmáig fenntartotta. Araikor II. Mohamed 
1459-ben elárasztja hadaival Szerbiái, megindul a menekülők 
hulláma Magyarország felé. Mátyás a Teamestől délre fekvő terü­
letre telepíti Őket. Egyék vezetőjük, Birini Pál később jelentős 
szerepet játszott a Délvidéken s az t’xkor bevándorolt Gregore- 
vies János szerb despota után a Maros és Kőrös közötti, Boros- 
jenő környékén húzódó szerb települést hosszú időn keresztül 
Janopólnak nevezét, bár egyesek szerint az elnevezés Hunyadi 
János emlékezetére történt. Már ebben a csoportban számos 
ügyes kereskedő volt, akik bekapcsolódtak az ország gazdasá*« 
életébe s Mátyástól — aki 1481 -ben felmenti a szerbséget a 
tized alól — többízben kiváltságokban részesültek. A XV. század 
nyolcvanas éveinek elején az egyre fokozódó törökdúlás követ­
keztében hirtelen magasra szökött az újabb menekülők száma 
Egyedül Kinizsi Pál közel 30.000 szerbet telepített egy alkalom­
mai a mai Temesvár vidékére. Ebben a tömegben jelentős mér­
tékben 'ÓM képviselve a polgáriasultabb elem is, aminek beszé­
des. bizonyítéka Versec szerb telepesek által történt alapítása 
a századvégen.

A szerb bevándorlás változatún elevenséggel zajlott a Ja­
gellódkor végéig. II. Ulászló és II. Lajos alatt állítólag újabb 
százezer szerb bevándorlóvá# gazdagodott az ország népessége s 
ez a gyarapodás mindenképpen szenenesésnek mondható. A me­
nekülők jó kereskedők, szorgalmas földművesek, kiváló vég­
vári harcosok voltak. He összegezzük az 1526 előtti szerb be­
vándorlást, közel 300.000 lélekre kell becsülnünk azok számát, 
akik törők hódoltsági területről magyar fennhatóság alá mene- 

' kőitek. Történészeink általában megelégednek azzal az általá­
nosítással, hogy a magyarországi tőrök hódoltság elsöpörte a 
dél-magyarországi H alföldi szerb telepeket, illetve szórványokat' 
s így ennek a korai bevándorlásnak nincs szerepe a magyar­
országi .szerbség későbbi történetében. Rövidén annyit jelentene 
ez, hogy a XIV—XVT. századi szerb telepesek és menekülők 
nyomtalanul felszívódtak, illetve elsorvadtak a hódoltság követ­
keztében. Arról nem kell bővebben szóin mm k, hogy a XVI. sz. 
táján magyar „beolvasztó kisérleV'-rőI aligha beszélhetünk A hó­
doltság végén a felszabaduló városokban, így magán Budán Is 
találtak rác lakosságot, mely a magyarok közvetlen közelében és 
a tőrök uralmi befolyás mellett sem vesztette <4 faji .sajátosságait. 
A szerb kereskedő legritkább esetben cserélte fel az ortodoxiát 
Mohamed tanával. Nyelvét és szokásait pedig töretlenül meg­
tartotta. Bizonyos, hogy a törők megszállás döntően hozzájárult 
a délvidéki szerb telephálózat megsemmisüléséhez, mégsem fo­

gadhatjuk el azt az általános véleményt, hogy a hódoltság koráig 
betelepült szerbek ennek tartama «latt teljesen kipusztultak voína. 
Amikor 1638-ban a nagyváradi békében Tomes vidék átmene­
tileg Zápolya-uralom alá került, nyilvánvaló lesz, hogy a szed) 
népesség nagyrésze ennek a délvidéki területnek nyugati perem- 
területén húzódott meg. Izabella 1042-ben „rác“ tartományt léte­
sít s annak éjére a szerb származású Peírovics Pétert a kis 
János Zsigmond gyámját állítja. Győrffy (”/a) is elismeri, hogy a 
dél bihari első hajdú telepe ken a XVI. század folyamán délszláv 
és magyar vándornépesség verődött össze s ez. a vegyes népség 
— írja — képezte a hajdúság magvát. Mindezt figyelembe 
véve, úgy véljük, hogy a XVI. század utolsó harmadáig végzetes 
pusztulás nem érte a bevántfor lóitokat. Egykorú török adójegy­
zékek tanúsítják, hogy a korábbi szerb telepek ezidőtájt még 
megvannak. De 1560 és 1600 között a török valósággal kipor- 
zseRe a virágzó telepeket, magyart és szerbet egyformán rab- 
szíjra fűzött s a munkabíró férfiakat a déli tartományokba hur­
colta. Nagykik in dán, mely lőé>8-ban még teljesen szert), 1582- 
bvn már csak 22 „rác“ pásztort találunk.

A századvégen — nyilván az adózás emelése érdekében — 
megváltozik a török hódoltsági rendszer. Szórványos esetektől 
eltekintve, nem hurcolják el többé a megmaradt népességet, sőt 
nyelvi és vallási szabadságukat is meghagyják s csak a kivetett 
adók pontos behajlásával törődnék. A deflerderek jegyzékei iga­
zolják, hogy a tőrök most már magától igyekszik az irt óh ad­
ja rátok hibáinak orvoslására. A feldúlt és föleidéi eg ven lőve telt 
egykori telepek helyére balkáni rabszolgakaravánok hozzák az új 
munkaerőket, a török f öldesurak rájáit. Ez a he talmi telepítés 
szélesebbkörfl volt és tartósa bírnak bizonyult az előbbinél. Toron­
táli a XVII. század elején már széliében Rasoiának. Rácföldnek 
mondják. A Temesközből kiirtott magyar falvak helyén gyorsan 
szaporodó szerb és román telepesközségek alakulnak. Ez a hó 
doKsági beszivárgás előbb kényszerű, majd önkéntes csapataival 
a magyarországi szerb település második fázisát képezi s mint 
ilyen nem hasonlítható össze sem a Mohács előtti sem a Buda 
fetatbadílása utáni bevándorlással. Míg az első kiváltságokon 
és kétoldalú megegyezésen alapuló perem telep Rés volt, a másik 
előjogok és kedvezmények nélküli helótasors: főidbe vájt vis­
kókkal, elképzelhetetlenül kezdetleges életmóddal. Előbbi a ma 
gyár uralkodók és szerb telessek szabad megái lapodé só rn 
épült, utóbbinak egyetlen indítéka a hódoltsági török politika 
önkénye és pénrsóvársága. Anélkül, hogy tovább időznénk a ma­
gyar és török telepítések szembetűnő ellentéténél, rátérünk a 
XVII. se. második felében bekövetkezett harmadik szerb vándor- 
mozgalomra. Ennek az áramlásnak előfutárai Buda visszafog­
lalása évében jelentkeznek a Szerémségben. Két évvel később 
többezres csoport érkezik, ütajd 1690-ben a menekülők zöme 
átlépi a Szávát, hogy menedéket találjon magyar területen. 
Thtmí**) korabeli feljegyzéseik és szerb történetírók nézeteinek egy­
bevetésével iparkodik megállapítani a harmadik bevándorlással 
érkezők lélekszámút. Miles jezsuita 1703 december 3-án Kollo- 
nics XV. Kelemen pápához intézett levelét említi, mely szerint 
átlag 60.000 szerb jött Magyarországra Búd« visszavétele és a 
lipóti krváltságfitevél közötti időben. Jaksies Wladimir 27.000 
családról, közel 100.000 emberről szól, a regényes Sztojácskovics 
már csaknem félmillióra teszi a beköltözők számát. Az ellent­
mondó adatokból Kollonicsé sem látszik megbízhatónak. 1686 és 
1690. illetve 1691 között véleményünk szerint átlag 37.000 család, 
körülbelül 180000 szerb menekült jött Magyarországra. Ezek 
zömét Csemovics Arzén ipeki patriárcha vezeti. A beköltözők a 
szerb nép legműveltebb rétegedből valók: főpapok, szerzetesek, 
polgárok, kereskedők, kézművesek. Ezekben a harcos vándo­
rokban már nemcsak anyagi kívánalmak élnek, a czeliemi mű­
velődés kétségtelen előjelei is megmutatkoznak náluk. Ezért 
lesz a dóim agyar or szá gi szerbség több mint egy- századon ke-
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resztül, söl azontúl egész 1848-ig az egész szeri) társadalmi és 
szellemi fejlődés irányítója, a délkekteurópai kereskedelem újjá­
szervezője s ez Újvidékről kisugárzó szerb irodalmi művelődés 
el indító ja.

A harmadik bevándorlást egyébként tervszerű előkészítés 
jellemzi. A szerbek — Gyakovics Izsák borosjen&i püspök követ­
járásával —■ jóé lőre biztosították magukat az udvarnál, ha fel­
kelésük netalán balsikerrel járna. Bécs pontosan értesül a Szá­
ván túli eseményekről s amikor a vert had szekerei a déli ma­
gyar halár felé vonulnak, Gyakovics Izsák már átadta Lipótnak 
a szerb bevándorlók jegyzékét, melyben nagyrészt egyliázpoii- 
tikai természetű kívánalmak szerepeUsek. Mit kértek a beköltö­
zők/ Mindenekelőtt teljes vallásszabadságot, tehát az ortodoxia 
szabad használatát, továbbá érsekválasztó jogot, óhitű naptár­
éi betühasznáIntőt, azaz a cyriltika engedélyezését, a papság és‘ 
kolostorok korábbi jogainak és javainak biztosítását. Lipót ltitiO 
augusztus 24-én kiadott diplomájában eleget lesz a kérelemnek, 
elismeri a mindenkori szerb patriarchal ez összes görögkeletiek 
fejének, biztosítja az ortodoxia korábbi jogait, naptárt, egyháza 
javakat, függettun érsekválasztást s ami a legfontosabb: minden- 
fajta adózástól felmenti a beköltözőket. Egyetlen kívánsága, 
hogy a szerbek továbbra is harcoljanak a török ellen, császári 
hadvezérek oldalán. Még három jelentős intézkedést eszközöl a 
telepítés hónapjaiban. ltiUl december 11-én a császári pátens 
kivonja az új alattvalókat az ország törvényhatóságainak Jog­
rendje alól és kivételes királyi pártfogásba helyezi őket. A kö­
vetkező év márciusában már vajdát is választhatnak s amikor 
1664 tavaszán megkezdődik végleges letelepítésük a peremvidé­
ken, a Duna és Tisza mentén, az új nemzetiség valósággal 
ország az országiján jogállást élvez s külön testet alkot a magyar 
állam legyengült szervezetében. Az egyházi önkormányzatot a 
soron következő uralkodók: 1. .József 1707-ben, Hl. Karoly 1710- 
ban, Mária Terézia 1.43-ban megerősítették s amikor 1702-ben 
az erdélyi határszéltől Titelig kihasítják a Maros és Tisza jobb- 
partja mentén a tiszai—marosi szerb határőrvidéket, ez a kivé­
teles jogokkal rendelkező sáv, mely egyedül az udvari hamis 
nács és a bécsi hadikamara fennhatósága alá tartozott, többé 
semmilyen kapcsolatban nem volt a magyar törvényhatóságok­
kal és társadalommal.

Elvhez hasonló jogokkal sem azelőtt, sem azután nemzetiség 
nem rendelkezett min álunk, de másutt sem. Ezek a jogok ugya­
nis átlépték a nemzetiségeknek adliató legnagyobb kiváltságokat 
s valósággal külön szerb államot hívtak életre a legyengült és 
szétzilált magyar állam hátában. Mert, hogy ezt a szerb kivéte­
les területet nem a visszahúzódó és a dunai térben szerepet többé 
nem játszó törökség, hanem az elnyomatása és kizsákmányolása 
elten küzdő magyarság elken szervezték, az kétségtelen. Bécs 
kezdettől fogva ennek a beteg és értelmetlen politikának alap­
ján tárgyalt a szerbekkel s valósággal beléjük oltotta a magyar­
ságtól való idegenkedést, a szerb—magyar ellentétet, hogy abból 
a magyar függetlenségi mozgalmak idején ellenerőket termeljen. 
Mai kifejezéssel élve I. Lipót arra törekedett, hogy valóságos 
kis nemzetiségi titközöáUamot teremtsen délvidéki területen, 
melynek hadiszolgálatot teljesítő szeri) határőrei alkalmas idő­
pontban rendelkezésre álljanak az örök lázadó ellen. Ezek a 
határőrök kiváló anyagi védettségire emelkedtek. Buchmannál 
olvassuk, (M) hogy úgynevezett katonai hübérben részesültek, fejen­
ként (családonként) 16—18 hold elsőrendű földet, szabad erdő­
használatot és telket kaptak, (sápjaiknak kél, tanítóiknak egy 
külön szabad telkük volt. A XIX. század középétől a mérsékelt 
szerb közírók egybehangzóan megállapítják, hogy mindazok a 
szabadalmak, amelyeket a XVU. és XVIII. sz. folyamán az ural­
kodóháztól nyert a magyarországi szerbség, csak arra voltak 
alkalmasak, hogy korábbi természetes polgári jogállásukat a 
magyar államban elhomályosítsák s a népet a kiik'n.félőképen

értelmezhető privilégiumok korlátái közé szorítsák. Megkapó mó­
don ad kifejezést a császári kiváltságokkal szembenálló szerb tör­
téneti és közjogi felfogásnak Popovié Milo*(“), a belgrádi Vidov 
Dan szerkesztője 1865-ben megjelent könyvében, melyben szerb 
szempontból taglalja a korabeli nemzetiségi kérdést. „Ezen pri­
vilégiumok magyar földön lakó testvéreink közpolgári jogál 
megsemmisítették azon hazában, hol legrégibb időktől fogva 
szerbek léteztek. Valamint a mankó csak annak hasznos, ki lá­
bai természetes haszuálatátától meg vau fosztva, ügy a privilé­
giumok is csak akkor indokoltak, midőn azon jogokkal nem 
bírunk, melyek bennünket, mint embereket é» polgárokat meg­
illetnek .... Kinek privilégiuma van, joga nincs, hanem ezzel 
kegyelem adatott neki.... A szerb nemzetnek pedig nem is 
volt szüksége a koldus kenyérhajra és egyéb ajándékokra, nem 
kelletlek néki a kegyelmek és kiváltságok, midőn egy részről 
minden! saját erejével nyerhetett, másrészről pedig a kezénél 
tévő joggal is élhetett volta. Hisz a szerbek mindenben és min­
denekben sokkal előbb élvezték Magyarországon a teljes jogo­
kat és a tökéletes polgári egyenlőséget." Így ír a habsburgi ki­
váltságokról az élesszemü belgrádi publicista kél évvel a ki­
egyezés előtt, melytől óvja a magyarságot, mert az osztrák 
politika és az uralkodóház századok óta nem tesz egyebet, mint 
egymás ellen kijátssz» a dunavöigyi népeket, a legalautasabb _ 
értelmezésű .divide et topéra" elfv alapján. „Ekép tehál a szerb 
privilégiumok — Írja' — magyarországi nemzetiségünkre néz ve 
a legnagyobb szerencsétlenségként tekintendők. Ezen szerencsét­
len-ég nem fájlalható eléggé > már csak azért sem, mert a leg­
undokabb következményeket idéztek elő. És az úgynevezett pri­
vilégiumok hintették el a magyar és szerb nemzet közéletebe 
a méreg magvát, mely állandóan és következetességgel, bor­
zasztó eszközökkel tápláltatott és keserű pusztító és ragályos 
gyümölccsé ériéit etett. A magyaroknak, mint a királyságban 
uralkodó elemnek, természetesen nem lehetett közönnyel venni, 
vájjon szándéka-e a magyar királynak egy nemzetet a magyar 
korona irányában minden viszonyon kivüi hagyni. A bécsi ud­
vari- politikát nagyban jellemzi, hogy sietett az országot et- 
darabulni, hogy az eldarabolt részeken kénye-kedve szerint 
korlátlanul uralkodhassak.... s nem kevésbé nevezetes az. is, 
hogy sietett az állambeli államot alkotni, hogy annál biztosabb 
sikerrel és erősb hatalommal győgözze le a mindkettő (szerb és 
magyar) által óhajtott szabadságot. Ki sem kételkedendik már 
most abban — zárja történelmi jelentőségű fejtegetését Popovié 
Milos. — hogy a szándék nem volt egyéb, mint egy csapással 
a szerbeket és a magyarokat is elejteni;.... előbb az egyik 
oldalra mérni a csapást, hogy azután az erősebb rész el gyen­
güljön “

Lássuk, hogyan függnek össze ezek a „kedvezmények" a 
korabeli magyar eseményekkel. Ismertettük Thököly 1660 évi 
erdélyi hadjáratát, melynek eredményeként szeptember derekán 
Gyulafehérváron beiktatták a fejedelemségbe. Igaz, hogy 40 nap­
pal később Bádeni Lajos a hozza! szoroson át kiveri Erdélyből, 
ez a fejedetenzválasztó országgyűlés sokáig emlékezetes marad 
Bécsben s Thőkőlytöl még akkor is tartollak, amikor 1690-ben 
már Drinápolyban eszi a száműzetés kenyerét. A magyar törölt 
összefogás ellen kívánta felépíteni Bécs ezt a szerb védőfalat, 
m,-í-- korántsem bizonyult tartósnak, hiszen a tiszai marost 
határőrvidéket, amikor a magyar rendek megmentik Mária 
Terézia trónját, 17*1-ben megszüntetik. Jó tanulság ez a 
szerbség részére, mert belátják, hogy Bécs csupán eszközként s 
támadó éllel kívánja felhasználni őket a dunai tér más nem 
z#leivel szemben. Ezzel magyarázható, hogy már a X\ 11 
század utolsó éveiben a szerb—magyar viszonyt határozott ja 
vulás jellemzi * csak a bécsi nemzctiségpolitika újabb század­
végi kísérlete ver éket a két egymásra utalt dunai nép köze. 
Az ellentétek mégis inkább lát «ótagosak, mint ténylegesek voi-
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tak. Thököly levelezése i» elegendő alapot ad ennek feltéte­
lezésére. 1W1. szeptember 24-én a délvidéki török hadak vezé­
rének, Halil pasának ugyan azt írja, hogy a karossói víz mel­
lett rác ellenség vagyon s német is van köztük, de Petrőczi 
uram, Thököly tanácsosa és udvari titoknoka már arról értesít 
1^92 január 8-án, hogy bizonyos Torna nevű rác kapitány — 
akihez egyébként egy fogolycserével kapcsolatban intézi levelét, 
— előbb a török császár szolgáltján volt 20C emberével. A 
le*él, mely érdekes világot vet a délvidéki szerb zsoldosvezérek 
ingatag érdekpolitikájára, említi, hogy ha vissza akar térni 
török zsóidra, úgy Thököly és a szultán hitlevelet adnak, mely­
ben jólétét és legmagasabb fizetségé* szavatolják, valamint 
„mind magának s mind népinek kvártélyát biztosítják“ (2Ő). 
Aligha lelletett következetesen török-, illetve magyarellenes e 
zsoldos katonák magatartása, ha eféle cáLfo! hatat lan történelmi 
adatok tanúsítják, hogy a szultán kegyét s olykor Thököly 
fogyó aranyait sem vetették meg. A XVII. század szerb zsoldos 
katonáiról egyébként más egykorú irat is fennmaradt, mely 
fenti megáitairtásunkat igazolja. M. Miskovié közli(”/a), hogy 
IG-Uhberi Serhán Konstantin havaselvi herceg szerb puskásai —• 
számra több százan — közös elhatározásból hálairatot intéztek 
intéztek Rákóczi Györgyhöz, „Erdély és a magyar részek királyá­
hoz“, melyben megköszönik, hogy migbocsájtotta korábbi elpár­
tolásukat és esküvel fogadják: készek vérüket ontani a fejede­
lemért s aki ezután elpártolna közülök, azt családostól kiirtják 
A különös szövegezésű szerb okiratot magyarul ellenjegyezte 
„Fióta János, rácoknak főkapitánya“.

Zavaros állapotban érte Erdélyt a Rákóczi „mozgolódás" 
híre. Nemcsak az országban, külföldöm is sejtették, hogy az 
általános elégedetlenség rövidesen fegyveres ellenállásban rob­
ban ki. William Paget konstantinápolyi angol követ 1-702 tava­
szán Erdélyiben, átutazva, kijelenti Becsben Lipót előtt, hogy a 
protestánsok és görögkeletiek elnyomása veszélyes következmé­
nyekkel járhat. Ekkor már megindult a Lengyelországba mene­
kült Rákóczi és az elnyomott tömegek közötti bizalmas üzenet- 
váltás. A kisemmizett és lefojtott népi rétegek, a feloszlatott és 
szerfaeszéledt végvári katonaság, a neoaquistica commissio áltat 
érdekeikben sértett rendek, szlovákok, ruthének, románok (utób­
biak a karlovici hétiének a vallási türelmességre vonatkozó pont­
ja megszegéséért is gyűlölték a császárt) mind Zrínyi Ilona fiá­
ban. a száműzött kuruckirály mostohái iában látták a felsza­
badító hadvezért. így lett a jobbágyfelkclésnek indult pór láza­
dásból népi és nemzetiségi összefogás, majd nemzeti szabadság- 
harc, Dunamedence letiport népeinek első közös önvédelmi küz­
delme az idegen és elnyomó erőszak ellen.

Ismeretesek azok a körülmények, mélyek az ország első és 
leggazdagabb földesúrit nyílt ellenállásra késztették. Bennünket 
közelebbről azok a vonatkozások érdekelnek, melyekből kétség­
telenül kitűnik, hogy ez a szabadságharc nemcsak a magyar 
nép és közép rétegek, hanem a dunatáji nemzetiségeknek is 
közös ügye volt, melynek sikerétől a maguk sorsának jobbra- 
fordulását várták.

Újabban egyes elfogul* kutatók, akiket alig palástolt rokon- 
szenv fűz a hab&burgi államszemlélethez s megint mások, akik 
a rendi feudáiizimis utolsó fellobbanásának mondják Rákóczi 
Ferenc fellépétét. Mmulattxsan megegyeznek abban, hogy a nagy 
kuruc szabadságMrc indítékai közé szándékkal olyan elemeket 
keverjenek, melyek a korabeli tényezők sorában nem szerepel­
tek s amelyek valóban csakis arra alkalmasak, hogy e népi. 
nemzetiségi küzdelem hitelét lerontsák, eredményeit kétségbe 
vonják, erkölcsi alapját megingassák. E célzatos történetírás 
szemszögéül Rákóczi alakja a tétovázó s az ellenállásba bele- 
kényszerített őnkényúr típusa lesz, aki miután nem tudta el­

cserélni hazai birtokait az ausztriai, illetőleg németországi igé­
nyelt latifundiumokkal, a maga védelmében fogott fegyvert, egy­
részt mert francia kapcsolatainak felfedése utár. más lehetősége 
nem volt a visszatérésre, másrészt mert saját jobbágyai láza 
doztak ellene s hr nem felikelővezérként jön az országba, e 
jobbágylázadás következLél>en veszti el- uralmait. Végül felhán- 
torgtitják, hogy maga is „csőcselékként“ kezelte a zászlai alá 
tömörülő pómépet, hivatkoznak arra, hogy a felkelés, mely 
eleinte paraszt lázadás jellegű volt, később egészen rendű szer­
kezetűvé válik, fejére olvassák az udvarában tárgyaló holland 
követ állítólagos nyilatkozatát, hogy ólomgombokkal is lehet 
szabadságharcot vívni, de nem lehet éhezietni a katonát, amíg 
vezérei drága köves mentékben járnak, stb. Lássuk, volt-e alap­
juk a felsorolt vádaknak s ha nem, mi a mezítelen, igazság a 
XX. század első harmadában szándékosan felelevenített Ráköczi- 
pörben, mert az utóbbi fél század nyilatkozatai és kutatásai 
mérlegén nemcsak a diadalmas és száműzött, hanem a népe, 
helyesebben népei felemeléséért küzdő szabadsághőst és a „feu­
dálist a“ Rákóczit is szembeállítják egymással.

Előrebocsátjuk, hogy a felsorolt ellenérvekre a magyar szak­
íród altom bőséges és teljes cáfolatot nyújt. Tárgyunk természete 
és vizsgálatunk módja azonban megkívánja, hogy a kérdést ki 
zárókig nemzetiségtörténcti oldaláról tekintve, erről a nézőpont­
ról mondjunk véleményi a kuruc szabadságharcról.

Márkinál (27) olvassuk, hogy a háború előtti összes kis- 
birtokok terjedelme csak GOíkOöt) holddal volt nagyobb, mint 
Rákóczi Ferenc birtokállománya, melyhez Magyarországban és 
Erdélyben 440 falu 1.898.7i8ó holdja tartozott. Ehhez járult még 
váraiban és udvarházaiban felhalmozott arany- és ezüstkészlete, 
ékkövei és egyéb drágasága. A vagyoni leltárhoz valóban kevés 
hozzáíüzniva’ónk lenne, néhány bányáról és kisebb külföldi, 
helyesebben ausztriai ingóságröL beszélhetnénk. Rákóczi Ferenc 
tollat joggal mondható a korabeli Magyarország leggazdagabb 
s a habsburgi állam egyik leggazdagabb földesúrinak. Szám­
űzetése második évében pedig már anyagi nehézségekkel küzd 
a köréje tömörült kis csapat s a rod'ostói időszakban Mikes és 
mások tanúsága szerint sok mindenben ínséget láttak a szám­
űző ttek. A felsorolás tehát szerfelett tanulságos, az ország első 
földesura ennyit áldozott a lépő ti abszolutizmus, elleni harcra. 
Vajmi keveset vihetett ugyanis magával, hiszen már 1709-ben 
így panaszkodik: „Nincs Uram lakik a prófontházakban s min­
denütt üres a magazinom“ (^/a). 1710-ben 12 millió forint értékű 
fedezetlen, .kongó“ pénz (libertás) van forgalomban a kuruc 
országrészben s az utolsó hónapokban Bercsényi arról elmélke­
dik, hogy olyan gazdasági tervezetet készítsen, mely kiküszö­
bölné a pénzva totál és „naturálgazdaságot" vezetne be a meg­
maradt területen (**). Nem közhely és alaptalan szóvirág, tör­
ténelmi igazság és örök erkölcsi tartalom, Rákóczi mindenét 
odaadta jogosnak vélt küzdelme hadi céljaira. Ami pedig a ko­
rábbi birtokcserét illeti, a fejedelemnek tulajdonított kísértet 
nyilvánvalóan téves elképzelésen alapszik. Kollonics gondolha­
tott hasonlóra, még inkább a fejedelemasszony családija, a 
Hessen-RheinfeLsek.

Bizonyos, hogy a bécsújhelyi fogságból lengyel földre mene­
külő Rákóczinak nem sok választása lehetett a visszatérésre. 
Francia kapcsolatai miatt, melyeknek értéktelensége később 
megmutatkozott, az mrópai politikát űző Habsburgok veszedel­
mes ellenségnek számított s hogy Lipót miként bánt ellenfelei­
vel, arra a Wesselényi „összeesküvés" óta nem egy példával 
szolgált a császári önkény.

Valóban felköt*’'ezérként jött az országba, a XVÍf. század 
folyamán sorozatosan levert, de minduntalan ujratámadó népi
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felkeli* vezéréül, magyar is neeuet kigi jobbágy tik könyörgő- 
ttot. Valótlan azonban az Aesády óla kritikátlanul hangoztaloh 
másik megállapítás, hogy az aügedetlen jobbágyok már föld­
jeit és falva it fosztogatták s a fóldesúr érdekei vezették a felke­
lés tótjára. Tekintsünk et thököly-zrinyUlonai családi hagyomány­
tól, mely egymagában is elegendő lenne történelmi elhatározása 
indokául s vessünk egy pillantást a forrongó északkeleti me­
gyékre, ahonnan a későbbi szabadságharc elindult.

A XVil. század második {etében az északi t.szakkeleti vár­
megyékben. ahol máit a Wesselényi s részben a Rákóczi-hirtokok 
jobbágy-védelmi intézkedései mutatják, aránylag a tegtüriietöbb 
voll a jobbágyság helyzete, az erőviszonyok eltolódása s a szün­
telen háborús bizonytalanság következtében elviselhetetlenné vált 
a jobbágyi életforma. A század derekúról fennmaradt úrbéri 
jegyzékek tanúsítják, hogy már a városok területén is puszié 
és elhagyott házsorok látonganak, melyek lakói a háborúk, éh­
ínségek és teljesíthetetlen adóterhek miatt nagylak et otthonu­
kat. A hetvenes években az uradalmakat az elnéptelenedés ve­
szélye fenyegeti. Beregszászban altkor minden második házhe'y 
elhagyottan áU és bujdosó jobbágyok járták szerte az országot.
A további elvándorlást meggátlandó az 1882-ben készült urbárium 
bejelenti, hogy ezentúl a telekkönyvekbe pontosan be kell vezetni 
a jobbágy férfi-családtagok nevét, hogy ilymódon a tetepütetien 
jobbágyok kilétéi megállapíthassák. Ugyanez a jegyzék — nyil­
ván a rendkívüli helyzet miatt — jelentős könnyítést is tartal­
maz a beköltöző munkaerők számára. Az urbárium szerkesztője 
ugyanis megállapítja, hogy az idegen országból beköltözött tele­
pesek az első hat esztendőben csak tizenkét robotnapra kötelez­
hetők és ez idő alatt semmiféle adóval nem terbethelők. Ityen 
közállapotok miatt aki csak tehette, csatlakozott az országot járó 
és portyán élősködő szegénylegény-csoportokhoz, a hajdú élet­
mód folytatóihoz, akikből Thököly kurucai és a kérészéletű 1697. 
évi hegyaljai zendülés népi felkelői re'kmtálódtak. Rákóczi első 
hívei között jobbára ilyen gvütevész jobbágyságot találunk, a 
családjukat és otthonukat elhagyó széles paraszti tömegek mel­
lett. Ez sem véletlen, hiszen köztudomású, hogy Bercsényi a 
hegyaljai nép mozgolódásában jelentős szerepet vitt s amikor 
Rákóczi megjött Lengyelből, hadnagyaival sebtében összetoboroz- 
tatja a kóborlókul a második kuruc mozgalom zászlai alá.

Az a kísérlet, hogy a Rúkóczi-féle szabadságharcot rendi jel­
legűnek és „szerkezetűnek" nyilvánítsák, megtörik a résztvevők 
arányszámán, nemkevéstihé pedig azon, mely területek és milyen 
mértékben veitek részi n fejedelem oldalán a harcokban. Amikor 
Rákóczi mozgatnia, a legerősebb, az 1706. évi szécsényi szövetségben 
is csak 26 vármegyére, 3 kerületre és 20 városra terjed ki — írja 
Márki Sándor — teliül az akkori Magyarország alig egy barma 
«tára. Ezek a vármegyék és városok pedig csaknem mind a 
kárpáti peremvona] alatt húzódnák Árvától kezdve a Székelyföld 
haláráig.

Ezen a nemzetiségileg kevert területen magyarok, szlo­
vákok, szepesi németek, rutének és románok élnek s amennyire 
jellemző a városok tartózkodása, époly sajétszerü, hogy a fel­
kelés vonzereje a nemzetiségileg legerősebben kevert sárim* 
gyekben, Árvában, Liplóban. Trencsénhen, Túróéban, Szcpesben, 
Zemplénben, l'ngluin, Beregben, de főleg Máramaroxban és Szat- 
mártvan volt a legerősebb. Felsorolt területeken igen vékony rendi 
réteg élt a széles népi tömegek hátán. Ez e réleg pedig csak kis­
mértékben csatlakozol! Rákóczihoz. Nagyobb részük habozott, 
kivárta az események alakulását s labanc oldalra Állott. Az ú. n. 
rendi Magyarország Triparl-iliiiiiával és népeíienes uralmi szelle­
mével Bécset szolgálta s ha akadt, is egy-két nagyúr a fejedelem 
hívei között, Károlyi Sándor módjára aljasul elárulták a duna- 
medencei nemzet népi forradalmát, «mint arra kedvező alkatom 
nyílott, illetve amikor már nem remélhetlek több magánado- 
mányi a bőkezű fejedelemtől. Esze Tamás azzal nyeri meg a

szalmáritikal, hogy rongyosait felvonultatja a megye határán s 
közhírré teszi a kurucok „nem másért, mini a szegény nép el­
nyomása miatt" fogtak fegyvert. A nemesség általában minde­
nütt ellenséges magatartást tanúsított a szaliadságharceai szem­
ben, Rákóczi fegyverrel ugrasztja szét a Kisvárda melleit gyü­
lekező szabolcsi neme* urakat s parancsot ad egylzben Kecske­
mét és Kőrös lerombolására!*), mert a nemes urak erőszakkal, 
Ígérettel, sőt pénzzel ráveszik a paraszttá lett hajdút, hogy föld­
jén várja Ve az ellenséget s csatlakozzék hozzá.

E sivár, de való helyzetkép ismeretében nem mondbaljuk a 
kurucmozgaimat par excellence nemzett törekvésnek. Mai érte­
lemben vagy sbhan a meghatározásban, aliogyan a francia nem- 
zvteszme alakítja a századvégi társadalmi harcból, a felvilágo­
sodás eszmeáramlatából s a Forradalomból a fogalmat, sutéban 
nem volt az. Korai lett volna a szétszaggatott s az idegen „fel­
szabadító háborúk" által anyagi mélypontra szorított fáradt és 
nyomorult földön nemzeti érzületről álmodozni. Itt csak osztály- 
érdekek dívtak tőik óta, hogy Zápolya uram tüzes trónussal, 
Verbőczi uram pedig ennél is égetőbb s kinzóbb Hárma skönyvvel 
kínálták meg a parasztot. Az erdélyi rendek Approbátái nemzeti­
ségre s-aló tekintet nélkül védelmezték az önző rendi keretet 
s megrázóbb tragikumot nem képzelhetünk annál, mely Rákóczi 
elbukásával bekövetkezett; ez a rendi kerel lett e körülmények 
sajátos ősszjátékában a lassan ébredő nemzeti érzület egyetlen 
kifejezője, a vármegye a nemzeti ellenállás erjesztő kovásza.

Ahhoz, hogy mégis nemzeiformáló törekvést lássunk Rákóczi 
mozgalmában, nagyobb figyelmet kell szentelnünk a fejedelem 
társadalmi törekvéseinek. .Seregéiren túlnyomórészi a kiszorított 
tömegek adtak találkozót. Kanászok, gulyások, borbélyok, sza­
bók s más ilyenék voltak a csapatok önválasztotta vezérei — írja 
nem minden gúny nélkül az egyébként haladó szettemű Aesády. 
Érdemesnek tartjuk a foglalkozási ágaik további felsorolását. 
Szlovák jobbágyok, nincstelen zsellérjei, favágói, drótosai, faze­
kasai és tutajosnr a hegyvidéki néonek, szepessegi német bányá­
szok. kovácsok, takácsok, vándor kézműves legények, rutén pász­
torok, erdei munkások és uradalmi cselédek s a román köznép 
különféle foglalkozású egvedei adják a magyar népi stabedsag- 
harc keretét. S ezt a keretet a felvidéki, tiszaháti, dunatiszaközi 
magyar jobbágyok ezrei töltik meg, akik Rákócziban a magvar 
történetem ujjáalakitóját s a nép fetemetöjét követték. Erre n 
tömegre épült az új kurucmozgalom szervezete, mélyet az alul­
ról felfrissülő magyar társadalom gerincének képzelt el a feje­
delem. A talpasok, palotások, zászlótartók, vicehadnagyok, 
strázsamcsterek és hadnagyok rendje a felemelkedés biztos lép­
csőfokait jelentették ebben az új társadalmi rendben, ahol az 
egyéni értékek és tömeghüség egyaránt megkapták a méltó jutal­
mat. Nem érdektelen a Rákóczi által nemességre emelt rútén- 
ionén falvak talpasainak története. A katonai teljesítmények 
által elért társadalmi emelkedés feltétlen útjelzője ez s a for­
radalom sikere elhozta volna Rákóczi általános társadalmi re­
formját is, a nép erdőkében, mely hű maradt hozzá s a tör­
ténelmi osztályok rovására, akik távoltartották magukat a moz 
gálámtól. íme a Recrudescunt vulnera elszánt keserűségének, 
történelmi óhajának és nemzelmentő szándékának társadalmi 
elképzelése, melyből csak elmosódó miniatűrök marad'ak a ro­
mok alatt. A nemzeti királyság eszméje a vallásszabadság elvével. 
a népi gondotatkőzösség a társadalmi felemelkedés humánumá­
val forrott a hungorns tudat magasabb egységébe, mely ekkor 
még valóban létezett, sőt, ekkor volt virágjában.

Rákóczi és a nemzetiségek viszonytól vizsgálva, bizonyos sor- 
rendet állapílhalunk meg. Ez a sorrend kizárólag arra vonae- 
kozik, milyen mértékben vette ki részéi az illető nemzetiség a
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kuructábor harcaiból. Tehát nem minőségi megkülönböztetést 
teszünk, inkább mennyiségit, bár kétségtelenül minőségi árnya­
latok voltak hűség és kitartás tekintetében a fejedelem népei 
között. Ebben az értelemben szólunk a ruszinokról, majd a 
szlovák és román kurucokról, a szepesi németek szerepéről és 
Rákóczinak a betelepült szerbekhez intézett békujánlaláról.

Emlékiratai!>an megliató sorokat szentel a ruszin néppel való 
találkozásának, mely nép a Lengyelországból érkező nagyurat a 
szabadsághősóknek kijáró olthatatlau szeretettel fogadta. „Mi­
helyt híre terjedt jöttéimnek a munkácsi henoegségben — írja — 
alig lehet elképzelni, milyen igyekezettel és örömmel tódult 
hozzám a nép. Ezek az emberek gyermekestől, feleségestül jöttek 
és messziről meglátván engem, térdre ereszkedtek és orosz módra 
keresztet vetettek. Buzgóságukban és ragaszkodásukban nemcsak- 
hogy élelemmel láttak el, hanem hazaküídvén asszonyaikat és 
gyermekeiket, maguk beállottak seregembe, kinyilatkoztatták, 
hogy velem akarnak éta-halai s többé el nem hagytak." Ez a 
hűséges jobbágy nép a Rákóczi-birtokhoz tartozó munkácsi és 
.szentül;kióS! uradalom jószágairól jött elébe s kiáltványa kzbo- 
csájtásakor előbbi uradalom 12*, utóbbi 33 ruszinlakta községe 
már fegyverrel szolgálta öt, hogy mindvégig kitartson mellette. 
Ez a HM ruszin falu volt a szei vezkedés magva, magasan lán­
goló tiszta tüze, mely a szűz máriás lobogó alá szólította a perem- 
területek népét. Hodmka(”) egykorú hadi jegyzékek alapján össze­
állította az első ruszin önkéntesek számát. Kimutatása alapján 
a munkácsi uradalomból 389-eu, a szeutnnklósiból 41-t-ti csatla­
koztak azonnal mozgalmáhuz s e 433 ruszin katona közül 1704 
tavaszán már 17 tisztségviselő voít, akik között egy seregbcil 
főhadnagyot, két palotáshadnagyot, két hajduhadnagyot, 3 vice­
hadnagyot, 3 strázsamestert, 3 pajotás-zászlótartót, 1 hajdú- 
zászlótartót és 3 hajdutizedest találunk. E két uradalomból való 
ruszin tisztek és legénység pontos névsorát ismerjük említett 
kimutatás alapján. Egyik-másikukrót a jegyzékek külön is meg­
emlékeznek katonai szolgálatuk vagy teljesítményeik kapcsán. 
Így megtudjuk, hogy a kujdunói Soltész Lászió seregbeli főhad­
nagy 27 hajdúval szolgálta a fejedelmet, a kulcsún liamaros 
Uankó hadnagy volt Rákóczi komlósi seregében, a podheringi 
Nalcvajkó György a huszti vámon volt „Urunk hadnagya" s a 
szotyvai Janovics Jurkó palota »hadnagyról feljegyzi a jegyzék 
összeállítója „elhocsáttatotl, hogy új hadat fogeggyon". Erről a 
toborzásról bővebbet nem tudunk. Biztosra vehető azonban, hogy 
a nyolcadtelkes zsellért iából lett palotáshadnagy sikerrel teljesí­
tette feladatát, mert az 1705. évi összeírások már 11 seregben 
emtiteziek ruszin kurucokal. Nem indokolatlan tellát a „gens 
mea fideltssiroa" elnevezés. A ruszin nép fegyverforgató fiai­
nak vérét s teljes anyagi erejét ajánlotta fel Rákóczi győzelme 
érdekében. Az 1711. évi úrbéri jegyzékek, majd az 1715., 1720. 
és 1728. évi összeírások tanúsítják, hogy e nép, — nemcsak a mun­
kácsi és szerttmiklósi uradalmak lakói, hanem a zempléni, ungi 
és máramaro’si ruszinok általában,— annyira leszegényedett, hogy 
alig maradt valamije. A jobbágyok nagyrészt Szabolcsiba és Ugo- 
csába menekültek. Egyes falvak, mint ltátmeg, Drágabártfalva, 
Kerepec, Martine», Kisezolyve stb. csaknem teljesen elnéptelened­
tek. .Az általános pusztulást özszesítve — Írja Hodinkn — ezt 
abból láthatjuk, hogy az uradalmak ruthén falvainak 1170 telke 
közül csak 331 állóit művelés alatt, ellenben 844 puszta volt, 
azaz csaknem minden egyes művelés alatt álló telekre két üres 
telek esett, vagyis e ruszin falvakban csak minden harmadik lelek 
volt megművelve.“ A nép másik főfoglalkozása az állattenyésztés 
is teljesen elsorvadt, A rutén falvak sertésállománya felére, juh- 
állománya kétötödére, lő- és szarvasmarhaátlománya egy bar má­
déra zuhant. Az egykorú telkes gazdák lerongyolódtak, a sze­
gényebb sorsúnk pedig minden nélkül maradtak, a legsú'.yosabo 
kiszolgáltatottságban. Az. uradalmak pedig 1731-ben Schönboru 
mainzi érsek és a Schön burn-csali.! birtokába kerültek azon köl­

csönösszeg fejében, melyet az érsek adott a pazarló III. Károly 
nők gáláns szórakozásaira. A népesség csak 1715 táján verődik 
újra össze, de a zaklatások miatt sokan ismét elköltöznek vagy 
kibujdokotnak Lengyelországba. Bercgben 1715-ben 2314, de 
1720-ban már csak 2206 háztartás van s a század derekáig sza­
muk egyre csökken. S mondjuk cl e nép soha el nem múló 
dicséretére, hogy ennyi seznvcdés, megpróbáltatás és Ínség után 
sem lett hűtlen fejedelmétiez. 1738 őszén több héten át tarló vizs­
gálatot folytatnak a kassai kamarától kirendelt császári tisztek, 
mert hire járt, hogy Sárosban és Zemplénben híreket terjesz­
tenek a vándorok a fejedelem visszatéréséről(,l). Rákóczi ekkor 
már három éve halott, a vizsgálatot azonban lefolytatták. Állító­
lag kiderült, hogy Rákóczi József titkos üzenetét hozták a ván­
dorok, melyben a fejedelem fia a régi nagy idők visszatérései 
ígéri. Sokkal jellemzőbb ennél, hogy amikor 1738 júliusába n a 
munkácsi uradalom jzapjai felszólítják a néjset, imádkozzék 
az osztrák—porosz—török háború alkalmából a császárért, a 
krajnai jobbágyok nyíltan kijelentik, hogy a sókereskedést el­
tiltó, az áruforgalomért súlyos harnsincadot szedő és keservesen 
adóztató császárhoz semmi közük. Inkább imádkoznak régi uru­
kért, Rákócziért, hogy szerencsésen visszatérjen hozzájuk. Ilyen 
voR e nép legendába illő hűsége vezére és felemelője iránt.

A szabadságharc szervezkedésének főbb gócpontjai a tren- 
cséni csatáig (1706.) az északnyugati nemzetiségi vármegyék, 
Árva, Lipló, Turóc voltak. Külön kötelet töltene meg azoknak 
a történelmi emlékeknek felsorolása, melyek ez itt, valamint 
Gömörben és Szepesben élő szlovákságot a kurucharcokkal össze­
kötötték. Népdalok és táncok, néprajzi emlékek és irodalmi- 
történeti hagyomány őrzi a szlovák Rákóczi-idők emlékét. Ez 
utóbbit két jellemző körülmény tükrében óhajtjuk megvilágítani.

Az evangélikus szlovák épágy a vallásszabadság védőjét lá'.ta 
a fejedelemben, mint az óhitű és az unió ellen küzdő ruszin 
vagy román jobbágyi tömegek. Ez a vallási bizalom a katolikus 
Rákóczi iránt époly jellemző, mint a katolikus szlovák nép re­
ménykedése, hogy a fejedelem megsegíti őket. A katolikus feje­
delem zászlaját is protestáns férfiú, Krmau Dániel zsolnai fő­
esperes áldja meg liturgikus cseh nyelven, de ez összetartozás 
tisztult hitével. Ez a nagy tudású szlovák pap, aki tanulmányt 
Ir a szlávok eredetéről (De Slevorum origine dissertatio), tehát 
már a szláv közösség köréhez tartozónak véli magái, egyik 
leghűségesebb hive volt & fejedelemnek. Már lelkész korában 
labanc fogságba kerül s csak nagynehezen tud 1704-ben kül­
földre menekülni Rákóczi dicsérete miatt. Amikor a kuruc- 
mozgalom kibontakozik e nyugati Felvidéken, a rózsahegyi zsi­
nat a zsolnai parókiával tisztelj meg s mint ennek szuperinten­
dense áldja meg a kuruc zászlókat, majd 1709-ben Rákóczi köve­
teként XII. Károly svéd királynál jár, annak katonai támoga­
tását kérve. Tizennyolc évvel a szatmári békekötés után 1730-ben 
ismét elfogták a császáriak s viselt dolgaiért, az egykori „lází- 
tásért“ újra bebörtönözték. Ott is halt meg a következő évben. 
Pozsonyban. Krman Dániel jvéldája a magyar-szlovák népi és 
szellemi összefogás örök ösztönzője lett s ez a jvélda annál becse­
sebb, mert Rákóczi tisztáinak megáldó ja és a fejedelem követe 
egyben öntudatos szlovák tró, akit szellemi magatartása egyál­
talán nem akadályozott abban, hogy erkölcsi rendeltetésének 
szolgáljon. A Rákócri-világ egyébként megihtette a szlovák iro­
dalmat is. Samo Tomájik a Kurucokban felidézi a Rákóczi- 
k őrs zakót s bár célzatosan bánik tárgyával, hellyel közzel rámu­
tat a közös történelmi hagyományra.

A kurucfelkelés rövid idő alatt az északkeleti vármegyékből 
Ugocsán, Szalmáron és Szabolcson keresztül Biharmegyébc is 
eljutott. E megyék óhitű jobbágynépe őrömmel csatlakozott az



adózást eltűri» és vaEás* zaba <lsá got ígérő mozgalomhoz. N'agv- 
szeghy Gábor emelésével nagyobb román csoport csatlakozott a 
kurucokhoz, majd Pintye Gligor a bihari szegénylegények kapi- 
tánva is felesküdött Rákóczi zászlajára. Ekkor hangzott, fel Er­
délyben az első román kurucok nótája:)”)

Mai Rákóczi, Bercsényi!
Vnde-i merge, acola am /il
(Hej Rákóczi, Bercsényi,
Hová mentek, ott leszünk!)

A román kurucok vezérei közül többnek fennmaradt neve a 
történelem tápjain. Különösen kitűnt személyi bátorságával 
Draguj ktiruckapitány, aki az aradmegyei csatározásokban egy 
század labancot fogott Borosjenő alatt. Jenesé felsorolásában 
kiemeli Bállá Vaszily kuruchadnagy és Papp Péter zászlótartó, 
valamint a marosszéki Fekete Vaszüy és a Barcaságban mű­
ködő Kimpian lUikur portyakapitányok neveit. Igen figyelemre­
méltó, hogy a román kurucok segédhadai a szatmári békekö­
tésig kitartottak Rákóczi mellett.

A szepesi németek közül is többen harcoltak kuruc oldalon: 
Kray Jtikab jegyző és Czeldor Orbán késmárki polgárok életük­
kel fizettek a duna—európai népi egység, a fejedelem iránti hű­
ségért. Még jelentősebb volt az a segítség, amit ez a polgáriasul! 
réteg fegyverkovácsok, asztalosok, ácsok, esztergályosok, ötvösök 
s ttemkevésbbé nyomdászok révén adott a mozgalomnak. A csá­
szári katonai megszállás alatt álló szászok érdektelenséget tanú­
sítottak a kuracforradalommal szemben. A szászság ez években 
amúgy is az 1703. decemberében a szebeni piactéren politikai 
okok és bűnpártolás »matt kivégzett királybíró, Sachs János 
tragikumának Íratása alatt állott s óvakodott bármiféle poli­
tikumtól. A szepesi németek azonl>an maguk ügyének tekintették 
a késmárki gróf mostohafiának szabadságharcát.

Rákóczi és a szerbek viszonyára, mely az adatok hiányos­
sága miatt hosszá időn át Igen kedvezőtlennek látszott, érdekes 
fényt vett Márki Rákóczi konyvének vonatkozz') fejezete, még 
inkább J. Radont* néhány ehhez fűződő megállapításai”). A 
szerb kulturpolitikus szerint, bár köztudomású, hogy Rákóczi 
1703 augusztus 9-én a szerbekhez intézett proklamáctója. vala­
mint 1704 szeptember 6-án a gyöngyösi táborból Csernovicshoz 
intézett levele — ónnak ellenére, hogy ebben a legteljesebb sza­
badságot és kiváltságokat biztosította számukra I11) — hatásta­
lan maradt, mégis igen jelentős egykorú adalékok igazolják, 
hogy a szerb—-magyar ellentétben ebben a korszakban nem 
népi, hanem érde.kpolitikai szálakat kell keresnünk, melyek a 
vékony szerb vezetőréteg és a bécsi udvar között húzódnak A 
szerb-habsburgi kapcsolatok ez időtájt korántsem kielégítők. 16(0 
és 1702 között ismételten megtörténi, hogy a szerb zsoldos sere­
gek sein megfelelő élelmet, sem zsoldot nem kaptak, mint Kitti­
ben, 93- és 96-Iran. A századvégen pedig már nyomasztó súllyal 
nehezedik a népre az unizáló törekvés, mely abban is megnyil­
vánul, hogy I. Lipót 1703 március 8-án eltiltja Csernovicsol e 
páíriárchai cím használatától. Be súlyosabb okai is voltak a 
hazai szerbség neheztelésének. Brankovics György, a történelem 
által „ál-Brankovics“-nak keresztelt és Bécs által elejtett poli­
tikai báb az udvar fogságában van s a hangzatos vicevajdai 
tisztséget Monasterly János, komáromi földesúr a császár s 
nem a szerb nép szabad akaratából viselt. A „hivatalból" ki­
rendelt vajda és Tökölyi János, roarozvidvki határőr-főkapitány

szerb csapattábqiraitzan nem idegen a magyar szó s bár Rákóczi 
ellen harcolnak, e szerb származású vezérek soraiban ilyen 
neveket találunk: Jency Laczkó, Rozlay Aulai, Nagy Miska, 
Galambos Sándor, stb. A szerb értelmiségi körök — akárcsak a 
nép — nem fogadták szívesen Monasterly címzetes vajdaságaL 
Szivük és politikai szándékuk szerint Brankovics Györgyhöz von­
zódtak, akit a XV111. század első évtizedében a távoli Egerbe 
száműz Bécs, nehogy kapcsolatot teremthessen Rákóczival. Tel­
jesen hamis és történelmietlen tehát kizárólag a zsoldos csapa­
tok haditevékenységével mérni a korabeli szerb-magyar viszonyt, 
hszen Birankovics hívei előbb Szentendrén mozgolódnak, ahová 
Bercsényi 1704 november 22-én hosszú magyarnyelvű levelet ír, 
figyelmeztetvén őket a közős feladatra, majd Egerben, ahol 
170á-ben a szerb városi polgárság csatlakozik Rákóczihoz. Még 
jelentősebb, hogy a száműzött Brankovics, — mint ez króniká­
jából is kitűnik — élénk érdeklődéssel kísérte Rákóczi moz­
galmát. Feljegyzéseiben céloz a közős érdekekre és közli Rákó­
czinak a szerbekhez intézett proklamácíóját. Mindabból joggal 
következtethetünk arra, hogy a Rákóczi-szabadságharc győzelme 
esetén Brankovics Györgynek nagy történelmi alkalma nyílott 
volna a közős szerb—magyar érdekek összeegyeztetésére. De 
Brankovics a szatmári diktátum évében, F.gerl)en meghal s a 
dunai kisnépek védelmezőjének, II. Rákóczi Ferencnek távoznia 
kell az országból.

IRODA1.0M. 1. Dr. A. Haréár: Historicky vysnam protirefor- 
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törvényszék, Rozsnyó, 1913 (A mmrkácsi levelek c, fejezet.) 23— 
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Bp. 1896 167—171 1. 20. U. o. 249—60 k 21. II. o. 248 1. 22. 
Buchmann Károly: A délmagyarországi telepítések története, Bp. 
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IX

A csehek Magyar-Amerikában

I

Ami a propagandára való készséget és az arra való felké­
szültséget illeti, cseh barátaink minden elűsmerést megérdemel­
nek. Kár, hogy ehhez a két kiváló tulajdonságukhoz nem járul 
harmadikként minden fenntartás nélküli igazságszeretet, mert 
ha ez a három együtt meg leune bennük, valójában iskolapél 
dája lehetnének annak, hogy kell a propaganda terén eredmé­
nyesen tevékenykedni.

Bennünk magyarokban az igazságszeretet határozottan meg 
van, viszont u propaganda készség és az arravaló felkészültség 
határozottan satnya és emiatt óriási veszteségeket kellett elszen 
vednünk a múltban A jövőre nézvést pedig elengedhetetlen kő 
vetelményként áll előttünk az, hogy ezt a készséget és felké­
szültséget megszerezzük és minél magasabb fokra kifejlesszük.

Visszaemlékezem arra, hogy az a propagandaanyag, ami 
Magyarországból az első világháborút követő összeomlás utón 
kijött Amerikába, rendkívül szegényes, egyenesen primitív volt: 
Hogy e téren nagy haladás történt, azt nem lenet meg nem látni. 
Majdnem el merném mondani, hogy a haladás hé {mérföldem 
csizmákban tört előre. Mindazonáltal távol vagyunk attól, hogy 
a készség és a felkészültség tekintetében megelégedettek lehet­
nénk magunkkal.

Gróf Apponyi Albertnak alkalma volt arra, hogy szemtől- 
szembe láthassa azt a propaganda tevékenységeit, amit a csehek 
Amerikában jó időre visszamenőleg kifejtettek és a saját maga 
kárán kellett tapasztalnia azt. hogy milyen arányokat öltőit 
Amerikában a magyar-ellenes propaganda, s azt is, hogy ez a 
magyar-ellenes propaganda ott milyen erőre és befolyásra tett 
szert.

Második amerikai látogatása alkalmával, még 1911-ben, meg­
hívást kapott gróf Apponyi arra, hogy egy Chicagóban rende­
zendő Washington-ünnepségen előadást tartson Washingtonról, 
a „haza atyjáról“. Az ünnepség második előadójául nem kisebb 
embert, mint Roosevelt Tivadart kérték fel. Mielőtt Apponyi 
megérkezett volna Chicagóba, az ünnepség vezetőségétől levelet 
kapott, amelyben a hozzá intézett meghívást udvarias formák­
ban visszavonták. Felutazott ugyan Chicagóba és tarolt ott több 
előadást, de a Washing ion- ünnepségen nem vehetett részt. Jéval 
később írt emlékirataiban, megírja, hogy a Chicagóban élő csehek 
és cseh irányítás alatt álló szlovákok voltak azok, akik az ünnep­
ségen való szereplését lehetetlenné tették. Az akkor Chicagóban 
élő csehek és szlovákok számát négyszázezerre teszi, s megírja, 
hogy vezetőik tiltakozásukul jelentették be az ünnepség rendezői 
előtt, s ez a tiltakozásuk, tekintettel arra a politikai súlyra, 
amellyel, minit választópolgárok rendelkeztek, eredményes is 
volt. Megjegyzi Apponyi, hogy „az ellenséges légkörben, amely 
engem Chicagóban, körülvett, csak utólag ismertem fel egyik 
tünetét aimak, milyen hatalmas volt már akkor is a szláv elemek 
által kifejlett, s az Osztrák Magyar Monarchia feJbotnkisztására 
és Magyarország feldarabolására irányuló tevékenység. Nyilván 
táborukban már akkor készülődtek arra a konfliktusra, amely 
majd valóra váltja álmaikat. Hiszen abban az időben a forra­
dalmi érzelmű cseh és szlovák vezetők már foglalkoztak azokkal 
a gondolatokkal amelyek eztán 1918 május 30-án a híres Pitts 
burgi Egyezményben öltöttek testet“. E figyelemreméltó és *i 
propaganda jelentőségére élesen rávilágító szavak után a kővet­
kező intelmet szegezi le: „Az úgynevezett propagandamunkában 
nem szabad hibákat elkövetni. Annak részleteiben és módszerében 
nem a magunk Ízlése és temperament ama szerint kell eljárnunk, 
hanem az idegen népek lélektanához kell alkalmazkodni, amit 
honfitársaink gyakran elmulasztanak és ennek folytán olykor 
több kárt okoznak mintsem hasznot.**

Azok, akiknek volt alkalmuk megismerkedni áztál az apos­
toli tevékenységgel, amelyet gróf Apponyi Albert, három amerikai

útja alkalmával a magyar igazság érdekében ott, a tengerentúlon 
kifejtett, tudják, hogy az ő személyében a legszerencsésebben 
egyesültek mindazok a tulajdonságok, amelyek a legnemesebb 
értelembe« vett propagandistanak fegyveres felkészültségét jelen­
tik. Rendkívül sajnálatos körülménynek ítélem azt, hogy a nagy- 
közönség részére csaknem teljesen hozzáférhetetlen az a nagy­
szerű irodalmi anyag, ami gróf Apponyi nagyszerű nemzetvédő 
munkásságát, annak külföld előtti jelentőségében szemléltetővé 
tehetné. Ennek komoly tanulmányozása minden magát művelt­
nek tekintő magyar számára elengedhetetlen követelményként áll 
előttem.

Hivatkozni kívánok azonban itt egy másik nagy magyar 
honfiúra is, aki éppen ebben a vonatkozásban, szintén nagyon 
megszívlelendő .szavakkal szól hozzánk. Gróf Teleki Pál egyik 
írásában olvasom a következő szavakat: »Mi a külföldön csak 
politikai propagandái fejtünk ki. Azt is kevés kivétellel, elég 
könnyű fajsúlyút liöpirataink, újabban divattá vált levelezőlap­
küldeményeink a propaganda színével kiállóun „rouge“-ozott 
némely könyvkiadványaink — gyakran silány nyelvezetükkel — 
nem szereznek megbecsülést, de még sajnálatot és szereidet sem 
annyit mint gondolnák, önmagunkat, közönségünket áltatjuk 
velük. Széles néprétegeket nem tudtunk és nem is tudunk meg­
fogni. Magyar gondolkozással, magyar nyelven írott s jól-rosszul 
lefordított nyomtatványokban próbálunk hozzájuk szólani. És 
imosuntig ugyanazt: keservünket, igazunkat, veszteségeinket, de 
sohasem azt, hogy kik és mik vagyunk mi, akik vesztettünk. 
Kön ^kereskedéseinkben hiába keres az idegen jó ismertető 
munkát kultúránkról, irodalmunkról, történelmünkről, mező- 
gazdaságunkról, művelődésünkről, még a magunk módja szerint 
írottakat is, hát még a maga gondolkozás módja szerint írottakat, 
ízlése szerint kiállítottakat. Ma, tizenhét évvel Trianon után!.. 
Szomszédaink, miután tönkretették jelenünket és ügyes kultúr­
politikával veszélyeztetik jövőnket, a külföld értelmiségi körei­
ben végzett kitartó és áldozatos komoly propagandájukkal el­
veszik tőlünk lassanként múltunkat is. A múlt és jelen ügyes 
kapcsolásával, állítások folytonos ismétlésével, elhitetik, hogy a/ 
elszakított országrészek, sőt a Duna-medence művelődése az ő 
alkotásuk. Ezt a munkát könyvekben, folyóiratokban és előszó­
val egyaránt végzik Mindenütt jelen vaunak... Lassanként tel­
jesen elszigeteljük magunkat itt Európa középé». Az európai 
népek életközösségének ,.levelezőtagjává“ válunk... Lefelé nivel­
lálunk és nem vesszük észre a veszélyt, ahova ez vezet. Különö­
sen nem veszi észre a közvélemény... Ha tovább elzárkózunk, 
nem tanulunk nyelveket, nem érintkezünk sokszorta sűrűbben, 
mint ma, a külvilággal, elveszítjük a művelődési csatát:1

Nem tudhatom hogy gróf Teleki Pálnak ez a lesújtó bírá­
latot és félelmes lehetőségeket nyújtó szemlélete milyen érzése­
ket kelt abban a „közvéleményében, amelyik azt olvassa, de jó­
magam is, aki életem felét Amerika földjén töltöttem el, s a 
magyar sors hányódását és vetődését aggódó szemekkel onnan 
figyeltem, mélyen átérzem, hogy ez a szemlélet minden egyes 
vonásában mélységesen igaz és a benne adott intelem a tog* 
komolyabban megszívlelendő. Alá tudnám támasztani ezt a 
szemléletet magam 4a rengeteg adalékkal, fel tudnék idézni emlé­
keket, amelyek éles megvilágításba helyeznék annak egyes rész­
leteit, de ettől, egészen nyilvánvaló okokból, el kell tekintenem.

Azzal, amit az alább elmonriandókban e hasábok olvasói 
elé tárni óhajtok, egy olyan pontra kívánom ráirányítani a 
figyelmet, amelynek vizsgálata különösebben is nyilvánvalóvá 
teszi azt az órási fonlos&agot, amellyel a külföldön folytatott 
propagandatevékenységek bírnak és a lehetőségeket, amelyek­
nek kihasználásával az ilyen tevékenységek nagyjelentőségű té­
nyezőkké válnak. Vázolni kívánom azt a folyamatot, amelyben
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szemem elé tárult, legalább is bizonyos részleteiben, az amerikai 
ceheknek magyarellenes propagandatevékenysége, különös tek n 
tettei arra a hatásra, amelyet ez az amerikai magyar élet ki­
alakulására gyakorolt. Egészen természetes, hogy mivel amerikai 
szolgálatomat az ott élő református magyarok között végeztem, 
megfigyeléseim református vonatkozásokkal bírnak, viszont a 
felekezeti vonatkozások különös jelentőséggel nem bírnak azok- 
Liau. Amik az ottani reformátusokkal ebben a viszony-latban 
történtek megtörténhettek volna katolikus magyarokkal is. A fele­
kezeti vonatkozások csak a külső keretét adják a képnek, a 
kérdés azonban amelyet tárgyalunk, magyar kérdés.

A könnyebb mvgérlietés érdekélwn bizonyos dolgokat előre 
kell bocsátanom. Amikor én 1911-ben kiérkeztem Aamerikába, 
az ottani református magyarok három csoportban élték hitéleti! 
két. Eredetileg az amerikai németeredetű Reformed Church vette 
fel az amerikai magyar reformátusok lelki gondozását. A kilenc­
százas évek elején a skóteredetű Presbyterian Church is bele­
vágta kaszáját a magyar református rendekbe, ama a két tábor 
közötti kíméletlen harchoz vezetett. 1904-ben a hazai egyház is 
megkezdte amerikai hívei között az egyházi munkát, aminek 
eredménye az lett, hogy a másik két tábor, eltemetve a csata 
bárdos, összefogott a hazai csoport elleni harcra.

Amerikai szolgálatom két első évét Michigan állam legésza­
kibb csücskében töltöttem el, ahol a külvilágtól elszakadva, tel­
jesen gyülekezeti munkának éltem s emellett szorgalmasan tanul­
téin az angol nyelvet. 1913 végén a Konvent utazó-lelkésznek 
nt vezeti ki a nyugati egyházmegyébe s ebben az állásomban 
máv bőven nyílt alkalmam arra, hogy beletekintsek a három 
srs\t- egyházpolitikai harc jegyében álló egyházi Jet dolgaiba 
Nagyjában az volt a helyzet, hogy bennünket, a magyarországi 
református egyház által kiküldött lelkészeket, egyszerűen magyar 
kormányügynököknek tituláltak a másik két tábor hívei Célunk, 
szerintük, az volt, hogy megakadályozzuk az amerikai magva 
rókát abban, hogy el=amcrikaiasódjanak, s megtartsuk őket a 
magyar járszalagon. Úgy állították bt1 küldetésünket, hogy kine- 
veztetésünk előtt a Konvent esküt vett be tőlünk arra, hogy ezt 
a munkát hűségesen fogjuk végezni Amerikában, Az egyszerű 
igazság érdekében meg kell állapítanom őzt, hogy tőlem senki 
semmiféle esküt nem vett ki Amerikába indulásom előtt. Az 
akkori konventi titkár, Benedek Zsolt, kezembenyomta útikölt­
ségemet, sok szerencsét kívánt a hosszú úthoz, s erzel a hosszai 
útra el voltam bocsátva.

Nem sok időbe tellett, amíg utazóiéi kész i szolgálatomban 
szemtől-szembe megismerkedhettem a harci renddel Munkám 
főként legyengült egyházak újjászervezéséből áUott s bárhol 
fordultam meg, mindenütt saembe kellett magamat találnom a 
másik két irány embereivel s ezeknek el lenni unkájával. A dolog 
különösebben, nem izgatott, s az egyedüli érzés, amely foglalkoz­
tatott, a mélységes felháborodás volt annak láttára, hogy magu­
kat magyaroknak és méghozzá magyar református papoknak 
nevező egyének ilyen munka végzésére adhatták oda magukat. 
Munkánk, mindenféle ellenséges mesterkedés ellenére is, nagy­
szerűen haladt előre, $ minden okunk meg volt arra, hogy a 
jövő elé bizalommal nézzünk.

1914 nyarán egy hónapot Glevelandban töltöttem. Egy napon 
az ottani East Side-i egyházunk lelkésze, Tóth Sándor, egy kis 
nyomtatott füzetet nyomott a kezembe azzal, hogy olvassam el 
figyelmesen. A mindössze ló oldalból álló füzet ke itt áll előt’em, 
ahogy e sorokat írom. Érdemes körülnézni. Címtábláját vastag 
piros-fehér-zöld keret díszíti s ennek kellős közepén a magyar 
címer ékeskedik. Címe: .4 CeveUmdi Magyar Presbiterián Egyház. 
A füzet célja: kitanítani az amerikai magyar reformátust arra. 
miért kel! neki a presbiter iá mis egyházhoz tartoznia és miért 
nem illik a Konvent fern hatósága alatt álló egyházakhoz tal­
lóznia. Idézek belőle űnnen-emnan, úgyhogy a vastag szedéssel

adott részeket én is az eredeti szedéshez alkalmazkodva adom.
A presbiterián egyház, olvassuk, „Nincs CONVENT1 hatóság, 
avagy politikai befolyás alatt, de a NÉP képviselői irányítják 
ezen egyház minden munkásságát. Nincsen politikai pénzből vagy 
állami adóból fenntartva, de keresztyén emberek, férfik és nők 
önkéntesen felajánlott és adott fi téréiből.“ Leírja azután a fü­
zetke hogy mi az a persbiterián egyház, s megmagyarázza, mi 
indította ezt az egyházat arra, hogy a magyarokat szeretettel 
kebeléire Ölelje. Az ok, mondja, a bibliában található meg. „Sze­
resd felebarátodat“ — ennyi az egész. „Ezen egyház kötelessé­
gének tartja hogy szíves baráti kc-zet nyújtson a messze kelet 
vándorainak.“ „Ez az egyház nem politikai intézmény, így nem 
célja, hogy a magyarokkal megtayadtassa szülőföldjüket sem 
hogy a magyarokkal megútáltassa Amerikát... A magyar ember­
nek önérdeke, jövendő boldogulása, gyermekeinek jövője meg­
követeli azt, hogy megismerje, tisztelje ennek a földnek a népéi, 
ennek nyelvét, szokásait, törvényeit s azokat az alkalmakat s 
előnyöket, amelyeket ez az ország nyújt.“ A következő szakasz 
az eredetiben végig vastag nagybetűs szedésben így hangzik: „Az 
az ember, aki felhasználja az alkalmakat, melyeket ez ország 
nyújt s igyekszik haladni előre, aki megnyeri az ameríkiaknak 
rokonszenvét, barátságát és elismerését, az az ember a legna­
gyobb bajnoka a magyar névnek. Az az ember, aki gyűlölni 
tanítja a magyarokkal az amerikaiakat, ki az ország törvényei­
nek áthágására s kijátszására tanítja s vezeti a magyart, ki visz- 
szótártja őt attól, hogy itt úgy mint más nemzenek gyermekei, 
a magyar is haladjon és boldoguljon, aki rossz élettel szennyet 
hoz a magyar névre, az az ember a magyarnak legnagyobb ellen­
sége, az a legnagyobb magyargyűlölő.l‘ A továbbiakban pedig 
ezeket olvassuk: „Az amerikaiak tudják, hogy az ide vándorolt 
magyar népnek sok, sok nehézséggel kell megküzdeni, ha bol­
dogulni akar. Sejtik, hogy sík lelketlen ember élősködőit rajtuk 
farizeusi jelszavakkal. Látják azt nagyon jól, hogy habár száz­
ezrei vannak a magyarnak Amerikában, valójában ezek a száz­
ezrek nem ismervén az amerikai nép nyelvét, nem ismerhetik 
Amerikát s az amerikaiakat és azokat az előnyöket sem, ame­
lyeket ez az ország nyújt. Az amerikai keresztyének szerelnék 
.Mvilágosítani mindazokat, akik ide, ebbe az országba vándo­
rolnak, szeretnék figyelmeztetni őket azokra a veszélyekre, ame­
lyek ebben az új világban, különösen lelkiismeretlen emberek 
részéről leselkednek az ismeretien $ tapasztalatlan jövevényre.“ 
Ezért a presbiterién egyház „igyekszik olyan intézményeket bo­
csátani rendelkezésükre, amelyek itt az amerikai életben a leg­
nagyobb szolgálatot teljesíthetik, s melyek az amerikai életbe 
vágó szakértelemmel hivatvák, hogy itt előforduló feladatokban 
s nehézségek!»én a legjobb segédkezet nyújtsák. Ezeken a helye­
ken úgy magyar-, mint angolnyelvö óvodák nyíljanak meg a 
kisebb gyermekek részére; a nagyobb gyermekek szintén nyer­
jenek kézimunka és háziipari oktatásokat és a magyar faj- és 
ttisgyár nyelvismeretben taníttassanak; klubok, esti iskolák, fel- 
világosító irodák s olvasófennek a felnőttek részére; ezen helyek 
nyitva álljanak INGYEN minden magyar gyermek, férfi és nő 
részére valbiskülönbség nélkül.“ A füzet előadja azután, hogy 
milyen szolgálatokat végez az egyház és hozzáteszi ezt: „INGYEN 
— minden stóla nélkül.“ ígéri a csatlakozó híveknek, hogy az 
egyház segíteni fogja a híveket abban, hogy megszerezhessék 
a m-'gérdemelt megélhetést. ígér a gyermekeknek nyári iskolát, 
a magyart* munkásnép tehetséges gyermekeinek kollégiumba kül­
dését. „Igét ugyan — mondja, — hogy egyes, magukat magyar 
hazafiaknak hirdető «gyének kevés súlyt fektetnek arra, hogy 
a magyar munkás ember gyermekéből íz lehet tanult embert 
nevelni, sőt sok esetben azt hirdetik, hogy ha az apák munkás 
emberek vedlik, gyermekeik is elégedjenek meg azzal Ezen 
egyház ezzel az eszmével nem egyezik meg...„Az amerikai 
favágónak fiából nagy Lincoln lett, miért ne lehetne a szegény.
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de becsületes magyar munkás gyermekéből is tanúd ember?“ 
ígér még o füzet a hivő magyaroknak társadalmi klubot, ingye­
nes jogvédelmi irodát és végül rámutat arra, hogy mit nem tesz 
a clevelandi presbitenián egyház. „Nem csatlakozik — mondja 
— a magyarországi egyházmegyéhez! Miért? Mert a csatlakozott 
egyházat Magyarországról, az otthon nyomorgó nép ; éuzóből 
segélyezik. Ezen egyház nem tartja a már úgyis elnyomott, ki­
szipolyozott Magyarországtól elfogadott pénzsegélyt összeegyez- 
lethetőnek « magyar h a z a f i sá g ga 1. Magyarországnak 
nagyobb szüksége van az amerikai magyarság pénzére, mint 
nekünk az övére. Magyarországtól százezer koronákat elfogadni 
akkor, amikor millió özvegyek és árvák éheznek és nyomorog­
nak ott, az elhagyott édes hazában, az nem valami dicsőséges 
hazafiaság Ezért nem csatlakozik a clevelandi magyar pres­
biterién egyház.“

Akkor, amikor uz a füzet a kezembe került, a magyar­
országi református egyház két egyházközséget tartott férni Cle­
veland városában. Minta egyházi étet folyt mindkettőben. Az 
East Sit’e-i egyjiáz templomában gyakran végeztem istentiszte­
letet azokban az időkben s ezer léleknél kevesebb sohasem 
volt a templomban. Az egyház lelkészéhez, Tóth Sándorhoz azt 
a kérdést intéztem, mivel tudja megmagyarázni ezt az egyháza 
ellen intézett, csúnyákiuézésű támadást. Válasza az volt, hogy 
„tudod, ilyen a preahileriánus munka. Nehéz megérteni, hogy 
mi vezeti őket, de a pénzt nem sajnálják. Bárkiből papot csi­
nálnak, aki hajlandó szolgálatukba szegődni s a nótájukat 
fújni Elégedetlen elem akad minden egyházban s elsősorban 
ezekre építenek. A magyarországi hivatalos körök elleni izga- 
átra is könnyen bedől nekik nem egy magyar. Különben — 
tte hozzá — a clevelandi presbiteriánus egyházmegye missziói 

teiügyelője egy cseh ember, névszerint Rév. Zorbavgh “ Vissza­
emlékeztem arra. hogy Pittsburgh ban, amint ezt ott hallottam, 
a presbiteriánus egyházmegye egyik vezető missziós embere 
szintén esdi volt. Ezt meg Rév. Losa-nak hívták.

Akkor, amikor Amerika is belépett az első világháborúba, 
nekünk, magyarországi lelkészeknek, rendkívül nehéz lett a hely­
zetünk. Egyre-másra mentek be ellenünk a feljelentések a hiva­
talos hatóságokhoz. Híveinket éjfélkor zaklatták ki ágyukból 
a titkos rendőrök, s úgy hallgatták ki, őket afelől, mit prédikál 
a lelkészük vasárnaponként a templomban. Engem nyíltan meg­
vádoltak egy chicagói, renegát magyar újságban azzal, 
hogy a templomiam azzal biztatom a híveket, hogy csak 
bízzanak, meri a német-magyar igazság csillaga csak ez­
után fog feljönni. Egy nagyon bizonytalan származású 
magyar vezéregyéniség kilátásba helyezte számomra, hogy „bizo­
nyos magyar lelkészeknek még nagyon jó hely lesz a lámpa­
oszlop“. A detektívek éjjel-nappal vadásztak ream Chicagóban. 
Végül 11*1« júl. A .In sikerült két egyházmegyénk képviseletében 
küUlöthségileg megjelennünk Wilton ehlök előtt, akit biztosítot­
tunk orról, hogy mi magunk és híveink a legteljesebb lojalitás 
sál viseltetünk Amerika iránt s lekötöttük magunkat további 
lojális magatartásra. Már magában az a körülmény, hogy az 
elnök kihallgatáson fogadott bennünket, jókora mértékben hozzá­
járni t. ahoz, hogy az ellenünk folytatott izgatások elcsendesedje­
nek, s amikor a vezető amerikai magyar napilap, a „Szabadság“ 
is kikelt a lelkiismeretlen izgatások elten, az említettekhez ha­
sonló vádaskodások megszűntek ellenünk.

Sokkal súlyosabb helyzetet teremtett azonban számunkra a 
háborús helyzet alakulása. Egyre világosabb lett előttünk az, 
hogy a magyarországi református egyházzal nem leszünk képe­
sek előbbi helyeslőnket fenntartani. A jövő berendezkedését ille­
tőleg két felfogás alakult ki. Egyik aléian látta a megoldást, ha 
az egyházak független egyházi életre rendezkednek be és saját 
erejükből tartják fenn magukat. A másik csoport hívei kívána­
tosabbnak tartották azt, hogy mi is csatlakozzunk az amerik" •
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felekezetik támogatásával fenntartott egyházi alakulathoz, s 
azokkal egyetértésben igyekezzünk végezni munkánkat és szol­
gálni a reánkbízott ügyet. E csoport hívei hivatkoztak arra, hogy 
szülőhazánknak barátokra van szüksége, a talán ezen az úton, 
ebben az irányiam is jótékony hatása lesz annak, ha az amerikai 
felekezetek embereivel baráti viszonyba kerülünk. Én, minden 
fenntartás nélkül, ez utóbbi csoport hívének vallottam magam, 
s főleg telhetőleg igyekeztem ennek az irányzatnak az érvénye­
sülését munkálni. Leszegezhejem már itt, hogy édes kevés ered­
ménnyel.

Az lülS-ik esztendő Chicagóban talált, ahol egy rendkívül 
nehéz sorsba került egyházunkat próbálgattam, hihetetlenül nehéz 
körülmények között, életreketteni. Esperesünk, az egyház súlyos 
helyzetéire tekintettel, de meg általános tájékozódás érdekében 
is utasított arra, kezeljek tárgyalásokat a chicagói presbiteriánus 
egyházi vezetőkkel abban az irányban, hogy esetleg vennék át ők 
a chicagói egyház gondozásál, tennék meg ezt annyival is 
inkáiéi, mert egyházunkban egyébként is úgy alakul a közvéle­
mény, hogy szeretnők keresni a presbiteriánus egyházzal a jé. 
viszonyt, s előkészíteni ezen az alapon egy szélesehbkörű egysé­
gesítési mozgalmat is. E megbízatásomnak eleget is tettem. Le­
velezésbe léptein a chicagói presbiteriánus egyházmegye titkárá­
val, Clyde W. Smith úrral, s neki a chicagói helyzetről részletes 
jelentést tettem. Később személyesen Is találkoztam vele, s elő­
terjesztéseimet láthatólag rokonszenves érdeklődéssel fogadta. 
Mivel Írásbeli előterjesztésemre hosszabb időn ál nem érkezett 
válasz, levélben fordultam hozzá annyival is inkább, mert hely­
zetünk napról napra romlott. Válasza meglepő felvilágosításokat 
nyújtott. Eőadla, hogy éppen akkor, amikor a otíicagói egyház 
dolgában intézkedni kívántaik, az a figyelmeztetés érkezett hoz­
zájuk, hogy a mi egyetemes egyházunk (Hungarian Reformed 
Church) pert indított egy másik amerikai felekezet ellen bizo­
nyos, ez utóbbi által átvett egyházközség vagyonáért, s ez a 
körülmény megakadályozta őket abban, hogy bármit is tehesse­
nek a chicagói egyház érdekéljen. Elképedve olvastam sorait, 
annyival is inkább, mert a leghatározottabban tudtam, hogy 
egyházunknak egyetlen felekezetid sem volt semmiféle pere 
azokban az időkben. Mindazonáltal írtam e dologban esperesünk­
nek s tőle is felvilágosítást kértem idevonalkozólag. Az esperes 
válasza mindenben megerősítette felfogásomat. Ennek tartalmát 
azonnal közöltem levélileg Smith úrral, s levelemben arra is ki­
tértem, hogy az európai helyzet alakulása következtében kitűnő 
alkalom nyílt meg az amerikai presbiteriánus egyház előtt arra, 
hogy a magyarországi református egyházzal szorosabb kapcso­
latba lépjem s ezen az alapon amerikai egyházi munkánk átvé­
telére is a kezdeményező lépéseket megtehesse. Válasza semmi 
határozott tartalommal nem bírt, de volt abban egy szaka-z. 
amelyet tehetetlen volt meglepődés és különös érzések nélkül 
olvasnom. Így hangzik ez: „Tudomásul vesszük azt, amit az 
Európában jelentkező lehetőségekről írsz, » azzal teljesen egyet­
értünk. Igyekezni is fogunk megvalósítani abból valamennyit, ami 
Cteho-Szlovákiára vonatkozik. Amint bizonyára tudod, egyhá­
zunknak két cseh egyházmegyéje van Amerikában. Erről a körül­
ményről nem volt ugyan tudomásom, de ez az értesülés egy 
szempillantás alatt világossá tette előliem az egyházi perünkről 
azóló híradás nyilvánvaló forrását, s afelől sem hagyott bennem 
semmi kétséget, hogy a presbiteriánusok chicagói egyházmegyéje 
sem nélkülözte a cseh befolyás áldásait. Smith úrtól több leve 
let nem is kaptam. Kevés idő múlva engémei Duyuesnebe hívtak 
meg lelkésznek s a chicagói egyház, távozásom után nem sok­
kal. tönkrement.

Valamikor ezekben az «lökben történt, hogy a keleten levő 
New Brunswick városából egy sorozat kivágott újságcikk érkezett 
címemre. A cikkek az ottani magyar hetilapból, a „Magyar Hír­
nök"-bői kivágva s ezek tartalmát a legnagyobb érdeklődéssel és
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nem kevés megrökönyödéssel otvastjBíi. Beszámol a „Magyar 
Hírnök“ arról, hogy az ottani magyar presbiterié mis lelkész fele­
sége előadást tartott egyik amerikai egyházi testület .előtt. (Ne 
említsük meg az illető lelkészné nevét, mert a háború után itt­
hon járva, beutazta a fél országot, előadásokat tartva arról a 
nemzet mentó munkáról, amelyet, saját bevallása szerint, Ameri­
kában végzet t, s ünnepeltette magát a légin aga sál* itthoni körök 
által. Egyik itthoni nap Map interjút is közölt- tőle, amelyben, 
mint „az amerikai magyarság nőapostotál" aposztrofálta a, vé­
leménye szerint, „csontjaiban reszketett a tűz“-től fűtőit asz- 
szonyt.) Az előadásról részletes beszámoló adott az ottani helyi 
lap, a „Home Nem»“, amely, egyebek mellett ezeket tartalmazta: 
„Mormonizmusról beszélve Utakban, azok az átlapolok össze 
sem hasonlíthatók az e városbeli magyarság állapotával. Én fel­
nyithatnám szemüket a helyzet boron, tó mivoltára. Nyolcezer 
magyar lakik ebben a városban és sokan közülük binkamódra 
étnek béékaszárnyákban. Mosást és főzést egymás között fel­
váltva végeznek. A városi srivargyántk tele vannak magyar 
munkásokkal, mig Johnson and Johnson-nál (nagy kötszergyár) 
a munkásság kétharmada e nemzetheti. E bevándoroltak hazá­
jukban szivargyáraklmn dolgoztak és Amerikába csatattak az 
itteni gyárak által adott magas fizetéssel. Azonnal, amint ide­
érkeznek, ruházatukat amerikaiassá változtatják és általános 
megjelenésük hat héten belül nagy átváltozáson megy keresztül. 
A gyapot kendőt és a fejkendöt a divatos öiiöny váltja fel s a 
bársony-kábát és toüas kalap egészíti ki öltönyüket. A nehézkes 
cipőt könnyű váltja fel. Kellene hogy az amerikaiak gondoskod­
janak n bevándorlók részére a munkaidő utáni szórakozóhely: fi, 
mivel nincs itt más hely, aihová mehetnének, a a nők nekik meg 
nem felelő helyekre járnak és a rossz mag el van vetve. Nem­
régen vagyunk New Brunswick ban, de az állapotok borzalommal 
töltőitek el. A magyarok általában véve nem kívánkoznak az 
amerikaiakkal társaságiján összejönni. Csak sok pénzt akartaik 
keresni, részben, hogy szülőiknek vagy rokonaiknak hazakiikljék, 
részben, hogy az életet Ht kellemesen éljék. Sok olyan szomorú 
esetet láttam, amelyben a szegény, előrehaladtkorú magyar nők 
nem tanulták meg az angol nyelvet kellőleg, de gyermekeik már 
jól ismerik az amerikai szokásokat, s amilyen gyorsan tehetik, 
elhagyják öreg szüleiket, mert szegyetik őket, s védelem nélkül 
hagyva, ők maguk elkallódnak.“

A ..Home News“ beszámolója, természetesen óriási riadalmat 
keltett a newbrunswicki magyarság körében. Gyűlésezések, felc- 
lősségrcsonások következtek. Az egyik ilyen gyűlésen — olvas­
suk — Pogány Béla, a Szent István róm. kalh. egyház kántora 
úgy vélte, hogy „az egész dolog úgy történt, hogy amikor N. 
N.-ék idejöttek, kevés volt e fizetés és be akarták magukat híze­
legni magukat az angolok közölt s az asszony nyelvec-skéje eljárt, 
persze megcsípték, s most kéri az angol nőket, hogy mossák 
ötét“' A szerencsenmosás meg is indult, de szánalmasan gyenge 
eredménnyel járt.

Természetesen a newbrunswicki amerikai magyarokat ne.m 
kel! védeni azokkal a Iealázó állításokkal szemben, amelyekkel 
őket a jeles előadónő illette. Az amerikai magyarok erkölcsi 
élete, életmódja, jeUemessége amerikaiak részéről annyi elisme­
résben részestül, hogy semmiféle védelemre, ilyen vádakkal szem­
ben nem szorulnak. Elég éppen azért ha csak arra mutatunk rá. 
hogy milyen szellemben folyt az amerikai magyalok között az 
a missziói munka, amely meg akarta védelmezni őket, a fele­
barát! szeretet nevében, azoktól a káros hatásoktól, amelyeknek

a magyar kormány állal klkii’dött lelkészek részéről ki voltak, 
állítólag, téve. Nyilvánvaló, hogy az amerikai pénzen fiteteti 
missziói munkások ilyen szellemben kellett beszéljenek azért, 
hogy munkájukat alátámasszák és kenyerüket megkeressék de 
míg abban az esetben is, ha ez Így van, nem változtál ez «ton 
a lényen, hogy a környezel, amelyben éltek, amelyben nevelte 
fésűket vették, s amely munkájukat irányitolta, mélységes ma 
gya-rcl tettességtől volt áthatva. Az pedig, hogy az az irányzat 
magyar emliereket tudott megnyerni magúnak. « hogy céljainak 
elővitelét Myen úton tudta munkálni, valóban bámulatos propa- 
gamlateljesltmény. Vegyünk azonban búcsúi New Brunswicktót. 
ahova még visa- t fogunk térni.

Kevéssel a világháború befejeződése után történt, hogy egy 
Pittsburgh! könyvkereskedésben egy „F.uangeliitng the Immig­
rant“ (A bevándorló evangélizáldsa) eimü kiadvány került a 
kezembe. Amint azt a címlap elárulta, a kiadványt az amerikai 
presbiteriánus egyház missziói bizottsága bocsátotta kt. Érdek­
lődéssel olvastam végig, annyival » inkái*, mert magyar vonat­
kozásokat is fedeztem fd benne. A kiadvány ismertette azt az 
egyházi munkát, amelyet e presbiteriánus egyház folytat a külön­
böző bevándoroltak között, » ezek között a magyarok között is 
Beszámol arról, hogy a magyarok között nagymennyiségű vallá­
sos kiadványt terjesztenek el. Folytatja aztán így: „Különöset, 
fontos az, hogy a magyarok között széles körben terjesztessenek 
az ilyen iratok, lek intettel arra a nemzetiségi mozgalomra, ame­
lyet a magyar kormány folytat Amerikába- vándorolt népei kö 
zött A háború előtt sok református hitvallású magyar egyháza1 
l>eparoncsoltak a Magyarországi Nemzeti Református Egyházba 
(National Reformed Church of Hungary), amely, állami pénzek, 
bői, bőkezű támogatásban részesítette ezeket az egyházakat, fő 
ként polHikai okokból. Szerencsére, a központi hatalmak vere­
sége következtében a támogatás, amelyet ezek az egyházak a 
magyar kormánytól kaptak, megszűnt és most a Reformed 
Church in the Unitéi State» (németeredetü református egyház) 
kebelébe való befogadásra törekszenek. Gyülekezeteiknek azon­
ban szükségük van arra, hogy felvilágosítási nyerjenek az igazi 
amerikai szeljem felől, ami előkészítse őket műveltségre és loiá 
Irs polgárságra.“

A kiadványt megvásároltam s hazavivén azt, elhelyeztem 
könyvtáramnak a keresztyén missziói munkával foglalkozó mts 
nyomtatott produktumai közé. Emlékszem a gondolatokra ante- 
lyek ugyanokkor foglalkoztattak Abban az kiében, amikor ez a 
kiadvány megjelent, az amerikai presbitériánus egyházban mint- 
egy három tucat magyar egyház volt, s mindeniknek ta élén cgv 
magát következetesen „magyar református lelkészének nevező, 
magyar református hívek lelki gondozását végző, magát kitűnő 
magyarnak valló egyén állott. Ezek mind olvasták ezt a kiad­
ványt és nem akadt közülük egyetlen egy se. aki, bár a legszelt- 
debb formál«» is, felemelte volna a szavát a szándékos és tuda­
tos félrevezetésnek ilyen és ha ontó termékei ellen. Ellenkezőleg, 
sok ezek közül maga is lelkes hirdetője volt a magyarságukat le- 
alázó, minden magyar érdeket komolyan veszélyeztető tanítások­
nak. Mi lesz a sorsa mi keit legyen a sorsa — kérdeztem magam 
ban — Isién magyar népének, ha ilyen veszedelmek szakadnak 
reá éppen ott, ahol « légtől* áldást és az élet legigazabb javait 
kellene elvegye: egyházában?

Sebestyén Endre
(Folytatjuk.)
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NÉGY VILÁGTÁJ KRÓNIKÁJA
(A Pécsi Egyetemi Kisebbségi Intését közlése)

ÉSZAK. Az alatt az öl ér alatt, amelyet Szlovákia megala­
kulása óta a magyarság a firtai szlovák államban eltöltött, a 
szlovákiai magyarság életében olyan kibontakozást tapasztal­
hattunk, amelyre a magyarság egésze, tie főleg a Szlovákiában 
étó magyarság és annak vezetői méltó büszkeséggel tekinthetnek. 
Ez alatt az öt év alatt a szlovákiai magyarság a gr. Eszterházg 
János vezetést alatt álló Szlovákiai Magyar Pártba tömörülve 
olyan egységet alkotott, amelynek a szilárdsága a legmegnyug­
tatóbb biztosíték a szlovákiai magyarság életének további zavar­
talan fejlődésére.

A Szlovákiai Magyar Púrt élete az utóbbi hónapokban igen 
élénk volt. A Pánt Szlovákia különböző részein tartott taggyű­
léseket, amelyeken az elhangzott beszámolók és beszédek bizo­
nyították, hogy gr. Esterházy János beszéde AH, amelyben a 
pártelnök tájékoztatja a megjelenteket a magyarságot érintő 
minden időszerű kérdésről. Neumann Tibor dr. ismertette a 
szervezési ügyeket és a szlovákiai magyarságnak a közeljövőben 
megtartandó minden megmozdulását.

Az ország többi részeiben meglarlott taggyűlések körül a 
legnagyobb jelentőségű a bártfai helyi szervezet gyűlése volt. 
A Szepcsházy Bertalan <"r. kerületi elnök jelenlétében megtartott 
gyűlésen Vlihy A. Leo, a helyi szervezet elnöke mondott beszé­
det. Beszámolójában kiemelte a -szervezetnek őzt az áldozat 
készéigét, amellyel 5000 Ks-t juttatott szorult anyagi helyzetben 
levő tagjainak. Megállapította, hogy a közigazgatási hatóság a 
szervezet működése elé akadályokat nem gördített és mindig 
szigorúan a törvényes előírások szerint járt el. ..Ha egyes fele­
lőtlen elemek részéröl itt-ott velünk szemben berátsógtaJan ma­
gatartást észlelhetünk is — mondotta — az bennünket a legke­
vésbé sem nyugtalanít- mert az itteni lakosságban semmiféle 
visszhang,« nem talál.“ Beszédének kiemelkedő része volt, sajt 
nálkozásának kifejezése ama magyarok fölött, akik a régi rend­
szer megfélemütési módszereinek a hatása alatt nem mernek 
nyíltan a párt tagjainak a sorába lépni és ezáltal magyar nem­
zetiségüket nyíltan mcgvallani. Hangsúlyozza, hogy a Szlovákiai 
Magyar Párt regisztrálása folytán a magyar nemzetiség a tör­
vény fokozott védelme alatt áll és a pdrtvezeiőség oltalmára 
mindenki mindenkor számíthat. A taggyűlés a titkári jelentéssel 
záródott.

Hasonló keretek közölt tartották meg a Magyar Párt lőcsei, 
eperjesi, zólyomi helyi szervezeteinek a laggyülését is, ahol az 
évi jelenlések ismertetése után az új tisztviselői és (lárlvezetőségi 
kart választolták meg.

A szepesi magyarság a szlovákiai magyarság egyik leghig­
gadtabb és legfegyetoiezetUbh része. Ahol megértő szlovák állami 
tisztviselők intézik a szepesi megvárok ügyeit, olt a szepesi ma­
gyarok levetkőzik a 20 év alatt jogosan felgyülemlett merev 
elzárkózásukat és saját kultúrájuk védelme melleit résztvesznek 
a szlovák és német művelődési törekvések támogatásában. Ez 
a legeredményesebb munka, mert csak a kölcsönös politikai és 
művelődési megbecsülés állíthatja vissza isméi azt a teljes össz­
hangot. «melyről ez a terület évszázadokon keresztül híres volt.

A Szlovákiai Magyar Párt szervezeti életével kapcsolatban 
figyelmet érdemel még a lieszteroebányai pártkerti let pártveze- 
tőségi ülése, amdyet dr. Ilnrezy Emil pártkerületi elnök hívott 
össze. Ugyanő nyújtott általános politikai helyzetképet az ülé­
sen és megjelölte azokat az irányelveket, amelyeket a jövőben 
a szlovákiai magyarság éleiében követni kell. Kiemelkedik to­
vábbá az országos elnöknek az a határozaia, amellyel bejelen­
tette, hogy az eddigi tisztviselői karnak a megbízatását további 
egy évre meghosszabbítja.

186

Magyar kulturmunka Szlovákiában. Az utolsó két és fél 
hónap a szlovákiai magyarok kulturális erőfeszítéseinek a szem­
pontjából igen jelentős volt.

A vidéki szervezetekből Ls érkeznek hírek kisebb-nagyobb 
rendezésekről, főleg műkedvelő szinielőadásokról, amelyeket a 
SzMKE rendezett, így pl. Poprádon, ahol a „Tokaji aszu“-nak 
olyan nag} sikere volt, hogy még háromszor meg fogják ismé­
telni. Nagymihályon hasonló sikerrel adták elő Gárdonyinak 
„A bor“ e. színdarabját.

A nevezetes és sok tekintetben nagy figyelmet érdemlő kul­
turális megnyilatkozásoknak azonban Pozsony volt a színhelye. 
Május elején osztották ki a szlovákiai magyar irodalmi dijakat 
a kitüntetetlek között. Az ezzel kapcsolatos hivatalos elismerés 
Esterházy János és a Magyar Párt részéről kétségtelenül nagy 

t támogatást jelent az írók és költők számára további munká­
jukban.

igen jelentős eseménynek számít a szlovákiai magyarság 
életében Nénié/h István Lászlónak, a szlovákiai magyarság rep­
rezentatív muzsikusának nemrégen befejezett új műve, a Pozso­
nyi Mise. Ez az alkotás igazi értékkel gazdagítja a magyarságot 
és a zene útján is bizonyítja a magyarság alkotóerejét és tudá­
sát. Németh István László a pozsonyi Bartók Béla-dalegyesület 
alapító karnagya. A Dal egyesület Németh Istvánnal az élén már 
eddig is jelentős érdemeket szerzett zenei vonatkozásban a szlo­
vákiai magyarság számára.

A szlovákiai magyarság képzőművészei közül, május köze­
pén nyitotta meg kiállítását Álló Gyula, a Kisdu-na és Püspöki 
környékének neves festője, aki a szlovákiai magyarságnak egyik 
legjellegzetesebb festőművésze, pozsonyi tárlatán csaknem 30 
képe került kiállításra.

A közeimül than Pozsonyban magánvállalkozás nyílt meg, 
amelynek a kirakatában állandóan kiállítják mindazokat a népi 
jellegű iparművészeti termékeket, amelyekét a Magyar Párt női 
szakosztályának népi iparművészeti szakosztálya készít.

Meg keÜ még emlékezni a szlovákiai magyarság egyik leg­
régibb testedzőköréről, a pozsonyi Polgári Torna Egylet tevé­
kenységéről, amely nemrég rendezett nagysikerű tomászmatlnét 
a pozsonyi váróéi színházban.

Nem hagyhnjük ki a négy pozsonyi színészgárdának az elő­
adásait sem, mert azok mind jótékony célt szolgálnak. A szi- 
nésrgárda ez idén is egyhetes Magyar Színházi Napokat tervez.

A júniusvégi napok kulturális vonatkozású érdeklődésének 
az előterében két ség tejen ül a Szlovákiai Magyar Közművelődési 
Egyesület főközgyűlése állott. Csáky Mihálynak, a SzMKE elnö­
kének a szavai nyitották meg a főközgyűlést. Beszédében iámu­
latot! a SzMKE feladatkörének és a reá váró kérdések kiszéle­
sedésére, valamint az ifjúság és a magyar könyv nélkülözhetet­
len szerepére a szlovákiai magyarság kulturális életében. .Az 
elnöki megnyitó után, Sémeth Zoltán, a SzMKE országos főtit­
kára olvasta fel évi jelentését. Ebben rámutatott arra, hogy lan­
kadatlan belső munka eredményeképen a tavalyi közgyűlés óta 
újabb tíz szlovákiai városban és községben indulhatott meg a 
SzMKE munkája. Az eredmény azért is figyelemreméltó, mert 
a csatlakozótt-ak között olyan hegységek is vannak, melyeknek 
magyarjai között a kétévtizedes kisebbségi sorsban egváPalában 
nem volt központilag irányított kulturmunka.
A SzMKE népszerűsodését a taglétszám nagy emelkedése is mu­
tatja. mert az elmúlt egy év alatt 47.76 százalékos arányban nö­
vekedett a tagok száma. Megemlékezett végül a SzMKE-nek arról 
a nagyjelentőségű törekvéséről, amely a falun lakó magyarok 
könyvéhségének a kielégítését célozza.

A pénztári jelentés után megválasztották az új tisztikart. Ez
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KE1.ET. A Dél-Erdélyben élő magyarság életében e leg­
utóbbi hetekben lezajlott események közölt, a dél-crdélvi ma­
gyar iskolák évzárója jelentette az egyik legkiemelkedőbb ese­
ményt.

A bécsi döntés előtt Erdélyben a magyarság szempontjából 
jelentőséggel bíró iskolák közül — az 1833 évi kimutatás sze­
rint — 427 volt magyar vagy magyar tagozattal bíró állami 
elemi iskola, mig 822 volt az erdélyi magyar egyházak elemi 
iskoláinak a száma. 1833-tól kezdve azonban az állami magyar 
elemi iskolák száma é'Től-évre rohamosan esett, úgyhogy az 
1836—37. év végén már csak 44 iskolában tanították a magyar 
anyanyelvű tanköteleseket összesen 4527 gyermeket magyarul. 
Ha már most tekintetbe vesszük, hogy a román statisztika sze­
rint 261.000 magyar nemzetiségű tanköteles volt Romániában és 
ebhői csak 4527 magyar tanköteles járt állami elemi iskolába 
és körülbelül 176.000 magyar tanuló kizárólag románnyelvű isko­
lákba, akkor mérhetjük csak fel a maga teljes egészében a fele­
kezeti iskolák jelentőségét. A különböző romániai magyar egy­
házak mintegy 760—800 (1933—1937-es kimutatás) felekezeti 
iskolát tartottak fenn a legsúlyosabb anyagi áldozatok árán, de 
így is csak 78—80.000 magyar tankötelest voltak képesek befo­
gadni. A gimnáziumok, főgimnáziumok s tanítóképzők szinten 
mind felekezeti jellegűek voltak. A bécsi döntés folytán Erdély­
ben előállott területi változás az erdélyi magyar felekezeti isko­
lákat annyiban érintette érzékenyen, hogy a magyar felekezeti 
iskolák egységét kettévágta. Ma Dél-Erdélyben a magyar isko­
lák, — amelyek egytől-egyig felekezetiek — iskolafenntartóik 
szerint a következőképen oszlanak meg:

Iskolák Tanerők Tanulók

Római katolikus egyház 8 10 313
Református egyház 1 t 37

összesen: 9 11 350

Elemi iskolák;

Rk. gyulafehérvári egyh. kér. 42 86 3010
Rk. nagyváradi egyh. kér. 6 11 418
Rám. kát. szatmári egyh. kér. — — —
Rom* kát. temesvári egyh, kér. 10 38 1954

Hóm. kát iskolák összesen: 58 135 5382

Erdélyi református egyh. kér. 95 159 6ÍM7
Királyhágómelléki ref. egyh. kér. 34 46 2324

Református iskolák összesen: 119 205 8571

Unitárius iskolák 8 13 556
Evangélikus iskolák 5 13 416

Felekezeti elemi isk száma összesen: 190 366 14955

Középiskolák:
Róm. kát. főgimnázium 3 67 650
Református főgimnázium 1 19 208
UsUárhis főgimnázium — — —

Főgimnáziumok összesen: 4 76 758

Róm. kát. gimnázium 7 77 732
Református gimnázium 1 19 117

Róm. kát. tanítóképző 1 18 88
Református tanítóképző 1 25 185

Tanítóképzők összesen: 2 45 273
Róm, kát. kereskedelmi iskola 1 116 X
Református kereskedelmi iskola 2 — 70

Kereskedelmi iskola összesen: 3 16 95

Róm. kát. mezőgazdasági iskola 1 — 49
Református mezőgazdasági iskola 1 — 69
Unitárius mezjgazdasági iskola — — —

Mezőgazdasági iskolák összesen: 2 — 118
Középiskolák összesen: 19 231 2093

A Temesváron megjelenő Déli Hírlapon, a Romániai Magyar 
Népközösség lapján keresztül a következő évzárókról kaptunk 
értesítést:

Május 30-án három délerdéjyi iskolában történt meg a tan­
év ünnepélyes bezárása, a tanulmányi eredmények kihirdetése 
és az érdemes növendékek meg jutalmazása. A tanulóifjúság 
újabb bizonyítókat adta annak, hogy a komoly munka és kőte- 
lességteljesités jegyében eltelt tanév méltán mogl>ecsülte a szü­
lőknek és az iskolafenntartó közösségnek az ifjúságért kifejtett 
szellemi és anyagi erőfesztéseil.

Az aradi római katolikus főgimnáziumban jutalmakra, se­
gélyekre és pályadijakra befutott 130.000 tej és nagy halom 
könyv, ami az aradi magyarság áldozatkészségének beszédes 
bizonyítéka. Maga a Romániai Magyar Népközössé; 50.000 lej­
jel járult hozzá a jutalmakhoz, azonfelül, hogy az iskola tizen­
négy falusi diákjának teljes eltartását e tanés-ben is vállalta. 
A Kölcsey Egyesület a Sebül József.emlék verseny dl iát fedezte. 
Dr. Pa lágy i Jenő, a Népközösség elnöke külön is adott jutal­
makat.

Az iskola tanulmányi eredményei kielégitőek. Az alsó tago­
zat tanulói közül csak 10-en buktak osztályismétlésre, a felső 
tagozat 49 tanulója közül pedig keltő. Az egész intézet bukot- 
tainak átlaga 5.19 százalék.

A temesvári római katolikus magyar főgimnázium évzáró 
ünnepségén Vajda Ernő igazgató adott beszámolót az elmúlt 
tanévről. Az intézet két év óta nem a saját helyiségében végzi 
az oktatást, minthogy tantermeik kórházi célt szolgálnak. Munka­
helyét ez idő alatt többízben is meg kelleti változtatnia. Más 
iskolában lévén a tanítás, ezt csak a délutáni órákban tarthat­
ták meg. A beszámoló kiemelte a Temesvári Magyar Népközös­
ségnek, a Magyar Nőegyletnek és az egyházközségeknek a sze­
gény tanulók számára nyújtott támogatását és értük köszönetét 
mondott. E támogatás nélkül a tanulók jelentős része nem jut­
hatott volna oktatáshoz. A katolikus magyar gimnázium Hl. és
IV. osztálya még máig sem kapta vissza nyilvánossági jogét; 
ezért e két osztály tanulóinak az állami iskolában kellett viza 
gáznia. Az intézetnek ebl>en a tanévben 143 tanulója volt.

Az intézeti beszámoló után a jutalmak kiosztására került 
a sor. Ezt a Korvin Szövetkezet 2000 lejes adománya, az iskola- 
szék-adta könyvjutalmak és Brádv Albert iskolaorvos 1000 lejes 
adománya tetle lehetővé. A piarista líceum tanulóival közösen 
megtartott sportverseny győzteseit oklevéllel tüntették ki.

A temesvári piarista líceum évzáró ünnepélyén P. Tóth 
Lajos kegyesreiKfi rendfönök. a piarista líceum igazgatója vá­
zolta részletes összefoglalásában «z elmúlt tanév történetét. Az 
igazgatói beszámolóból kitűnik, hogy ez a tanév a háborús w*r- 
tendök jellegét mutatta minden tekintetben. A diákok közül töb­
ben katonai szolgálatra vonultak be.

a kővetkezőképen alakult. — elnök Csáky Mihá’.v, ak-lnökök: 
Ouürky Ákos dt. és Párkány Lajos dr.,' főtitkár Németh Zoltán.

Iskolák Tanerők

Gimnáziumok összesen: 8 96

Tanulók

849

á

7



egyházi tanácsteremben a közgyűlés, amelyen nagyfontosságú 
belső kérdésekkel foglalkoztak az egyházkerület és az egyház­
megye vezetői. Különös részletességgel vitatták meg az ifjúsági 
munka megszervezését.

Kulturális vonatkozásban a legkiemelkedőbb eseménynek 
számított a délerdélyi magyar képzőművészek brassói gyűjte­
ményes kiállítása, amelyet a pünkösdi ünnepekben rendeztek 
meg. A kiállítást pünkösd első napján a brassói református fel­
sőkereskedelmi iskola dísztermében nyitották meg. Ezen a rep­
rezentatív művészeti megnyilatkozáson kilenc délerdélyi festő és 
egy szobrász munkáit állították ki. A kiállítás sikerét és jelen­
tőségét nemcsak a magyar látogatók nagy száma bizonyította, 
hanem a kiálMtásra ellátogató nagyszámú román és szász érdek­
lődő is.

A rnmániai németség nagyszebeni kutató intézete. Két évvel 
ezelőtt bizta meg Schmidt András népcsoportvezető Kai par Hú­
géit, hogy Nagyszebenben a romániai németség számára kutató­
intézetet állítson fel: „Forschungsinstitut der Deutschen Volks­
gruppe im Rumänien“ elnevezéssel. Az intézet azóta már meg­
kezdte működését. Egyidejűleg Deutsche Forschung lm Sfld- 
osten címmel folyóiratot is ad ki A kutatóintézet célja a romá­
niai német népcsoport kérdéseivel foglalkozó valamennyi tudo­
mányág részére szervezett keretet létesíteni.

Kutatásuk elsősorban is arra terjed ki, hogy a nordlkus 
ember milyen hatással volt e területre a nordikus honfoglalás 
kezdetétől, és hogy az előállott vérkeveredés milyen hatással 
volt e terület más népeire. Ennek a fajtudományi kutatásnak 
a feladata a történetalkotó erőket, annak hordozóit fajtudo­
mányi nézőpontból vizsgálni és megismerni. Ennek kiegészítése­
kében szerepel a néprajz. Vizsgálatának a célja az, hogy a né­
metségnek az e területen élő többi népekkel való összehasonlí­
tása könnyebbé váljék. Különös területet jeleni a német kutatás 
számára ezen a területen a jogtörténet és a jogtudomány

A nyelvtudomány feladatát egyrészt a szótárkészítésben, 
család- és helynévkulatásban látják, másrészt a német szellem­
nek a délkeleti térségben kifejtett hatásának a vizsgálatában.

A fentebbiek alapján működő intézet szervezeti beosztása 
a következő: 1. germanisztika, 2. néprajz, .3 történelem előtti 
korszak, 4. történelem, 5, fajknlatás, 6. természettudományok, 
7. jogtudomány, 8. tudományos kiadványaik osztály*.

A nagyszebeni intézetnek fiókintézete is van Temesváron. 
Az intézet azonkívül macábafoglalja a nagyszebeni Brunkriiüral- 
mureumot, a brassói Burzenländer-muzeumot, a bánsági múzeu­
mot Temesváron, a nagyszebeni természettudományi múzeumot, 
az erdélyi nemzeti archívumot Nagyszebenien, a bánsági archí­
vumot Temesváron, az erdélyi Wörterbuchslvllét Nagyszebenben 
Ezeket az intézményeket „Verband der Museen, Archive und 
wissenschaftlichen Büchereien“ név alatt foglalták össze. Veze­
tője dr. Rudolf Spek.

A temesvári intézet, tokintve, hogy a nagyszebeniek fiókja, 
hasonló elvek és beosztás alapján működik, csakhogy ilt még 
különös feladatkánt jelentkezik a vidéki, helyi célok előtérbe 
helyezése, mint egy helyi muzeum felállításé, egy Bánsági Natio­
nal Archívum és egy tudományos könyvtár létesítése. A muzeum 
berendezését már meg is kezdték.

Az intézet az elmúlt évek alatt meglehetősen nagy munka­
tempót diktált és valamennyi szakosztály élénk tevékenységet 
fejlett ki.

Az intézet működése a magyarság szempontjából is különös 
figyelmet érdemel, mert több vonatkozásban közelről érinti a 
magyarság problémáit is és az intézet által lefektetett új cél­
kitűzések szerinti munka is a legnagyobb érdeklődésre tarthat 
számot.

- y, < i
ms-MMá

’S/ 1 1
•j?/ LfX;

i

A líceumnak összesen 34« beiratkozott tanulója volt. Az év 
végén osztályzatot nyert 324. Ezek közül 244 tanuló végezte el 
sikeresen a tanévet. A jutalmak kiosztása alkalmával az öt leg­
jobb diák *00 -409 lej jutalmat kauolt.

Ugyancsak május 30-án tartotta évzáró ünnepélyét a gyula- 
fehérvári Ma jlátjj-főgimnázium, Bujáki Domokos, a főgimná­
zium igazgatója, beszámolójában megállapította, hogy az 1942— 
*3-as iskolai évre 21« növendék iratkozott be. Ezek közül 170 
xTégzett sikeresen. A jutalmak, amelyeket az arra érdemes tanu­
lók között kiosztottak, nz intézet tanári karának ajándékából 
kerültek ki.

Május 29-én a gyulafehérvári rk. leánygimnázium tartotta 
évzáró ünnepélyét. Az ünnepi műsorból kiemelkedett CzUlint) 
Antal zenetanár „Főzőrskola“ című egyíelvonásos kisoperettje. 
A szórakoztató számok után K. M. Tartézia gimnáziumi igaz­
gatónő adott beszámolót. Az elmúlt tanévben 98 növendéke volt 
a gimnáziumnak.

A brassói magyar református iskolák közös istentisztelet 
után együtt tartották meg tanévzáró ünnepélyüket. Az ünne­
pélyen a brassói református középiskolák „rector professzora11, 
Dániel Antal tartotta meg évzáró beszédét. Beszédében kiemelte 
az iskolának és a Nőszövetségnek azt az áldozatkészségéi, amely- 
lyel például 72 más községheli és 56 helyi növendék számára 
biztosította a továbbtanulás tehetőségét. Rámutatott a refor­
mátus kereskedelmi iskola munkájára, amelynek a célja olyan 
ifjak nevelése, akik a kereskedelem elméleti és gyakorlati isme­
reteivel felkészülten hasznossá tehetik magukat a magyar tár­
sadalom számára. Gyakorlati felkészültségük legszebb bizonyí­
téka az iskola keretén belül működő iskolaszövetkezet, amely 
15.300 lej alaptőkével indulva, az elmúlt évben 700.000 lej for­
galmat ért el és a haszonból alaptőkéjét megkétszerezte.

Hasonló időpontban búcsúzott az elmúlt tanévtől a nr<gy­
en yedi református Belblen-koHégium. A kollégiumnak 570 nö­
vendéke volt, akik a kollégium öt intézetében az alábbi arány­
ban oszlottak meg: teológiai növendék volt 30, főgimnáziumi 
281, tanítóképzői 175, gazdasági iskolai 51, elemi iskolai 233, 
A felekezeti megoszlás a következő: 571 református, 66 római 
katolikus, 39 unitárius, 7 magyar ág. ev. és 1 baptista, akik a 
legcsekélyebb felekezeti súrlódás nélkül éltek egymás mellett 
az egész évben.

A kollégium két internálu sóban 14 teológus, 208 főgimná- 
zhimi, 157 képzős. 2 elemiiskolás, 51 gazdasági, összesen 422 
növendék volt elhelyezve, 90 tanuló díjmentesen tanult.

A Nagy Ferenc, református püspökhelyettes jelenlétében 
megtartott ünnepségen 49 végzett pap és tanító búcsúzott el a 
kollégiumtól.

A nagyszebeni szentferencrendi nővérek vezetése alatt álló 
püspöki tanintézet gimnáziumi tagozatába löt növendék, a ke­
reskedelmi líceumba 68 növendék, a tanítóképzőbe 112 növen­
dék iratkozott be és végezte igen kielégítő eredménnyel évi 
munkáját.

Május 9-én Márfon Áron püspök látogatta meg az intézetet, 
ahol a látottak felett a legnagyobb megelégedését fejezte ki.

Az egyes tagozatok iskolaszövetkezetei az elmúlt éviién oly 
szépen működtek, hogy az intézet számára a szövetkezetek jelen­
tős jövedelmi forrást jelentettek.

A délerdélyi magyarság életében jelentős eseménynek szá­
mított az arad—bánsági evangélikus egyházmegye július első 
napjában Temesváron megtartott közgyűlése. Megjelent a köz­
gyűlésen Argay György szuperintendens és Purgly László egy- 
házkerületi felügyelő is. A közgyűlés előtt a gyűlés valamennyi 
résztvevője az evangélikus templomba vonult, ahol ArgayGyörgy 
igehirdetését hallgatták meg. Az istentisztelet után folyt le az
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DÉL. A bánsági német népcsoport szervezete. A közzétett 
hivatalos közléseik szerint a bánsági népcsoport 5 szervezetre, 
b kerületre, öl helyi szervezetre és 24 támaszpontra tagozódik. 
Az idősebb évfolyamot képviselő német férfiállomány M<X) tag­
ból áll. A német női szervezet 39.1,1 ti tagot számlál. A mindkét 
nembeli ifjúsági csoport lti.342 tagból áll. Német munkaszolgá­
latra 1*20 Leány jelentkezett, akik hathónapi tábori kiképzésben 
részesültek. Az idén négy kiképző tábort állítanak fel. A német 
népcso|x>rt egyik legfontosabb tevékenysége az irfkolmigy ki­
építése. Hivatalos, adatok szerint ez az utóbbi két évben hihetet­
len fejlődésen ment át. Ezek szerint 76 községben napközi ott­
hon, 86 községben néniét népiskola van, Összesen 1,1 4SI tanuló­
val. Kilenc községben német középiskola van, ezek közül kettő 
teljes -s három négyosztályú, összesen 17*59 tanulóval. Működik 
továbbá egy tanítóképző 162 tanulóval, két tanítóképzőre elő­
készítő osztály és óvónőképző tanfolyam 3>1 tanulóval. A mező- 
gazdasági háztartási tanfolyamnak 19, a gazdasági középiskolá­
nak f>8 tanulója van. Az ottiiumkutatást intézményes alapokra 
fektették. De hasonló tevékenység tapasztalható a kuftúrtényke- 
dés más terein is. Ilyenek: a múzeumok kezelése, lő iskolai 
füzet kiadása, évkönyv kiadása 80.000 példányban, őt új helyi 
csoport könyvtárának felállítása, amellyel a német népcsoport

birtokában levő könyvtárak szánta 101-re emelkedett, Összesen 
26.27*1 darab könyvvel.

A bánáti magyar tanítók képzése Az újvidéki állami lice um 
és tanítóképző intézet Szilágyi János igazgató szerkesztésében 
k India az ej múlt iskolaévről szóló évkönyvét, amely sok érde­
kes adatot tartalmaz. Az iskolai oktatás a Délvidéken élő nem­
zetiségek Üigyclembevéte!ével történ*.: a szerb és a német nyelv 
kőtelező tantárgy. A tanítóképző tanulói közölt igen sok a né­
met és a szláv tanítójelölt. A tanulók nemzetiségi megoszlása a 
következő: magyar 174, német 13, szerb 6, bunyevác 1, rutén 
2, szlovák 2, szlovén 1. Itt érdemes még fnegjegyemi hogy az 
intézetnek mindössze 17 olyan tanulója van, aki a magyar nyel­
ven kívül más nyelven nem beszél.

A tanulóknak 99 százaléka lakik a tanítóképző székhelyétől 
távol. Figyelemreméltó, hogy Horvátországból 5-en és a Bánát­
ból 28-an iratkoztak be. A bánáti 28 tani tó jelöl* van hivatva az 
ottani magyar tanátóhiányt megszüntetni. A bánáti tani tó jelöl­
teknek nagyobb szántban való megjelenése a magyar tanítókép­
zőben igen örvendetes tény, mert tudvalevő, hogy a bánáti 
magyarság nagyon súlyos hiányokat szenved az ott élő magyar 
tanítók kis száma miatt.

— sípos —

KÖNYVSZEMLE
MAGYARORSZÁG 

A DUNA TÉRSÉGÉBEN

Báró Wesselényi Miklós a szemére bo­
ruló örök sötétséggel birkózva b nem­
csak tisztán, de előrelátott, amikor száz 
esztendővel ezelőtt, levélmásolati köny­
veinek tanúsága szerint, a témát évről év- 
re megújítva, többi között a következőket 
írta KossiUh Lajosnak:

„— Külföld előtt.... lerontani s kiiga 
zítaní azon sok fél szeg és bal véleménye 
két, melyek felőlünk tudatlanság, ellene 
ink gonoszsága s önhanyagságunk által 
világszerte megrögzöttek.... s nem tűrni 
el felőle.... terjededt, vagy terjesztett hi­
bás véleményeket.... szükséges teendő. 
Mindent mi honunk felől megjelentekben 
félszeg, vagy hamis, kiigazítani s megcá­
folni, természetesen mindig legnagyobb 
died elemmel s részre nem hajló hülepült- 
séggel... olyan lapokban, melyek szabó 
dón járnak. Nem lenne-e más út és mód 
tudatni a német s más külföldi nyelven 
olvasó közönséggel a helytelenséget s azon 
igazságtalanságot, mellyel ellenünk min­
den rágalmat kikürtölnek: magunk ment 
ségét s a dolgok valódi állásának tudatá­
ét periig úgyszólván soha is közre nem 
bocsátják, most midőn a köznyih-án osság 
világszerte felvilágosító s hol kell suj^ó 
hatalmút annyira gyakorolja, nem lehet 
ne-e éppen ezen nyilván osság útján is és 
által védeni magunkat azon sebző nyilak 
ellen, melyeket botor tudatlanság vagy go­
nosz szándék reánk mért? Nem lehetne-e 
« nagy ítélőszék elébe idézve mikénvsze 
ríteni a csak hamis, vagy félszeg világ 
terjesztőit a való igaz fényének feUüníe 
lésére?.... Az ellenünk okádott rágal 
nmk... nem nemzeti becsületünk sügyünk 
iránti hívség parancsolja, az ilyet el nem 
hallgatni: — s vagyunk-e Hamletiéi szól 
va, — a Leibe partján peshedő kákánál 
jobbak, ha barátunk s benne imhnagiink 
elleni ily sértés sem képes henye nyugal

inunkból kizaklatnd?.... Azt se felejtsük, 
miszerint nemcsak valószínű, .sőt bizonyos, 
hogy az ellenünk szórt s meg nem cá­
folt vádakat egész Európa előbb lassan- 
kint s végre teljesen e! hi vén, a közvéle 
mény óriási hatalma fel fog ellenünk tá 
madni, már pedig.... ügy, melyet egy 
nemzetnél közvélemény kárhoztat, sikerét 
vesztvén, bukni fog.... A külföld előtt 
kürtőit ellenünki rágalmak, dolgaink s 
helyzetről» hamis adatok s ferde állítások 
ellenében nagyon kis haszon belföldi hír­
lapjainkban, vagy magyar rophatok általi 
cáfolata. Azok előtt kell magunkat iga 
zolnunk, kik előtt rágalmaztatunk.... A 
rosszul értesített s ellenünk fel ingerelt 
külföld az, melyet felvilágosítanunk, mely 
nek sympathiáját megnyernünk, feladata 
ink egy ik nevezetesbike... /*

Kísérteties analógiák gyötrik a figyelő­
ket! Rá kell eszmélnünk arra. hogy amint 
a szűk magyar nyelvku 1 turterület bizo­
nyos mértékben már kényszerűen is el 
szigetel bennünket, úgy még mindig mér­
ges gyümölcsöket terem az az évszázados 
függésünk, amely Ausztriának lehetővé 
tette, hogy minden rólunk tudósító hírt a 
maga sajátos érdekeinek megfelelő szűrőn 
bocsásson Nyugat felé. Nem, vagy félre 
ismertek bennünket. A propagandához 
nem értettünk és nem is mindig a leg­
alkalmasabb emberek vállalkoztak rá. Most 
érkeznek roppant tanulságos híradások 
arról, hogy Prága mennyi pénzt áldozott 
nemcsak szimpátiák és határok szerzésé­
re, de — megtartására is.... A látóhatár 
peremén, innen is, onnan is. vad és fék­
telen hangok fenekednek felénk. Látszó 
la;í a legkisebb ellenállás irányába. .. . 
Mintha valahol a hallgatás pecsétjét ütöt­
ték volna szánkra, — örökre.. .. Szerző 
dósok egyoldalú betartásában lovaglásnak 
lenni, csak azonos etlkájú partnerek kő 
zott számíthatna, az — észrevételre, de 
ennek értékelésére a mai idők nem alkal­
masak. Az egykori kisintánt politikai 
Örökségét keresők a szorító abroncs ko

v ácsoló sához kezdtek és néha váratlan 
oldalról is sikerült nekik támogatókra te. 
látniuk. i Á

Szórd inós hangunk ritkán hallatszik ... 
Közben alig győzzük számontartani az új 
és újabb elméleteket, amelyek egy-egy ha­
talmi politika meghosszabbított árnyékai 
ként jelentkeznek és a tévedhetetlenség és. 
egyedüli illetékesség fölényes kiállásával 
indokolni akarnak foglalást és eőrctórést 
Vezető hatalmak fokozott érdeklődéssé 
fordulnak a Dunám edence felé, ahol ér. 
dekkörök találkoznak és aspirációk met 
szik egymást. A nyomás erősödik, az ide 
ológiai előkészítés egyre rikoltóid). Mái 
olyan eszmekereskedőt is látunk, aki év 
röl-évre átfesti a cégtáblát és a frissei, 
mázolt hetük ala»* egyre dühödkbben es­
küszik — tévedhetetlenségére.... Minden 
égtáj felől teóriaáramlás habzik körű löt 
tünk és mire az egyik ellen bizonyító 
anyagból szigetet építünk, már a másik* 
lepi el a tereket különféle hasábokon, hí­
ven a világpolitikában és a harctereken 
történt eltolódásokhoz és változásokhoz. 
Ámde, ha ezek az elméletek valóban ezek­
nek o függvényei, nem hiú erőlködés-e 
tudományos mezbe öltöztetni őket?

A borúlátók szerint, amikor vezető négy 
hatalmak verekednek, a kis államok szuv<- 
ión ilá.va a játékszer szerepét sem játssza. 
A fékek elszabadultak. a mohóság egyre 
szemérmetlenebb, már gátlások sincsenek. 
A tankok hernyótalpa szabja a határt, a 
térképekre a foszforbombák rajzolják ti 
piros szint és a hadi potenciál szabályozza 
az erő jógiit. Nincs igazuk! A háború a 
lelkekben is folyik, érvek és igazságok 
iis harcolnak és a küzdelem egy új, jobb 
rendért folyik. Nem lehet a szellemi ve­
télkedésből kimaradnunk, mert minden 
otthagyott színtér egy-egy csatavesztést Je­
lentene. Az új elrendeződésben a dunai 
t'rssSg szerepe elsőrendű. Vágyak, tervek, 
eszmék zűrzavarában, katonai, politikai és 
gazdasági lehetőségek firtatásában, ki 
egyensúly ozat tanoknak ható tényezők vál­
takozásában egyre kel! rádöbbennünk 
rólunk van stó! Kövessünk el mindent, 
hogy ebben a zűrzavarban a Duno-meden- 
ve népesedé«, politikai, gazdasági, társa-

189



■Ili JlllilBKB
''iS-' v

'immfr:

mm

dblnti, nemzetiségi, művelődési, vallási és 
aspiráciös viszonyai minél élesebben és 
tisztábban kerüljenek megvilágításba, — 
magyar szempontból.... A feszítő erők 
küzdelmében látjuk, hogy a dunai térség 
problémáiról külön hatalmas irodalom 
keletkezett és abban mi sokkal kisebb 
mértékben szerepelünk, mint azt létérde 
künk, arányszámunk, történelmi szere 
pünk, hivatásunk és jövőnk megkövetelné.

Nagy és jelentős szolgálatot végzett Gál 
István, amikor nemcsak magyar, de euró­
pai beállításban is, o feladat kitűnő fel 
mérésével és a munkatársak sikeres meg 
válogatásával, megszerkesztette a „Magyar- 
ország a Duna térségébeni" című kiad 
ványt, amely mint a Magyar Könyvtál 
németnyelvű sorozatának első kötete 
1 fagyta el a sajtót, a Da nubia Budapest— 
Leipzig kiadásában. Dr. Kállay Miklós 
miniszterelnök nemes mértéktartással, de 
széles távlatban és a magyar humaniz­
must értékelő önérzettel írott, remekbe­
szabott bevezető tanulmányában, „Ma. 
gyár ország és Európa“ címmel megállapít­
ja, hogy Európa határát mi tóltuk Kelet 
felé és ez ad a magyarság térfoglalásának 
kontinentális jelentőséget. A Kárpátme­
dence és a Dunaköz mindenkor kulcspozí­
ció volt, amelyet egyedül a magyarság tar­
tott meg a veszélyekkel szemben és nem­
csak k ült úrértékeket vett át, de közös­
ségi biztonságot is teremtett itt. Addig 
jelentünk értéket egész Európának, amíg 
a legsajátosahban magyarok vagyunk. 
Szolgai átvételt, beolvadást nem lehel 
várni tőlünk, sőt nem is szabad. Csak 
teljesen független és szabad Magyarország 
tud eleget tenni hivatásának és egész Eu 
rópa veszélyét jelentené, ha ebből a sze­
repünkből kiemelnének. Ez az előszó, 
amelyet nemcsak e miniszterelnök politikai 
tekintélye, de « nagy összefüggéseket fel 
ismerő és a jövendő távlataiban gondol­
kozó államférfin is fémjelez, aláhúzott»» 
hangoztatja: Minél magyarabbak vagyunk, 
annál európaiabbak! Mi nem voltunk sohq 
mások, mint magyarok és nem is akarunk 
mások U nni!

Dr. Jánossy Dénes a magyar élettérről, 
dr. László Gyula a Duna medence eurázisi 
kereskedelem útjairól, dr. Ujpétery Ele 
mér a Duna—-balkáni tér geopolitikájáról, 
dr. Suhog Imre a Duna stratégiai jelentő­
ségéről, Wulff Olaf Magyarország duna 
forgalmáról, dr. Hohringer Sándor ti né 
met vizi úthálózat és a magyar gazdaság 
kapcsolatairól, dr. Borotvás-Nagy Sándor 
néhai Berzeviczy Gergely keletenrópai 
rsatornarendszerének tervéről, dr. Álgyay 
Pál a magyar kőzlekedésügyrőt, dr. Szu­
rony Géza Budapestről, a magyar tengeri 
kikötőről, dr. Ruisz Rudolf Magyarország, 
rőt, mint Délkelet-Enrópa rendezőpálya­
udvaráról, dr. Keresztes Károly Budapest 
lég forgalmáról, dr. vitéz Surányi-Unget 
Tivadar Magyarország délkeleti gazdasági 
jeLentóséféről, Ziegler Vilmos a dunai tér­
ség fejlődési keresztmeteszetéről és dr. 
Siposs Sándor az élettérről és a magyar 
AHameszmérő! írtak méiycnszántó és gon­
dolatokat ébresztő tanulmányokat. A kő 
tétben nem minden problémakör jutott 
szerephez, közlemények hőfoka sem min 
dig egyező, de impozáns és sodró hatású 
kezdeményezés, anyagnak és éneknek 
olyan gyűjteménye, amellyel a jövőben is 
számolni kell. Kár, hogy egy-két térképé­
nek kivitelezése pirim it ív, nomenklatúrája 
pedig fölöslegesen lojális. A könyv szép 
kiállítása az Első Kecskeméti Hírlcpkiadó-

és Nyomda Rt- ízlését és felkészültségét 
dicséri.

Nyigri Imre

KEMÉNY GÁBOR: BAJRTHA MIKLÓS 
ES A NEMZETISÉGEK. A Pécs Egyetemi 
Kisebbségi Intézet kiadása, 1943.

Közel négy évtizede, hogy keserű szív­
vel, sok-sok csalódással a lelkében itt­
hagyta ezt a világot az u. n. „liberális” 
magyar korszak egyik legnagyobb ellen­
zéki alakja, az örökös köitögető és a „bé­
kebeli“ Magyarország Vátesze, Bartha 
Mikló«. Szomorúan jellemző, hogy közel 
négy évtized után jelenik meg csak róla 
az első átfogó és alapos tanulmány, amely 
nemzetiségszemléletét megvilágítja n egy­
ben ujjáértékeli nemzetpolitikáját és a 
nemzetiségi kérdésről vallott felfogását. 
És szinte kísérteties, hogy csaknem négy 
évtizeddel később majdnem ugyanazok a 
kérdések foglalkoztatják a magyar szellem 
mi elitet, amelyek Bariba Miklóst Őrölték 
fel, ugyanazok a kérdések, amelyeket csak 
felületükben szemlélt a béke jólétében el- 
nyujtózó és a millenium káprázatáhan süt­
kérező magyar társadalom. Az azóta el­
telt közel félévszázad sok tanulságot nyúj­
tott ennek a társadalomnak, Bartha Mik 
lós után a költészet síkján Ady Endre zör­
getett a magyar kapukon, aztán Szabó 
Dezső és az utána következő „népi írók“ 
és a tudományos viáág területén Szekfü 
Gyula, A magyar nemzet azóta a trianoni 
megpróbáltatás és a bel vederéi oesudás 
tüzes poklain haladt keresztül, a nemzeti­
ségek saját bőrükön tanulták meg, milyen 
megoldást hozott ennek a hazának s en­
nek a földrajzi egységnek minden lakosa 
számára az eltúlzott nacionalizmus, — de 
mintha mi sem változott volna, a kérdé­
sek megmaradtak s ugyanazok maradtak, 
nemzetiségi és szociális problémák egyké- 
pen megoldásra várnak. A tanulság meg­
volt, sőt többszörösen és többoldalúan 
megvolt, vájjon levonják-e ennek & tanul­
ságnak a következtetését és eljöhet-e vég­
re az igazi megbékélés — ez még ma is 
nyitott kérdés. Mindeneseire vannak vi­
gasztaló jelenségek, Kemény Gábor fel is 
mutatja őket, így megnevezi a 4860—1923. 
sz. kormányrendeletet, amely az örök ma­
gyar humánum és igazságérzék szellemé­
ben gondoskodik a nemzetiségi érzület tár­
sadalmi és politikai, nyelvi, közigazgatási 
stb. védelméről s melyet kiváló nemzeti­
ségi jogszakértőnk. Oszvald György dr, 
méltón nevez az 1868. évi nemzetiségi tör­
vény modern kiadásának, aztán a vissza-' 
tért kárpátaljai terület közigazgatásának 
rendezéséről szóló 6200—1939. M E. sz. 
rendelet, a második bécsi döntés álla! köl­
csönösen megállapított 8490—1610. M. E. 
sz. nemzetiségi rendelet s végül a nemzeti­
ségi érzület büntetőjogi védelméről szóló 
jogszabály, melyek a modern magyar 
nemzelpolitika végső kialakulása felé ve­
zető jelenségeknek tekinthetők. Ezeknek 
a rendelkezéseknek nyomában járhat az 
a társadalmi egybeliangotódás, amely ki­
alakíthatja a lélektani állapotot, amely­
ben az elzárkózás politikájával szemben 
magyarság és nemzetiségek között kiala­
kulhat a végleges és békés konszolidáció. 
Természetes, hogy ez csak a nemzetiségi 
kérdésekkel szorosan és szervesen egybe-« 
függő szociális kérdések megoldásával 
♦’gyidejuleg következhetik el s ép ezért 
időszerű és fontos ma Bartha Miklós örök­
ségét megvizsgálni s magunkévá tenni, 
mert az Ő nemzetiségpolitikai szemléleté­

nek tanításai és szempontjai is ezeken 
alapulnak. Viszont szembe kell néznünk 
azzal a jelenséggel is, hogy a ma már 
minden oldalon szinte divatosan elátko. 
zott liberális korszak nemzetiségi szemlé 
letét, annak minden hibájával együtt ná­
ciónál« hiúságának legyezgetésére szinte 
öntudatlanul átveszi a mai polgári társa­
dalom és a nemzetiségek vezetőinél sem 
látjuk a négy évtized tanulságainak levo­
nását, mert még sokan mindig olyan esz­
méktől látják a vajúdó Középeurópa kér­
déseinek megoldását, amely eszmék ép a 
boldogtalan széthúzást, a gyűlölködést je> 
lentették és a teljes gazdasági és politikai 
bomlás csíráit hordozták magukban s 
ezekből a csirákból keltek ki Trianon 
mérges és dúslombozatú növényei.

Kemény Gábornak van bátorsága az 
igazi Bartha Miklóst felmutatni s van bá­
torsága arra is rámutatni, hogy ezt az ar­
cot nem egész élethűen mutatják be azok, 
akik az utóbbi időben Bartha Miklós sze­
mélyével foglalkoztak. Mert Bartha Miklós 
a maga korában a nemzeti uszítókat, köd- 
evőket és délibáhkergetőket egyként ká­
rosnak tartja a külf öldről támogatott nem­
zetiségi propagandistákkal s jól látja, hogy 
e két látszólag eüe.ntétes, de munkájuk 
következményeiben egyaránt káros oldal 
végeredményben mennyire egyhúron pen- 
dűl. Időrendben és problémakörök szerint 
számol be Bartha Miklós legmélyebb szel­
lemi megnyilatkozásairól, a nemzetiségi 
cikkekről. Kiemeli, hogy amikor Bariba 
Miklós Erdély megtartásáért harcol, a 
megtartás fogalma alatt nem csupán a te. 
röleli státuszkvót érti, hanem az erdélyi 
népek, a magyarság, a szészság, román­
ság szellemi és gazdasági együttmüködé 
sét, azt a területi harmóniát, amely mind 
örökre biztosíthatja Erdélyt a magyar áb 
lamiság számára. A magyar politikai nem« 
teleti mindig a magyarokat és a nemzeti­
ségeket együttesen érti és eérti ezt őszin­
tén, minden fenntartás és hátsó gondolat 
nélkül.

Ennyi őszinteség és becsületesség kővel- 
kezménye, szinte természetesen az, hogy 
azok a nemzetiségi politikusok, akiknek 
malmára hajtja a vizet, ha magyar olda­
lon nem találnak megértésre, sokszor elle­
ne fordulnak Bar Illának, nem akarják 
megérteni őszinte álláspontját (valójában 
nagyon!» megértik) s Bartha Miklós sziute 
két malomkő között őrlődik, a két ellen­
tétes, de lényegében egyazonképen a ma­
gyar nemzet- és állameszmélől idegen fel­
fogás; a nemzeti túlzók és a nemzetiségi 
vezetők felfogása között. Ez a két szem­
benálló rosszakarat a nemzetiségi kérdés­
sel manapság foglalkozók előtt sem reme 
retten s egyenes szellemi öröksége ennek 
a korszaknak, a magyar nemzet eszmétől 
távol álló idegen nemzet eszméknek. S 
Bartha nagyon is mélyen érti, hogy ma­
gyar oldalon miért éppen a frissen osszi- 
niiláttaknál mutatkozik oly erővel a még­
né mérté* és a türelmetlenség. A csalódá­
sok egymás után érik * nem csoda, ha a» 
igazi otthont építő nemzetpolitikus ennyi 
rosszakarat és mesterségesen szított gyű 
lőlet között élete alkonyán maga is fegy­
vert és katonai szellemet sürget a meg­
maradás érdekében.

Bartha Miklós nemzetpolitikája — ezt 
egyetlen pillanatra sem szabad felednie a 
mai korszak emberének — a népi-nemzeti 
közösségre épül s megoldásában mindig 
együtt halad a magyarság szociális *érdé- 
seinck megoldásával. Elégedetlen és szociá-
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1ÍS kérdéseinek megoldatlanságában ma­
radt magyarságtól természetszerűen nem 
lehet a nemzetiségi kérdés nagylelkű ren­
dezése iránt megértést várni, hiszen tgy a 
magyar nép széles tömegei csalódnának s 
jutnának saját hazájukban szinte kisebb­
ségi sorsba. Erre már Bariba Miklós fi­
gyelmeztet, mikor nemzetiségi cikkeiben 
egyúttal a szociális kérdések megoldásá­
nak szükségességére rámutat és {vedig itt 
is teljes őszinteséggel és pártatlansággal 
minden oldal iránt.

Bartha Miklós nemzetiségi cikkeinél leg­
feljebb ott érzünk hiányt, hogy mindvé­
gig csak elvi síkon mutat rá a nemzeti­
ségi kérdés rendezésének alapjaira és nem 
találjuk a kidolgozás részleteit. Ennek okát 
Kemény Gábor abban látja, hogy míg a 
liberális kormányok halogató, erélyes, 
majd ellentétes intézkedésekkel tarkított 
kapkodó nemzetiségi politikát folytattak, 
ez kitűnően kedvezett az elszakadás jegyé­
ben dolgozó politikai kalandoroknak a 
míg Barthának egyrészt a kormány naiv 
nemzetiségi intézkedései ellen kellett küz­
denie, ugyanakkor a szakadár nemzetiségi 
vezetőkről írott leleplezései igen kényel­
metlenül érintették mindkét tábor szemé­
lyiségeit » így Bartha a két oldal között 
felőrlődve nem juthatott a nemzetiségi 
kérdés megoldásának részletesebb kidol­
gozásáig. Feljegyzi azonban o megoldás 
három alaptételét, melyek közül első a 
magyarság erkölcsi és gazdasági vezető- 
szerepének biztosítása, második a nemzeti 
függetlenség és önállóság elérése, harma­
dik pedig az, hogy a nemzetiségek ügye 
nemcsak az ő ügyük, mert jólétük és meg 
elégedettségük a magyar államhatalmat is 
erőd ti, míg az x llenkexő helyzet a nem­
zeti erők gyöngülését idézi elő.

Végezetül a nemzetiségi probléma ma ks 
nyitott sorskérdés, amely teljes megoldást 
kíván, olyan megoldást, amelyben az itt 
élő népek a megbékélés és építő munka 
szellemében találkozhatnak.

Bartha Miklós nemzetiségi szemléletéi 
politikai beszédein keresztül is megvilá­
gítja Kemény Gábor s mi úgv érezzük, 
hogy itt irég tisztábban tűnik elő Bartha 
felfogása, mint cikkeiben. Az asszimiláció 
soka! vitatott kérdésében mintha a tria­
noni korszak súlyos tanulságait is átélte 
volna ez a nagy nemzetpolitikus. annyira 
tisztán lát ebiven a kérdésivel!. Érdemes itt 
is leszögezni egyik megállapítását ebben a 
kérdésben:

- Ma már túl vagyunk azon — állapítja 
meg Bartha Miklós egyik elvi beszédének 
zárószakaszában, — hogy vérmes rémé 
nyékét tápláljunk a románok és mások 
magva rost fásáról. Az Hyen kifejezések, 
hogv asszimilálni fogjuk Őket, valósággal 
veszélyesek, mert felébred bennük a gya* 
mi és a visszahatás. En részemről nem 
kívánok asszimilációt. Nem kívánom, hogy 
a magvar fajba beolvadjanak fajitag, meg 
v a evők elégedve, ha ahaznfiság terén ép 
úgv fognak gondolkozni, mint mi. Akkor 
meghízható polgárai lesznek a hazának és 
nekünk mint államnak elsősorban erre 
van szükségünk.“

S milyen furcsa, mennyi gánesoskodás 
kellett ahhoz, hogy ezt a felfogást nemze­
tiségi ellenfelei gyakran mégis sovinizmus­
sal vádolták. Milyen tragikus, hogy nem­
zetiségi oldalon is félreértették, sót — úgy 
hisszük — sokszor tudatosan értették 
félre azok. akiknek nem állott érdekük­
ben a magyarság és a nemzetiségek őszin­
te és végleges megegyezése. Ezek a nemze­

tiségiek mindig sérelmeket kerestek, sőt 
sokszor provokáltak, hogy azokra hivat­
kozhassanak. S mi, akik átéltük Trianont, 
keserű mosollyal olvassuk, mik leheltek 
abban az időben az ilyen „sérelmek“. — 
Gold is püspököt példáiul azért támadták 
nemzetiségi részről mert elrendelte, hogy 
ünnepeken magyar zászlót tűzzenek a 
templomokra. Vájjon ki merte volna Rőt 
mániában vagy Jugoszláviában megtenni, 
hogy nemzeti ünnepen ne tűzze ki az ál­
lam lobogóját. Újvidéken, óbecsén, Zom- 
borban, az erdélyi nemzetiségi városokban 
a nemzetiségek nyelvén is meg voltak az 
utcafeliratok. A nemzetiségi jogok köve­
telőinek első dolga volt az államfordulat- 
kor a magyar feliratokat végleg eltüntet­
ni. Es sorolhatnánk fel itt sérelmeket, 
amelyek a háború előtti magyar világ­
ban magyar részről elképzelhetetlenek vol­
tak.

Kemény Gábor Ml or szívvel és biztos 
kézzel nyúlt a tárgyhoz s valóban meg­
érdemelné, hogy a nemzetiségi kérdés iránt 
érdeklődők minél nagyobb számban oh

ZORJA — HAJNAL. //. évf. 1942, 3—4. 
szóm-

A Kárpátaljai Tudományos Társaság 
ruszin- magyar kétnyelvű szemléjének leg 
újabb kötete a közelmúltban jelent meg. 
Az új kötet egész sorát adja az önálló ku­
tatásokon alapuló hézagpótló tanulmá­
nyoknak, melyek egyaránt kiterjednek a 
kárpátaljai egyház-, irodalom- és nemzeti­
ségtörténet, régészet, néprajz és rokontu­
dományok körére.

A válogatott tartalmú kötet bevezető ta­
nulmány iban Papp György a munkácsi 
egyházmegye székeskáptalanjának statú­
tumairól szól, illetve a keleti szertartási* 
egyházak káptalanjainak s ezek statútu­
mának rövid ismeretese után közreadja az 
ungvári püspöki levéltárban lévő s eddig 
kiadatlan anyagból a munkácsi egyház 
megye káptalanjának statútumát, mely 
1776-ban készült s időközben annyira fe­
ledésbe merült, hogy legutóbb a káptalan 
új statútumot készíttetett, anélkül, hogy 
ennek a rendkívüli fontosságú egyháztör­
téneti anyagnak létezéséről tudott volna. 
Papp György czirányú kutatása tehzt va­
lósággal tudományos felfedezésnek szá 
mit, mely joggal felkelti a szakkörök fi­
gyelmét, annál is inkább, hiszen Hodin 
kának a munkácsi püspökség történetéről 
írt alapvető művében sem esik erről szó. 
Egyházjogi szempontból a statútum leg­
nagyobb jelentősége az, hogy egyáltalán 
nem utal a keleti egyházjogra, de annál 
határozottabban támaszkodik a latin egy 
házjog előírásaira, e kánon jogra s a 
trienti zsinat határozataira. Szerző szó 
szerint közli a latinnyelvű statútumot s a 
részletes tárgyalás során arra a megállapt 
tásra jut, hogy bár az egyéb statútumok 
is vonatkozásban voltak a római egyház- 
joggal. ,.a latin hatás sehol sincs annyira 
kihangsúlyozva, mint a munkácsi egyház­
megye székeskáplalanjának statútumai­
ban“. Ez a körülmény olyan jogtörténeti 
jelentőséget ad Papp György felfedezését 
nek, hogy biztosra vehető a széleskörű tu­
dományos érdeklődés, mely a közzétett 
anyaggal kapcsolatban további megállapí 
tásokat fog eszközölni.

vassák a könyvét. Szomorú szívvel látjuk, 
hogy a magyar napisajtó (még azok a la­
pok is, amelyek sokszor szinte kérkednek 
Bartha Miklós szellemi örökségével), csak 
nem teljesem elhallgatják ennek a fontos 
kötetnek a megjelenését. Faluhelyi Ferenc 
dr, a Pécsi Egyetemi Kisebbségi Intézet 
igazgatója ugyancsak a nemzetéért felelős 
leiekkel írt bevezetőt a kötethez, kiemel­
vén, hogy Bartha Miklós eddigi elhallga­
tásának legmélyebb oka a barthainiklósi 
lélektől való tudatos vagy öntudatlan tar­
tózkodás lián rejlik. Ez a lelkiség olyan 
magyar szellemet követel, mely igen sokak 
számára ma is kényelmetlen. „Azokhoz 
szól ez a könyv — írja bevezetőjében 
Faluhelyi professzor, — akik a szabad, füg­
getlen és szociális Magyarország, a nem­
zetiségekkel összefogó é$ azokkal együtt 
munkálkodó dunaié ji magyar középhata­
lom kibontakozásáért küzdenek/“ A Pécsi 
Egyetemi Kisebbségi Intézet ennek úz örök 
és változhatatlan magyar szellemnek tett 
szolgálatot a könyv kiadásával.

Csuka Zoltán

Stripszky II la dór ismét igen értéke« 
nemzetiségtörténet! anyagot dolgozott fel. 
A sajtóélet kezdetei Kárpátalján című ösz- 
szefoglalásban, mely kiegészíti és számos 
eddig ismeretlen anyaggal bővíti az erre 
vonatkozó korábbi gyűjtésit, mely „Az 
ungvári sajtó története 1845-től 1916-ig*' 
címmel még 1916-ban jelent meg a Görög- 
katolikus Szemlében. Igen sajnálatos, hogy 
közel három évtizednek kellelt eltelnie, 
míg hivatott kutató tollából a hézagpótló 
új tanulmány megjelenhetett. Gztripszky 
ugyanis a korául); kezdeményezések rövid 
bemutatása után az lo45—49. évek közötti 
ruszin sajtókísérlet részletes tárgyalására 
fekteti a fősúlyt, amikor a szabadsághar­
cot előző időszak nemzeti felbuzdulásá­
ban az Ellinger-féle ungvári fiók-nyomdá­
ban komolyan készültek a ruszin időszaki 
sajtó első példányainak kiadására. A Tée- 
mes törekvést a szoba(Iságharaol követő 
abszolutizmus az első ungvári nyomdává! 
együtt megfojtotta s a ruszin nyomdászat 
korai zsengéi közül csupán két egyházi 
sematizmus (184-5 és 1847-ben) a túrja; 
kerület papságának politikai kívánalmait 
tartalmazó irat (1848-ban) és kél eddig 
nem ismertetett hazafias kiadvány, IIrabár 
János papnövendék 1848-ban készült ma 
gyarnyelvü buzdító verse s egy lengyel ez 
redexnek a magyar szabadságharcosokhoz 
intézett 1849. évi kiáltványa jelent meg. 
Míg a szabadságharc idején komolyan fog. 
lalkoztak az ungvári nyomdában kiadásra 
kendő ruszin Néplap megszervezésével s 
csak a katonai események akadályozták 
meg az első kárpátaljai ruszin sajtóorgá­
num megjelentetését, addig 1849 decembe­
rében az osztrák hatóságok kereken eluta­
sították a ruszin egyházmegyei tényezők 
czirányú kérelmét«, holott a Dobrjanszkij 
Adolfnak tett ígéretek alapján ezt meg 
kellett volna adnioii a kárpátaljai népnek. 
De éppen a ruszin ság közismert uralkodó-, 
házellenes magatartása s az ungvári ruszin 
papnövendékek fegyveres részvétele miatt, 
melyről legújabban a Kárpáti Híradó f 
évi március 21. és a Gőrögkatolkus 
Szemle f. évi április 4. számai közölnek 
becses egykorú adalékokat, Bécs halion: 
sem akart arról, hogy a „rebellis“ roszi-

SAJTÓ SZEMLE
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nők harai sajtót kapjanak. Hasztalan 
terjeszti fel 1841) december 7-én Poulovics 
Lázár teológiai tanár ezirányú tervezetet 
(Nézet egy Orosz Néplap létrehozását ilü- 
töleg) a kérelem csupán nemzetiségtörté 
m ti relikvia maradt, racist Sztripszkyt 
most egész terjedelmében közöl. Érvnek o 
tervezetnek Ive vezető szakasza a Világos 
utáni korszak megkívánta szövegezésben 
i$ szemléltetően mutatja milyen elhatározó 
befolyást gyakorolt a magyar szabadság 
harc, eszme iségi1 a ruszin nemzeti öntudat 
elmélyülésére. „Az idők e jelentékeny sza­
kában, — hangzik a ru&zrn időszaki lapot 
kérehnezc) „Nézet“ — midőn Monarchiánk- 
haD a nemzetiségek öntudatra ébredvén, ki­
vívja bírják azon Isten adta természetes 
jogot, hogy nemcsak magány ügyeikben 
használhassák nyelvüket, de minden kői 
tye{ügyeiket is az Édes Anya tejjel szilt 
hangokon, nyelven intézzék, — minden, 
tehát ez Orosz Nemzetisége is nélkülöz- 
hetetbmné vált egy Néplap szerkesztés-1, 
melly valamint a nyelvnek, a Nemzetiség 
e lényeges kellékének müveltt tését előmoz­
dítsa, »így tartalmával a magány, s köz­
élet sokszoros viszonyaira kihatván, a Né­
pet az Egyházi úgy mint Világi művelő­
dés pályáján lé|>tsöként kellő arányban 
elősegítse, « Népnek mint Vallási, mint 
Világi érdekeit előmozdítsa.“ Említésre 
méltó, hogy az 1849 ben osztrák részről 
elutasított kérelem a kiegyezés évében ma 
gyér részről elintézést nyert s 1807 július 
13 -á-n megindulhatott a Szvjet (Világ) c, 
ruszin hetilap, majd az Ucsitely (Tanító) 
című havonta megjelenő tanügyi közlöny.

Megszívlelendő figyelmeztetést tartalmaz 
illetékesek felé Jankó »ich Józsefnek, a 
munkácsi Lehoczky Múzeum cseh meg 
szállás alatti régészeti ásatásairól szóló 
beszámolója, melyből kiderül, hogy kár­
pátaljai szak ‘inberek milyen értékes mú­
zeumi anyaggal gyarapították ismételt ku 
tatás-uSk révén a visszatért Felvidék régé 
szét i szempontból legkiválóbb intézményét, 
a muj»kácm I^ehoczky-Múzeumod. Jelenleg 
nemcsak az ásatások szünetelnek, amit bi­
zonyos mértékig indokol a háborús hely­
zet, tár az ország más területein ez idő­
tájt is megszakítás nélkül folynak hasonló 
munkálatok, hanem a kiásott emlék anyag 
jelentékeny része — írja «fánk ovi eh — a 
helyszűke miatt nincs is kiállítva, hanem 
a szekrények alján elraktározva hever.

Sajnálatos tény, hogy az a kultúr intéz 
mény, mely « cseh »megszállás alatt számos 
magyar emléket mentett meg az elkalló- 
dóstól és a pusztulástól azáltal, hogv őri- 
zetlie vette Őket, ma olyan helyez then van, 
hogy saját gxdijteményeit sem tudja a tu­
domány követelményeinek megfelelő mó 
dón őrizni é.s kezelni.“ Magunk részéről 
őszinte csodálkozásunknak adunk kifeje­
zést a inunké mi városi hatóságok érzé­
ketlensége felett és illetékesek figyelmébe 
ajánljuk a rendkívüli értéket képviselő 
muzeális anyag ügyet.

Éltben a számban olvastuk még Julij 
fíorso4-Knmffit$:ky ismert ruszin költő 
Bogdáni búcsú című leíró költeményét, 
íkjnosan a kitűnő vershez nem illő ma 
gyár átültetésben. A Kárpátaljai Tudómé 
nyos Társaságnak, mely az elmúlt másfél 
évben bebizonyította rátermettségét a népi 
szellemű ruszin művelődés vezetésére és 
felelős irányítására, irodalmi szakosztályán 
keresztül különleges gondot kell fordíta­
nia « műfordító sokra, mint a magyar 
ruszin irodalmi kapcsolatok fontos lánc 
szenvVe. Ezzel kaprsolat-bnn megemlítjük, 
hogy hosszabb idő i>ba nélkülözzük a Tár-

*BSÓg ki-adásában megjelent ni agyar nyelvó 
ruszin ontológia kiadását, mert újablwn a 
ruszin vers az alkalmatlan tolmácsolók 
miatt egyre irodai ni La tla n-abb formáikban 
jelentkezik e mii gyár olvasó előtt.

A ZoTja új kötetét, mely kétségtelenül 
eddig legjobb száma a színvonalas folyó­
iratnak a Lelekúcs - H ara jda -féle ruszin 
bibliográfia-részlet és Ilniczky Sándor iro 
dalmi veretű könyvismertetései, zárják le.

K. G.

MAGYAR SZEMLE, 1943. júliusi szórná 
ban Török Pál: Szellemek harca címmel a 
magyar történetírók viaxkodását mutatja 
be ahogy szellemi fegyvereikkel védik a 
magyar földet és a magyar népet. „Örö- 
ivünk telhetik abban, hogy derék gárdánk 
van c miinXa végzésére. ‘ (36. oldal) A 
Magyar Történettudományi Intézet Év­
könyvének ismertetésével kapcsolatosan 
bemutatja a történek1 mtudomány mezején 
í >lyő nemzetvédő, orv.ágmentő kiizdehnet. 
- „Eddig nem volt vitás, lvogy Szent Ist­
ván minden világi uralkodótól független 
uralkodó volt. Most egyes német tudósok 
azt bizonyítgatják, hogy Szent István csak 
helytartója volt a német rómtai császár 
nak. mint Boleszláv lengyel henceg és 
Magyarországot a birodalomhoz hűbéri 
jellegű formák kapcsolták. Itt Deér Jó­
zsef teríti vállra érveivel a IcépzelgŐ ne

met történészeket. J. Tóth Zoltán a ro­
mánok étvágyának vet gátat. Gékli László, 
Mollay Károly, Krrng Miklós, Kniezsa 1st. 
ván. Csapod i Csaba, Hadrovics László 
munkálnak bő ismertetése után szinte ke­
ressük a Magyar Történettudományi Inté­
zet Évkönyvét, (Budapest, 1942.), hogy 
most már Török Pál nívós ismertetése 
után magunk is gyönyörködhessünk a 
nagy szellemi harcban. Az ismertetései 
szerzett élvezetünket Török Pál csak emel 
le volna, ha kissé élesebben rajzol ott, 
ahol a sebek jo'blxm fájnak.

Polácsi János

A HORVÁTORSZÁGI MAGYAR KÖZMŰ 
VELÖDÉS1 KÖZÖSSÉG 1943 óvi június 
havi Munkafüzeié a horvátországi magyar- 
súg részére „olyan szükségesség, mely 
részben pót >tja az iskolai tanítás hiánya­
it“. Vezető cikke: Horthy Miklós hetvenöt 
éves. A füzet értékes cikkekben gazdag 
tartalmából kiemeljük a következőket. 
Édes anyanyelvűnk. Hőseinkre emléke 
rünk. A vulkánokról. A fehér hangyák. 
A napsugár és a növény. Miért kell jól 
gazdálkodni? —A szerény köntösben meg 
jelenő, de belső értékben gazdag tartalmú 
füzet a Horvátországban élő szórvány 
magyarok lelkében bizonyára visszhangra 
talál. Kívánatosnak tartan ók, ha. földrajzi 
és történelmi, stb. ismereteket is közölne.

ŐRHELY
NEMZETISÉGI HÉT 

A DEBRECENI NYÁRI EGYETEMEN
A debreceni Nyári Egyetem éröv i gaz- 

Pag programra ját még változatosabbá te­
szi az. hogy külön előadássorozatban tár­
gyalják meg a magyarországi nemzetisé­
gek problémáit is. Az eddigi tapasztalatok 
a*t bizonyítják, hogy az ilyen irányú elő 
adások a legnagyobb és legjobb szolgála­
tot telték a magyar ügynek s elősegítet­
ték azt. hogy "bben a hazában megértés 
és szeretet vezesse a különböző népeket. 
Dr. Klachbarth Ernő egyetemi nyilvános 
r, tanári a debreceni egyetem jogi karán a 
kisebbségi jog professzorát, a nemzeti­
ségi kérdés egyik legkiválóbb magyar 
ismerőjét a Nyári Egyetem ezévi nemze­
tiségi előadássorozatának igazgatásával 
bízta meg a magyar kormányzat. Szak 
avatott, kiváló tudós irányítása mellett a 
legjobb szakemberek fognak előadást tar­
tani, hogy az kieseregtő hallgatókat meg­
felelő ismeretekhez és helye» magyar 
szemlélethez juttassák. Nemzctnévelö fel 
adat ez s a debreceni Nyári Egyetem 
munkásságának a legszebb elismerése, 
liogy ez ilyen irányú előadások rendezésé­
vel is megbízza a felelős kormányzat.

A nemzetiségi előadássorozat aug. 1—7-ig 
tart, az első előadást a Nyári Egyelem 
régi patrónu-sa, sir. Pa laky Tibor, minisz 
terclnökségi államtitkár, n kiváló szakértő 
tartja. Az előadók nevei közt szerepel dr. 
Oszvald Gvörgy miniszteri osztályfőnök, 
a magyar kisebbségi élet és az orra vo 
iratkozó tudományos irodalom kiváló is­
merőjének előadása. Előadást fognak még 
tartani ennek a kérdésnek kiváló magyal 
ismerői: Asztalos Miklós, Bozóky Ferenc, 
Bíró Sándor, Flaohbarth Ernő. Hadrovits 
László, Harrsár Mik kis. Lux Gyula. M.i 
kola Sándor. Móra vek Endre. Podhrads* 
ky György, Vukovics Gerö. Itt emlitjük

meg. hogy dr. Baiio Pál miniszteri osztály­
főnök, a magyar-szerb kérdés egyik leg­
alaposabb ismerője, erről a tárgyról szin­
tén tart előadást a Nyári Egyetemen, ez 
eiz előadás azonban a helyes tantervi cso­
portosító® miatt a Balkáni Bizottsággal 
karöltve rendezett Balkáni Hét előadásai 
közé kerül.

A Nyári Egyetem programmjának ez. 
egyik részlete, mert a rendes előadássoro­
zaton kívül lesz még Balkáni Hét, Keleti 
llét, francia továbbképző tanfolyam taná­
rok számára, Írói Napok. Lektori kon 
fercncia, stb. A jövő hónap l én megnyitó 
nyári egyetemi előadások iránt az eddi­
ginél sókkal nagyobb az érdeklődés: több 
mint ttr hallgató jelentkezett.

KÉRELEM A KÜLFÖLD! MAGYAROK 
ITT HOKI HOZZÁTARTOZÓIHOZ. A Ma- 
gyarok Világszövetsége másfélévtlzed óín 
azon munkálkodik budapesti központjá­
ban, hogy a külföldön élő magyarokat 
minél szorosabb kapcsolatokkal fűzze a: 
óhazához. A kapcsolatok kiépítésének egyik 
leglényegesebb feltétele a külföldön élő 
magyarok számbavétele. Sok tízezer kül­
földi magyart tart számon a Magyarok 
Világszövetsége, de a közbejött világhá­
ború a munka folytatását megakadályozta, 
bár a világháború után nagy szükség lesz 
arra, hogy minél több külföldön élő ma­
gyar nd vegyük föl újra az összeköttetést. 
Ezért a Magyarok Világszövetsége (Buda­
pest, Géza-utca 4.) arra kéri az itthoni 
hozzátartozókat, akiknek külföldön élő 
rokonaik és ismerőseik vannak, hogy azok 
pontos külföldi címét vele levelezőlapon
közöljék.

m
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HÍREK SZLOVÁKIÁBÓL
A Kárpátié Biztosító Társaság. Pozsony

most terjesztette közgyűlés elé mérle­
géi, amely őödí millió koronát kitevő for 
*n!om tnelietl 104.180 korona tiszta nye 
re séget mutatott ki az elmúlt üzletéire 
Az életbiztosítás; ágban 8867 biztositólt 
szerepel, USbb mint 87 millió korom biz 
tositásá tőkével. Az elmúlt üzletévben 151€ 
taggal emelkedett a biztosítottak száma 
.mi 28 millió korona tőkeemel kedést 
jelent,

A mayimbiztositásra vonatkozó 
magyar -szlovák egyezmény 
kihirdetése

A szlovák kormány 74, sz. rendeletével 
kihirdette, hogy az 1038-as területi váltó 
zások szerint a két 41 km területén kötőit 
egyes biztosításokat egymásra átruházzák

,4 szlovák gazdasági helyzetjelentés 
a kereskedelmi és iparkamara 
közgyűlésén

A Pozsonyi Kereskedelmi és Iparkamara 
most tartotta meg közgyűlését, amelyen az 
elnökség ismertette a szlovákiai gazdasági 
helyzetet. A jelentésből kitűnik, hogy az 
év első felében, a kedvező idöjárá*' kő 
vetkezté/x-n, különösen az építőipar volt 
kedvező helyzetien, az építkezési teve 
kény ség folytán. Számos foglalkozási ág 
l«an munkád!Lány, főleg szakmunkashiány 
állapítható. A kéziipari •szakemberek igen 
nagy százalékát a gyáripar vette fel

Kitüntetés
Mint Pozsonyból jelenük, Walkó-Coll 

mann János gölniebiVnyai nagykereskedő 
és gyáros magyar testvérünk fiát, Wtüko 
Árpád dr. m. kir. miniszteri titkárt Hitler 
Adolf vezér és kancellár a Német Sasrend 
k>v-agkercszt jével arany keretben tüntettt 
ki. Ez a kitüntetés annyival inkább ts 
örömmel tölti el a Láthatár t és annak 
minden olvasóját, mert e kitüntetés egy, 
Szlovákiában élő magyar testvérünket, 
mint apát érint, aki az ottani magyarság 
nak mindig lelkes és önzetlen szószólója 
és flöh arcosa.

A szlovákiai gyümölcs 
legmagasabb árai

A Legfelsőbb Közellátási Hivatal meg 
állapította a belföldi termésű gyű m öle* 
legmagasabb árát. A rendelet szeri**• csuk 
előírt minőségű gyümölcsöt a fogyasztók 
számára forgalomba hozni, pl. zöld diói 
és éretlen gyümölcsöt nem szabad eladni.

\ szlovák népi ipar fellendítése 
és ne vízé ti jellegének megőrzése

Turócszmtmártou székhellyel állama in­
tézet alakult Szlovákiában azzal a céllal, 
hogy a háziipar minden faját nyilván 
tartsa, háziipari szakmunkásokat képez 
zen ki, a háziipari termékeket ellenőrizze, 
hogy azok nemzeti és művészeti szempont­
ból megfelelők legyenek, továbbá, hogy 
közős műhelyeket tartson lenn és uz ér­
tékesítést szabályozza. Ezek szerint csak 
olyan készítmények vihetők ki Szlovákiá 
bői, amelyeket az Intézet fémjelez.

A Föld míves Hitelszövetkezetek

Központi Szervezete, a Föld míves Kő leső 
nős Pénztárak Szövetsége június végér 
tartotta meg közgyűlését. Ennek a Sző 
vétségnek nagyon sok magyar testvérünk 
tagja. A Földmíves bank kötelékéhez tar 
tozó XI Fötdímves Kölcsönös Pénztár mér 
legösszegc 836,6 millió korona volt és eb­
ből a tiszta nyereség öA milliárd forgalom 
ind.élt ÖíkMKX) korona volt.

A Haas Fülöp és Fiai Ht.

az elmúlt évre fél millió korona alaptőke 
mellett 132.000 korona tiszta nyereséget 
mutatott ki.

A Magnezit Ipar Rt. zárszámadása

A pozsonyi Magnezit Ipar Rt., amely az 
év elején alaptőkéjét 10.3 n\ilitó korona 
ról 31 millió koronára emelte, az VJ42. 
évre 7.2 mill«» korona lis/ta nyereséget
mutat ki.

HIRFK ROHAMÁBÓL
A tavalyi szemes kukorica ára
Mint Bukarestből jelentik, az országos 

árkormány biztosság július 1-i hatállyal a 
tavaly; szemes kukorica árát IJttUrfXl lej 
t>en állapi tolta meg Ml tonnás vagonon 
ként. Amennyiben a kukorica 3 százalék­
nál több dohos szemet tartalmaz, ez az 
ár csökken, míg ha meg ennyi dohos 
szem sincs benne, akkor az ár magasabb

Üirekttermö szőlőből sajtolt bor 
szabaddá tétele

A szeszmonopol vezérigazgatósága fel­
oldott* a zárolás alól azokat a 7ö0ü ti 
térnél kisebb bormennyiségeket, amelye 
kot direkttermö szőlőből sajtoltak. A za 
rolás alól feloldott bor szabadon árusít 
ható és fogyasztható, de pálinkát nem 
szabad belőle főzni.

Két kenyérfélén nap Temeivároit
A város közélelmezési szolgálata dren 

delte, hogy az eddigi három kenyér idén 
nap helyett két ilyen napot kell tartani 
és pedig hétfőn és kedden. A kenyértelen 
napokat azért kellett egymás utáni napok 
ra tenni, mert a pékek kemencéit így ol­
csóbban fűitietik. mivel nem hül ki, mint 
ha két egymástól távoleső napra tették 
volna a kenyértelen napokat, amit pedig- 
a közönség szívesebben vett volna

A húsfogyasztás enyhítése
A katonai és polgári ellátási álla miit 

kórság a húsfogyasztás terén hozott kor 
íátozó intézkedések enyhítésére Erdélyben 
a bárom hónap és két év között levő 
szarvasmarhák vágását engedélyezte.

AZ ELSŐ MAGYAR ÁLTALÁNOS 
BIZTOSÍTÓTÁRSASÁG KÖZGYŰLÉSÉ

Június 30-ára hívta össze rendes évi 
közgyűlését az Első Magyar Általános 
Biztosító, mely alkalommal az PM2 évi 
üzleteredmény felett döntöttek. A kőzgyű 
lésen jelentékeny összegeket fordítottak 
közhasznú és jótékony célra Az Első 
Magyar Általános Biztosító Társaság fe 
leslege 588.743 pengőt tesz ki.

BUDAPEST SZÉKESFŐVÁROS
IDEGENFORGALMI HIVATALA
BUDAPEST V.. DEÁK FHRF.NC UTCA 2. .

BÁRMILYEN IDEGENFORGALMI VONATKOZÁSÚ
FELVILÁGOSÍTÁSSAL DÍJMENTESEN SZOLGÁL
BU PA PESTRŐL ES A MAGYAR VIDÉKI VAROSOKRÓL
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